English

Intended use

Intended purpose
Absolute isolation

Use
For dental use only.

Description

OptraDam® Plus is an anatomically shaped rubber dam for the absolute
isolation of the workingfield. It providesretraction of lipsand cheeks during
dentaltreatmentand offerstheclinicianincreasedvisibilityandaccessibility.
In addition, the device facilitates the evacuation of water spray. OptraDam
Plus features high flexibility and elasticity in all directions of movement,
provides patient comfort and assists in keeping the patient's mouth open.
OptraDam Plus is available in regular and small sizes.

Itis suitable for use in therapeutic dental procedures, for which an
absolutely dry and isolated working field is required (e.g. for the adhesive
cementation of restorations, direct restorative procedures and root canal
treatments).

Indication
Isolation of single and multiple teeth during dental treatment

Contraindications
The use of OptraDam Plus is contraindicated in patients with latex allergy.

Limitations of use

® OptraDam Plus is for single patient use only. The product is not
intended to be reprocessed or reused. The material is not suitable for

sterilization.Cleaninganddisinfectingagentsmay have adetrimental effect

on the material and lead to undesirable reactions in the patient.

Side effects
OptraDamPluscontainsnatural rubberlatexwhichmay causeallergic
reactions.

Composition
OptraDam Plus is made of latex and POM and it is powdered with corn
starch.

Application

When OptraDam Plus is used, the small intraoral ring of the device is
positionedintheareaofthe gingivobuccalfold, while the outerring remains
outside the mouth.

Theelasticcomponentbetween the tworings thus embraces the lips of the
patient and provides retraction due to the restoring force of the rings
(see Figure 1).
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Fig.1
1. Selectthe appropriate sized OptraDam Plus.The size (R for regularor S
forsmall)isindicated on the packagingand onthe back of the latex bag.

2. The rubber dam punch is used to make the appropriate holes,
dependingontheteethtobe exposed. Checkthe quality of yourrubber
dam punch regularly. Blunt punches perforate the latex only
incompletely, which results in the latex material tearing and thus in
insufficient isolation of the teeth.

3. OptraDam Plus may be inserted from both the 12 o'clock position with
the patient lying down, or from the 8 o'clock position with the patient
sitting upright (or, the 4 o'clock position if the clinician is left-handed).

4. To ease placement, the operator should grasp the intraoral ring by
reaching through the outer ring. The intraoral ring should be held
between the thumb and middle finger and pressed together slightly
(see Figure 2). When grasping the intraoral ring, make sure that it is not
completely pulled out of the latex bag.

: OptraDam Plus in place

Fig. 2: Correctholdontheintraoralringwiththumbandmiddlefinger.
The ring is slightly compressed in the process.

5. Theslightly compressed intraoral ring is then inserted into the buccal
corridorononeside, sothatthe elasticcomponentembraces the corner
ofthemouth and the outer ring is still located extraorally (see Figure 2).

6. AssoonasOptraDam Plusis securely in place on onesside, the intraoral
ringisinsertedinthe same mannerontheotherside by slightly bending
it (see Figure 2).

7. Subsequently, the intraoral ring is placed behind the lower and upper
lips and thus the OptraDam Plus assumes its final, stable position (see
Figure 3). The intraoral ring can be inserted with more ease if the
patient’s mouth is relaxed. If, in individual cases, the intraoral ring
should show a tendency to slip out of the gingivobuccal fold if the
mouth is closed completely, positioning of the intraoral ring deeper
inside the vestibule is usually sufficient to solve the problem.
Sometimes, the use of another size may also be a solution.

8. Thedamis secured around the teeth by fitting the septum of the dam
interproximally and in the sulcus using dental floss.

Wi }

Fig. 3: Afterhavingpositionedtheintraoralringbehindthecornersofthe
moutbh, it is pushed behind the lower and upper lip.

©

The securely positioned OptraDam Plus improves the overall view and
accessibility of the working field. The saliva ejector is introduced below
theintegrated frame and positioned in the corner of the mouth. Lateral
movements of the mandible and opening of the mouth to various
degrees may provide additional space and access tothe treatmentarea.
Ifthe interproximal spaces are large and retention of the rubber damis
insufficient, a ligature of dental floss may be used additionally to hold
the latex bag in place.

10. Removal of the rubber dam: Carefully cut the interdental latex septa.
Using a paper towel, grasp the outer ring in the lower area and lift it
slightly so that the intraoral ring is loosened from the lower
gingivobuccal fold. The intraoral ring can then be easily removed from
the upper gingivobuccal fold and hygienically disposed of with the
paper towel.

Safety information

- Inthe case of serious incidents related to the product, please contact
Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
website: www.ivoclar.com, and your responsible competent authority.

- ThecurrentInstructionsfor Use areavailable in the download section of
the Ivoclar Vivadent AG website (www.ivoclar.com).

Disposal information
- Remaining stocks must be disposed of according to the corresponding
national legal requirements.

Shelf life and storage

- Storage temperature 2-28 °C (36-82 °F)

—  Keep out of direct sunlight.

-~ Do not use the product after the indicated date of expiration.
- Expiration date: See note on packaging

Additional information
Keep out of the reach of children!
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Bestimmungsgemasse Verwendung

Zweckbestimmung
Absolute Trockenlegung

Verwendung
Nur fiir den dentalen Gebrauch!

Beschreibung

OptraDam® Plus ist ein anatomisch ausgeformter Kofferdam zur absoluten
Trockenlegung und lsolation des Arbeitsfeldes. Er hilt Lippen und Wangen
wahrend der zahnérztlichen Behandlung ab. Er erhéht die Ubersicht, ver-
bessertdie Zugénglichkeitunderleichtert das Absaugen desWassersprays.
Durch seine hohe Flexibilitdt und Elastizitat in allen Dimensionen gewahr-
leistetereinenangenehmenTragekomfortfiirdenPatientenunderleichtert
ihmdas Offenhalten des Mundes.OptraDam Plusistin den Gréssen Regular
und Small erhaltlich.

Zur Anwendung bei zahnérztlichen Behandlungen, bei denen ein absolut
trockenes und isoliertes Arbeitsfeld notwendig ist (z.B. bei adhésiver
Befestigung von Restaurationen, direkte Fiillungstherapie sowie bei
Wurzelkanalbehandlungen).

Indikation
Isolation einzelneroder mehrerer Zéhne beizahnérztlichen Behandlungen.

Kontraindikation
OptraDam PlusdarfbeiPatienten mitLatexallergie nichteingesetzt werden.

Verwendungsbeschrankungen
Der OptraDam Plus ist nur fiir den Einmalgebrauch. Eine Wiederauf-
bereitung des Produktesist nicht vorgesehen! Das Material ist fiir eine
Sterilisationnichtgeeignet.Reinigungs-undDesinfektionsmittelkonnendas
Material negativ beeinflussen sowie zu unerwiinschten Reaktionen beim
Patienten fiihren.

Nebenwirkungen
Der OptraDam Plus enthélt Naturkautschuklatex, wodurch in
Einzelféllen allergische Reaktionen ausgeldst werden kénnen.

Zusammensetzung
DerOptraDam Plusbestehtaus Latex,POMundist mitMaisstarke gepudert.

Anwendung

Derinnere Ring wird bei der Anwendung am Patienten intraoral im Bereich
derUmschlagfaltepositioniert, wahrend derdussereRingextraoralzuliegen
kommt.
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DerzwischendenRingengespannteelastische AbschnittkannsodieLippen
desPatientenaufnehmenunddurchdieRiickstellkraftderRingeverdréangen
(siehe Abbildung 1).

!

Abb. 1: Eingesetzter OptraDam Plus

1. Wahlen Sie die passende Grosse des OptraDam Plus aus. Die Grésse
(Rftir regular oder S fiir small) ist sowohl auf der Verpackung als auch
auf der Riickseite des Latexbeutels vermerkt.

2. Lochen Sie den Kofferdam entsprechend den freizulegenden Zahnen.
Uberpriifen Sie regelmassig die Qualitat lhrer Kofferdamlochzange.
Stumpfe Kofferdamlochzangen perforieren das Latexmaterial unvoll-
standig, was zum Einreissen des Latexmaterials und letztlich zur un-
geniigenden Zahnisolation fiihren kann.

3. Das Einsetzen kann sowohl aus der 12 Uhr Position am liegenden
Patienten als auch aus der 8 Uhr Position am sitzenden Patienten
erfolgen (oder 4 Uhr Position fiir Linkshander).

4. DerintraoraleRingsoll durch den extraoralen hindurchgefasst werden.
Derintraorale Ring sollte vom Behandler an seiner oberen und unteren
Kante zwischen Daumen und Mittelfinger gehalten und leicht
zusammengedriickt werden (siehe Abbildung 2). Beim Greifen des
intraoralen Ringesistdaraufzuachten, dass dieser nichtvollstandigaus
dem Latexbeutel herausgezogen wird.

Abb. 2: Korrektes Greifen des intraoralen Rings mit Daumen und
Mittelfinger. Der Ring wird dabei leicht komprimiert.

5. Der leicht komprimierte intraorale Ring wird dann einseitig in den
bukkalen Korridor geschoben, so dass die elastische Komponente den
Mundwinkelgreiftundder&ussereRingextraoralliegt (siche Abbildung 2).

6. Sobald der OptraDam Plus einseitig fixiert ist, wird der intraorale Ring
durch leichtes Biegen analog im gegentiberliegenden Mundwinkel
positioniert (siehe Abbildung 2).

7. Anschliessend wird derintraorale Ring hinter die Unter- und Oberlippe
geschoben, wodurch der OptraDam Plus seine endgliltige, stabile
Positioneinnimmt(siehe Abbildung 3).Einentspannter Patientenmund
erleichtertdasHineingleitendesintraoralenRinges.Solltein Einzelfallen
der intraorale Ring beim kompletten Schliessen des Mundes dazu
tendierenaus der Umschlagfalte herauszugleiten, reichtinden meisten
Fallen eine tiefere Platzierung des intraoralen Rings. Allenfalls kann die
andere Grosse verwendet werden.

8. Driicken Sie den Kofferdam mit Hilfe von Zahnseide durch die
Approximalkontakte in den Zahnzwischenraum bis in den Sulkus.

e _ |
Abb. 3: NachdemderintraoraleRinghinterbeidenMundwinkelnplatziert
wurde, wird er hinter die Unter- und Oberlippe geschoben.

9. Deraufdiese Artsicher positionierte OptraDam Plus erleichtert nun die
Ubersicht und Zugénglichkeit des Arbeitsfeldes. Der Speichelsauger
kannami integrierten Rahmen vorbeiim Mundwinkel platziert werden.
Durch Lateralbewegungen des Unterkiefers und eine unterschiedlich
starkeMundoffnungdes PatientenkannzusétzlicherPlatzin derjeweilig
zu behandelnden Region geschaffen werden. Bei grossen Zahn-
abstandenundentsprechendunzureichenderFixierungkannderLatex-
beutel zusatzlich mit einer Ligatur aus Zahnseide befestigt werden.

10. Entfernen des Kofferdam: Trennen Sie die interdental verlaufenden
Latexanteile vorsichtig durch. Mit Hilfe eines Papiertuches wird der
dussere Ring im unteren Bereich gegriffen und leicht nach oben ge-
zogen, so dass sich der intraorale Ring aus der unteren Umschlagfalte
16st. Anschliessend kann dieser leicht aus der oberen Umschlagfalte
entnommen und mit Hilfe eines Papiertuchs hygienisch entsorgt
werden.

Sicherheitshinweise

- Beischwerwiegenden Vorféllen, die im Zusammenhang mit dem
Produkt aufgetreten sind, wenden Sie sich an Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, Website:
www.ivoclar.com und lhre zustandige Gesundheitsbehorde.

- Die aktuelle Gebrauchsinformation ist auf der Website der Ivoclar
Vivadent AG im Downloadcenter hinterlegt (www.ivoclar.com).

Entsorgungshinweise
- RestbestédndesindgemassdennationalengesetzlichenBestimmungen
zu entsorgen.

Lager- und Aufbewahrungshinweise
- Lagertemperatur 2 - 28°C

- Vor direktem Sonnenlicht schiitzen
- Produkt nach Ablauf nicht mehr verwenden
- Verfalldatum: siehe Hinweis auf Verpackung

Zusétzliche Informationen
Fiir Kinder unzugénglich aufbewahren!

verarbeitet werden. Fir Schaden, die sich aus anderweitiger Verwendung oder nicht sachgemésser

Hersteller .D: rwenderver-

pflichtet,

inder

fiir di
aufgefiihrt sind.

Utilisation prévue
Destination
Isolation totale

Utilisation
Exclusivement réservé a I'usage dentaire.

Description

OptraDam®Plus est une digue formée de fagon anatomique indiquée pour
l'isolation totale duchamp opératoire.Elle repousse leslévresetlesjoues du
patient pendant e traitement et offre au praticien une meilleure visibilité et
un meilleur accés. Ce dispositif facilite également I'évacuation d'eau.
OptraDam Plus présente une grande élasticité et une flexibilité optimale
quels que soientlesmouvements effectués, offrant au patient un confortet
une aide pour garder la bouche ouverte sans effort. OptraDam Plus est
disponible en deux tailles : « Regular » et « Small ».

Il convient aux traitements dentaires nécessitant un champ opératoire
totalementsecetisolé (parexemple, collage derestaurations, procéduresde
restauration directes et traitement des canaux radiculaires).

Indication
Isolation d’une ou de plusieurs dents au cours d’un traitement dentaire

Contre-indications
L'utilisation d'OptraDam Plus est contre-indiquée chez les patients
allergiques au latex.

Restrictions d'utilisation

® OptraDam Plus est a usage unique. Le produit n'est pas destiné a étre
retraité ou réutilisé. Le matériau n'est pas adapté a la stérilisation. Les

agents de nettoyage et de désinfection peuvent avoir un effet nocif sur le

matériau et provoquer des réactions indésirables chez le patient.

Effets secondaires
OptraDam Plus contient du latex naturel pouvant provoquer des
réactions allergiques.

Composition
OptraDam Plus est en latex et POM et est saupoudré d’amidon de mais.

Mise en ceuvre

Lorsde'utilisation d'‘OptraDam Plus, le petitanneauinterne est positionné
dansle pligingivo-vestibulairetandisquel'anneauexternerestealintérieur
de la bouche.

La matiére élastique entre les deux anneaux recouvre ainsi les levres du
patient et les repousse grace a la force de rappel des anneaux (voir Fig. 1).

e

Fig. 1: OptraDam Plus mis en place

1. ChoisirOptraDam Plus dans latailleappropriée. Lataille (R pour Regular
ou S pour Small) est indiquée sur 'emballage et sur la face postérieure
de la digue.

2. Utiliser une pince a perforer pour faire les trous en fonction des dents a
exposer. Vérifier réguliérement la qualité de la pince a perforer. Une
pince émoussée ne perforera pas totalement le latex, entrainant une
déchirure et donc une isolation insuffisante de la dent.

3. OptraDam Plus peut étre inséré aussi bien a partir de la position 12 h
(patient couché), qu'a partir de la position 8 h (devant le patient assis) ;
ou a partir de la position 4 h si le praticien est gaucher.

4. Pourfaciliterlamise en place, saisir 'anneauinterne en passantatravers
I'anneau externe. L'anneau interne doit étre tenu entre le pouce et
l'index en le pressant Iégérement (voir Fig. 2). Lorsque vous saisissez
I'anneau interne, assurez-vous qu'il n'est pas complétement sortide la
digue.

Fig. 2 : Prisecorrectedel'anneauinterneavecle pouceetlemajeur.
Comprimer légérement 'anneau pendant cette action.

5. Comprimerlégérementl'anneau et I'insérer d'un c6té du vestibule, de
maniére a ce que la partie élastique enveloppe la commissure et que
I'anneau externe reste a l'extérieur (voir Fig. 2).

6. Désqu'OptraDam Plus est bien en place surun coté, insérer 'autre coté
de l'anneau interne de la méme maniére, en le courbant légérement
(voir Fig. 2).

7. Ensuite, placer I'anneau interne derriére les lévres supérieure et



inférieure, pour qu‘OptraDam Plus prenne sa position finale (voir Fig. 3).
L'anneauinterne peut étre mis en place plus facilement silabouche du
patientestdétendue. Sidans certains cas'anneauinterneatendance a
glisser hors de la bouche lorsque celle-ci est complétement fermée, il
suffit généralement de le repositionner plus profondément dans le
vestibule pour résoudre le probléme. Parfois, I'utilisation d’une autre
taille peut étre la solution.

8. Ladigueestfixée autourdeladentenajustantla partie qui correspond
aux espaces interdentaires, sous le point de contact, et dans le sulcus, a
I'aide de fil dentaire.

Fig.3: Unefolslanneaulntemeplacedemerelescommlssures lepousser
derriére les lévres supérieure et inférieure.

9. Ladigue ainsi correctement positionnée offre une meilleure vue
d'ensemble et un meilleur accés au champ opératoire. L'aspiration est
introduite sous I'armature et placée au niveau de la commissure. Les
mouvementslatérauxdelamandibuleetl'ouverture delaboucheades
hauteurs variables peuvent offrir encore plus d'espace dans lazone a
traiter. Siles espaces interdentaires sontimportants et que la rétention
deladigue estinsuffisante, il est possible de faire un noeud avec du fil
dentaire pour maintenir la digue en place.

10. Retrait de la digue : Couper soigneusement le latex au niveau des
espaces interdentaires. Utiliser une serviette en papier, saisir 'anneau
externe dans la zone basse et le tirer Iégérement afin que I'anneau
interne soit desserré du sillon vestibulaire inférieur. lanneau interne
peutétrefacilementretirédusillon vestibulaire supérieur et disposé sur
une serviette en papier.

Informations relatives a la sécurité
En cas d'incident grave lié au produit, veuillez contacter
Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
site web : www.ivoclar.com et votre autorité compétente
responsable.

- Lemoded'emploiactuelestdisponibledanslasectionTéléchargements
du site web d'lvoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

Informations relatives a I'élimination
- Lesstocksrestants doivent étre éliminés conformément aux exigences
légales nationales correspondantes.

Durée de vie et conditions de conservation

- Conserver le produit entre 2 et 28 °C.

- Ne pas exposer aux rayons du soleil.

- Ne pas utiliser le produit au-dela de la date d'expiration.

- Date d'expiration : Se référer aux mentions figurant sur 'emballage.

Informations supplémentaires
Ne pas laisser a la portée des enfants !

Réservéalusageexclusifduchi denti stremi tantsc
lemoded.emploi. ¢ & pect
des ou du périmétre d utlsat Ié. Uutilisateur est tenu de vérifie sous sa propre

é ion du matériau a lutil ced i celle-cin'est pas

citée dans le mode d'emploi.

Italiano

Uso conforme alle norme
Destinazione d'uso
Isolamento assoluto del campo operatorio

Utilizzo

Solo per uso dentale!

Descrizione

OptraDam® Plus & una diga di gomma di forma anatomica ideale per un
isolamentoassolutodel campooperatorio.Grazieallasuastrutturaconsente
dimantenereretratte labbrae guance durantelefasideltrattamentoclinico,
garantendo all'operatore una maggiore visibilita e un migliore accesso al
cavo orale, ed inoltre semplifica I'aspirazione dello spray d'acqua. L'elevata
flessibilita e I'elasticita di movimento, assicurano il massimo comfort al
paziente e lo aiutano a mantenere aperta la bocca. OptraDam Plus &'
disponibile nelle misure Regular e Small.
Perl'impiegodurantetrattamentiodontoiatrici, neiqualié necessario creare
un campo operatorio assolutamente asciutto e isolato (p.es. in caso di
cementazione adesiva di restauri, terapia restaurativa diretta, nonché
trattamenti radicolari).

Indicazioni
Isolamento di denti singoli o piu denti nei trattamenti odontoiatrici.

Controindicazioni
OptraDam Plus non deve essere impiegato nei pazienti allergici al lattice.

Restrizioni d'uso

@ OptraDam Plus & un dispositivo monouso. Il prodotto non é idoneo a
essere riprocessato! |l materiale non & idoneo alla sterilizzazione.

Detergentiedisinfettanti possonoinfluenzare negativamenteil materiale e

provocare reazioni indesiderate nel paziente.

Effetti collaterali
OptraDam Plus contiene lattice digomma naturale ed in singoli casi,
puo pertanto indurre reazioni allergiche.

Composizione chimica
OptraDam Plus & in lattice, POM ed & cosparso di amido di mais.

Applicazione
OptraDam Plus va posizionato con |'anello interno intraoralmente in

prossimita delle pieghe traverse, mentre I'anello esterno rimane a livello
extraorale.

Intalmodo, la parte elastica e tesa trai due anelli puo sollevare le labbra del
paziente e mantenerle retratte (Fig. 1).

it
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Fig. 1: OptraDam Plus in situ

Scegliere la misura appropriata di OptraDam Plus. La misura

(R per Regular - S per Small) & stampata sia sul retro del sacchetto in

lattice che sulla confezione.

2. Forare la diga di gomma in corrispondenza dei denti da trattare.
Controllare regolarmente la qualita della pinza foradiga. Pinze usurate
non perforano completamente il lattice, determinano strappi del
materiale e pertanto un possibile insufficiente isolamento del dente.

3. Lapplicazione di OptraDam Plus puo essere effettuata sia sulle ore
12 con il paziente in posizione supina, sia sulle ore 8 con il paziente in
posizione seduta (sulle ore 4 se l'operatore & mancino).

4. Lanellointraorale deve essere afferrato attraverso I'anello extraorale.

Loperatore deve reggere I'anello intraorale tra pollice e medio in

corrispondenza del bordo superiore e inferiore e comprimerlo

leggermente (vedere la Figura 2). Nell'afferrare I'anello intraorale
prestareattenzione, che questononvengaestratto completamente dal
sacchetto in lattice.

Fig. 2: Lanellointraoralevieneafferratocorrettamentetrapolliceemedio
comprimendolo leggermente.

5. Lanellointraoraleleggermentecompressovienespintounilateralmente
nel corridoiovestibolare,inmodo chelaparteelasticasiadattiall'angolo
labiale e I'anello esterno rimanga in posizione extraorale (Fig. 2).

6. Una volta che OptraDam Plus & stato fissato in situ da un lato, I'anello
intraorale viene posizionato dal lato opposto attraverso una leggera
flessione (Fig. 2).

7. Infine, I'anello intraorale viene spinto dietro al labbro inferiore e
superiore in modo tale che OptraDam Plus assuma la sua posizione
finale e definitiva (Fig. 3). La bocca del paziente in posizione rilassata
facilital'inserimentodell’anellointraorale.Qualorainsingolicasi, I'anello
intraorale, nel chiudere completamente la bocca, tendesse a fuoriscire
dalfrenulo, nellamaggior parte dei casi é sufficiente un posizionamento
pit profondo dell’anello intraorale. In ogni caso, & possibile utilizzare
un’altra misura.

8. Conlausiliodelfilointerdentale, premere la diga attraverso il contatto
prossimale nello spazio interdentale fino al solco.

Fig 3: Dopoaverp05|2|onatol'aneIIO|ntraoraledletroaentramblgl|ang0||
labiali, spingerlo dietro al labbro inferiore e superiore.

9. OptraDam Plus cosi posizionato in modo sicuro, facilita la visione e
I'accesso al campo operatorio. Movimenti laterali della mandibola e
I'apertura accentuata della bocca da parte del paziente consentono di
ottenere ulteriore spazio nellazona da trattare. Movimentilateralidella
mandibola e I'apertura accentuata della bocca da parte del paziente
consentono diottenere ulteriore spazio nellazona da trattare. Nel caso
in cui vi siano ampi spazi interprossimali ed il fissaggio della diga di
gomma sia insufficiente, per mantenere in situ il sacchetto in lattice si
puod procedere con una legatura mediante filo interdentale.

. Rimozionedelladiga:incidere con cautelaleareeinterdentalidelladiga
con le forbici. Con I'aiuto di una salvietta in carta, si afferra la parte in
bassodell'anelloextraoraletirandololeggermenteversol‘altro,inmodo
tale che I'anello intraorale si stacchi dal vestibolo inferiore. Esso sara
quindifacilmente prelevabile in modo igienico dal vestibolo superiore
con l'aiuto della salvietta in carta.

o

Avvertenze di sicurezza
In caso di eventi gravi verificatisi in relazione al prodotto, contattare
Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
sito Internet: www.ivoclar.com e le autorita sanitarie
competenti locali.

- Leistruzionid'usoaggiornate sonodisponibilisul sitoVivadent AG nella
sezione Download (www.ivoclar.com).

Avvertenze per lo smaltimento
- Scorte rimanenti devono essere smaltite conformemente alle
disposizioni di legge nazionali.

Avvertenze di conservazione



- Temperatura di conservazione 2-28 °C

- Non esporre a luce diretta del sole

- Non utilizzare il prodotto dopo la data della scadenza
- Data di scadenza: vedere l'indicazione sulla confezione

Informazioni supplementari
Conservare fuori dalla portata dei bambini!

a dotto? I unutilizzoi dentale.llsuoimpieqo d
awenire solo seguendo le specifche istruzioni 'duso del prodotto. produttore non si assume
aleuna ilita per danni risultanti dalla manc:

diversidal campo ' are, prima
dellimpiego, i,in particolare nel casoin

tra quelli indicati nelle istruzioni d'uso.

Uso previsto

Finalidad prevista
Aislamiento absoluto

Uso

Exclusivamente para uso dental.

Descripcién

OptraDam® Plus es un dique de goma con forma anatémica para el
aislamiento total del campo de trabajo. Proporciona la retraccion de los
labiosy mejillas durante el tratamientoy ofrece al odontélogo unaumento
dela visibilidad y accesibilidad. Facilita también la evacuacion del agua.
Graciasasugranflexibilidadyelasticidad entodas las direcciones, garantiza
comodidad para el paciente y le facilita el mantener la boca abierta.
OptraDam Plus esté disponible en tamafno Regular y Pequefio.

Para aplicacion en tratamientos odontoldgicos, en los que se necesita un
campo de trabajo completamente seco y aislado (p. ej. cementaciones
adhesivas de restauraciones, procedimientos de restauracion directa, asi
como tratamientos radiculares).

Indicaciones
Aislamiento de uno y varios dientes durante el tratamiento dental

Contraindicaciones
OptraDam Plus esta contraindicado en pacientes con alergia al latex.

Limitaciones de uso

@ OptraDam Plus es de un solo uso. El producto no puede reutilizarse ni
reprocesarse. El material no puede ser esterilizado. Limpiar y

desinfectar el producto puede tener efectos adversos y podria producir

reacciones indeseables en el paciente.

Efectos secundarios
OptraDam Plus contiene latex de caucho natural, porlo que en casos
aislados puede producir reacciones alérgicas.

Composicion

OptraDam Plus esté fabricado de latex y POM, y esta espolvoreado con
fécula de maiz.

Aplicacion

Cuando se utilice OptraDam Plus, el pequeno anillo interno se posicionaen
el paciente intraoralmente en lazona del arco labial, mientras que el anillo
externo se coloca extraoralmente.

Asi, el espacio elastico existente entre los anillos expandidos, puede acoger
los labios del paciente y retraerlos mediante la fuerza de retroceso elastico
de los mismos (ver imagen 1).

Fig. 1 OptraDam Plus colocado en su p05|cmn

1. Seleccioneeltamano correctode OptraDam Plus. Eltamaiio (R=regular
0 'S = pequeno), se indica tanto en el enverso como en el revés de la
bolsa de latex.

2. Perforareldiquedeacuerdoconlosdientesquesehandeliberar.Revise
conregularidad la calidad de sus perforadores de diques. Sino estanen
perfectas condiciones, no perforan el latex correctamente, lo que
provoca desgarros en el material y finalmente un aislamiento
incompleto.

3. Lacolocacion se puede realizar tanto desde la posicion delas 12 horas
derelojcon el paciente tumbado como con la posicion delas8 horasde
reloj con el paciente sentado (o posicion de las 4 horas de reloj para los
zurdos).

4. Elanillo intraoral se debe sujetar a través del anillo extraoral. El
odontdlogo debe sujetar el anillo intraoral por su borde superior e
inferiorentreeldedopulgaryeldedocorazén, presionandoligeramente
(verimagen 2).Alsujetarel anillointraoral, se debe prestaratencion que
éste no esté totalmente fuera de la bolsa de latex.

Fig. 2: Sujeciéncorrectadelanillointraoralconlosdedospulgarycorazon.
El anillo se comprime suavemente durante el proceso.

5. Acontinuaciénseinsertaelanillointraoral ligeramente comprimidoen
un lado de la cavidad bucal, de tal manera que el material elastico

abarquelacomisuradeloslabiosyelanillo exterior sigasituadofuerade
la boca (ver fig. 2).

6. Tan prontocomo OptraDam Plus esté asegurado en su posicion en uno
de los lados, el anillo intraoral se posiciona en la comisura opuesta,
doblandolo ligeramente (ver fig. 2).

7. Seguidamente, el anillo intraoral se empuja detras del labio inferiory
superior, gracias a lo cual OptraDam Plus adquiere su posicion final
estable (ver fig. 3). Con la boca relajada del paciente, se facilita la
colocacidéndelanillointraoral. Sien casos individuales, el anillointraoral
mostrara tendencia a deslizarse fuera de la boca en la zona del labio
inferior gingivobucal cuando la boca esta totalmente cerrada, en la
mayoria de los casos basta con colocar el anillo intraoral mas
profundamenteenlazonavestibularpararesolverel problema.Algunas
veces, la utilizacién de otro tamano también puede ser una solucion.

8. Conayudade lasedadental, se pasa el dique a través de los contactos
aproximales por el espacio interdental hasta el sulcus.

: Unavezcolocadoelanillointraoralenambascomisuras seempuja
detras del labio inferior y superior.

9. OptraDam Plus colocado de esta manera, facilita la vision y acceso al
campo de trabajo. El eyector de saliva se introduce debajo del marco
integrado y se coloca en la comisura de la boca. Se puede crear un
accesoadicional delazonaatratar, mediante movimientos laterales del
maxilarinferiory diferentes aperturas delaboca por parte del paciente.
Encasodeespaciosinterproximalesampliosy retencioninsuficientedel
dique de goma, este se puede fijar adicionalmente con unaligadurade
seda dental.

. Retirada del dique de goma: Cortar con cuidado lamembrana de latex
interdental. Con ayuda de un pariuelo de papel, se agarra el anillo
exterior por la parte inferiory se empujaligeramente haciaarriba, hasta
que el anillo intraoral se libere del arco labial. Seguidamente éste se
puederetirarfacilmentedelarcolabial superiory desecharconayudade
un pafiuelo de papel.

o

Informacion de seguridad
En caso deincidentes gravesrelacionados con el producto, pongase en
contacto con Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan
(Liechtenstein), sitio web: www.ivoclar.com, y con las
autoridades competentes.

- Lasinstruccionesde usoactualizadas esténdisponiblesenlaseccionde
descargas del sitio web de Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclar.com).

Informacion sobre residuos
- Lasexistencias sobrantes deben eliminarse conforme a la legislacion
nacional correspondiente.

Almacenamiento y caducidad

~ Temperatura de almacenamiento de 2 a 28 °C

- Proteger de la luz directa del sol.

- No utilice el producto después de la fecha de caducidad indicada.
- Fecha de caducidad: Ver la nota en el envase

Informacion adicional
iMantener fuera del alcance de los nifios!

El material se h: il p: usoen ia. El proceso deb |
iendo estri las instrucciones de uso. No se aceptara alguna por dafios
de tosparacualquier

instrucciones.

ues

Uso pretendido

Finalidade pretendida
Isolamento absoluto

Uso
Somente para uso dentario.

Descricao
OptraDam®Pluséumdiquedeborrachaanatomicamenteconfiguradopara
oisolamento absoluto do campo operatdrio. Ele promove a retracao dos
labiosedasbochechasdurante otratamentodental, proporcionando maior
acessoemelhorvisibilidade para o clinico. Alémdisto, odispositivofacilitaa
evacuacdo do spray de agua. OptraDam Plus apresenta flexibilidade e
elasticidade em todas as diregdes, assegura conforto ao paciente e ajudana
manutencao da boca aberta. OptraDam Plus esté disponivel em dois
tamanhos: pequeno e regular.

Adequado para uso em procedimentos terapéuticos dentais, quando um
campo de trabalho absolutamente seco e isolado é necessario (p.ex., para
cimentagéoadesiva derestauracdes, procedimentos restaurativos diretos e
tratamentos endodonticos).

Indicacao
Isolamento de dentesindividuais oumdiltiplos durante o tratamento dental

Contraindicagoes
A utilizacdo do OptraDam Plus esta contraindicada em pacientes com
alergia ao latex.

Limitagées de uso

® OptraDam Plus serve apenas parauma Unica utilizacdo. O produtonao
se destina ao reprocessamento ou reutilizagdo. O material nao é

adequado para esterilizagao. Limpeza e desinfeccao podem ter um efeito

negativo sobre o material e podem produzir reagées indesejaveis no

paciente.



Efeitos colaterais
OptraDam Plus contém borracha natural de latex que pode causar
reagdes alérgicas.

Composicao

OptraDam Plus é feito de latex e POM e é pulverizado com goma de milho.
Aplicagédo

Durante o uso do OptraDam Plus, o pequeno anel interno (intraoral) do
dispositivo deve estar colocado na area do rebordo vestibular da gengiva,
enquanto que o anel externo deve permanecer fora da boca.
Nestasituacao,ocomponenteelastico, situadoentre os doisanéis,abracaos
labios do paciente e promove o afastamento, gracas as forgas de

restabelecimento dos anéis (ver Fig.1).
/I |
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Fig. 1: OptraDam Plus posicionado

1. SelecionaroOptraDam Plusdetamanhoapropriado.Otamanho (Rpara
o Regular, S para o Pequeno) esta impresso na embalagem e na parte
posterior da bolsa de latex.

2. Operfuradordodiquedeborrachadeve serusado parafazeros orificios
apropriados, dependendo dos dentes que deverao ser expostos.
Verifique a qualidade do seu perfurador do dique de borracha
regularmente. Perfuradores com corte cego furam o latex de modo
incompleto, o que pode promover o rasgamento do latex e resultarem
insuficiente isolamento dos dentes.

3. OOptraDamPlusdeveserintroduzidonaposicaode 12 horasquandoo
paciente estiver deitado, ou na posicdo de 8 horas quando o paciente
estiver sentado verticalmente (ou, entdo, na posicao de4 horasquando
o dentista for canhoto).

4. Parafacilitar o posicionamento, o operador devealcangar oanelinterno
(intraoral) através do anel externo. E desta maneira, o anel interno deve
ser seguro e conservado entre os dedos polegar e médio, a custa de
ligeira presséo (ver Figura 2). Quando apreender o anel interno, ndo
permitir que ele seja totalmente deslocado da bolsa de latex.

Fig. 2: Corretaapreensaodoanelintraoral,comosdedospolegaremédio.
Neste processo, o anel é ligeiramente comprimido.

5. Aseguir,oanelinterno, ligeiramente comprimido, deve serinserido no
corredor vestibular de um dos lados, de tal forma que o componente
elastico abrace o canto da boca e o anel externo ainda permanega fora
da boca (ver Figura 2).

6. TaologooOptraDam Plus esteja corretamente posicionadoem umdos
lados, o anel interno devera ser levemente flexionado e, da mesma
maneira, deve ser inserido no outro lado (ver Figura 2).

7. Emseguida,oanelintraoral é posicionado paratras doslabios superiore
inferior e, deste modo, assume sua posicao final e estavel (ver Figura 3).
Oanelintraoral pode serinserido com maior facilidade quando a boca
do paciente encontra-se em um estado relaxado. Se, em casos
individuais, o anelintraoral mostrartendéncia para deslizar paraforado
rebordogengivo-bucalquandoabocaestivercompletamentefechada,
o posicionamento mais profundo do anel intraoral no interior do
vestibulo podera ser suficiente para resolver o problema. As vezes, o
emprego do OptraGate de um outro tamanho também pode ser a
solugao.

8. Odique deborracha é firmado ao redor dos dentes pelo correto ajuste
interproximal dos septos do dique e pela utilizacao de fio dental
trangado.

Fig. 3: Depoisdoseucorretoposicionamentoatrasdoscantosdaboca,o
anelintraoraldeveserconduzidoparatrasdoslabiossuperiore
inferior.

9. O posicionamento final e seguro do OptraDam Plus proporciona total
acessibilidade e completavisualizagdo docampooperatério.Oejetorde
saliva pode ser introduzido por baixo da armagéo integrada e
posicionado no canto daboca. Os movimentos laterais damandibulae
as varias amplitudes de abertura da boca podem promover espaco e
acesso adicionais para a area de tratamento. Quando os espacos
interproximais forem muito grandes, tornando insuficiente a retengao
efetuada pelodiquedeborracha, pode serusada, adicionalmente, uma
ligadura com fio dental para manter a bolsa de latex em posicao.

10. Remocgao do dique de borracha: Corte cuidadosamente o septo
interdental de latex. Usando uma toalha de papel, segurar o anel
externo naareainferior e erguer ligeiramente parasoltar o anelinterno

daregidoinferior do rebordo vestibular. Assim, 0 anel interno pode ser
facilmente removido da regiao superior do rebordo vestibular e, de
modo higiénico, descartado com o papel toalha.

Informacgbes de seguranca

- Emcasodeincidentes graves, relacionados com o produto, entre em
contato com a Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, website:www.ivoclar.com,esuaautoridade
competente responsavel.

- Estas Instrugées de Uso estao disponiveis na secao de download do
website da Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

Informagdes sobre o descarte
- Estoqueremanescentedeveserdescartadodeacordocomasexigéncias
da legislagdo nacional correspondente.

Tempo de prateleira e armazenamento

- Temperatura de armazenamento 2-28 °C

- Evitaraluz solar direta.

- Na&o use o produto apds a data de validade indicada.
- Data de validade: Consulte a inscricao na embalagem

Informagdes adicionais
Manter fora do alcance de criangas!

para o d

lizad deacordoc Ges de U: eitapor

; P
por testar os produtos para a adequagao e a sua utilizagao para qualquer finalidade que nao
explicitamente indicada nas Instrucdes.

Avsedd anvandning
Avsett andamal
Absolut isolering

Anvéndning
Endast for dentalt bruk.

Beskrivning

OptraDam®Plusarenanatomisktutformad kofferdam, someffektivtisolerar
arbetsfaltet. Den fér undan lappar och kinder under behandlingen och ger
tandlékaren 6kad tillganglighet och fri sikt. Det blir samtidigt enklare att
suga upp vattensprayen fran blastern/turbinen. Produkten &r flexibel och
elastiskiallariktningar, den &r bekvam for patienten och hjélpertill att halla
munnen 6ppen. OptraDam Plus finns tillgénglig i storlekarna; regular och
small.

Lampad for anvandning vid terapeutisk dental behandling dér ett absolut
torrt och isolerat arbetsfalt krévs (t.ex. for adhesiv cementering av
restaurationer, direkta restaurationer och endodontiska behandlingar).

Indikation
Isolering av enstaka eller flera ténder vid dental behandling

Kontraindikationer
AnvandandeavOptraDam Plusarkontraindicerad om patienten drallergisk
mot latex.

Begrénsningar for anvandning

® OptraDamPlusdrendasttill férengangsbruk. Produktenérinteavsedd
att atervinnas eller ateranvandas. Materialet ar inte lampligt for

sterilisering. Rengérings- och desinfektionsmedel kan ha en negativ effekt

pé materialet och leda till odnskade reaktioner for patienten.

Sidoeffekter
OptraDam Plus innehaller naturligt gummilatex som kan orsaka
allergiska reaktioner.

Sammanséttning
OptraDam Plus &r gjord av latex och POM-material, och &r pudrad med
majsstérkelse.

Arbetssatt

Nér OptraDam Plus anvands sitter den inre ringen av OptraDam Plus i
omradet kring omslagsvecket och denyttreringen ligger utanférmunnen.
Den elastiska delen mellan de tva ringarna omsluter lpparna pa patienten
ochgerenundanhéllande effektav ldpparna tack vare kraften hosringarna
som stravar mot atergang till ursprungspositionen. (se bild 1)

e

Fig. 1: OptraDam Plus pa plats

1. Valjrétt storlek pd OptraDam Plus. Storlekarna (R for regular eller S for
small)finnsutmarkta paférpackningen och pabaksidanav“latexpasen”.

2. Haltangen anvands for att gora lampliga hal for de tander som skall
isoleras. Kontrollera kvalitén pa din halténg regelbundet. Trubbiga
haltanger perforerar latexen endast delvis, vilket resulterar i att
latexmaterialet rivs sonder och leder darmedtill otillrackligisolering av
ténderna.

3. OptraDam Plus kan sdttas in, antingen nér patienten ligger nerikl. 12
position eller nér patientensitter upp i kl. 8 position (ellerikl. 4 position
om operatoren ar vansterhant).

4. Forattunderlatta insattning tar operatéren tag i den intraorala ringen
genomden yttre ringen. Hall den intraorala ringen mellan tumme och
langfinger och pressa ihop den en aning (se figur 2). Nar man tar tag i
den inre ringen, se till att den inte &r helt uttagen ur latexpésen.



Fig. 2: Ettkorrektséttatthalladenintraoralaringenmellantummeoch
langfinger. Ringen pressas samman en aning under tiden.

5. Dennégotsammanpressade intraorala ringen fors in langs insidan av
kinden paden enasidan, sa attden elastiska delen omsluter mungipan
och den yttre ringen fortfarande halls utanfor (se figur 2).

6. NarOptraDam Plus sitter sékert pa den ena sidan, satts deninre ringen
inpadenandrasidan med sammametod, genomattden bojs forsiktigt.

7. Dérefterfors denintraoralaringen upp bakom éver-och underldpp och
OptraDam Plus sitter stabilt pa plats (se figur 3). Den inre ringen kan
lattare féras pa plats om patientens mun ar avslappnad. Om den
intraorala ringen skulle visa tendenser att vilja glida ur munnen vid
underldppen (det kan ske i vissa fall), placera d& den intraorala ringen
langre inimunnen.lannat fall kan en annan storlek pa OptraGate vara
I6sningen.

8. Forattforanerkofferdamen approximalt rekommenderas att tandtrad
anvands.

Fig. 3: Efteratthaplaceratdenintraoralaringeninnanférmungiporna,
fors den in bakom 6ver- och underléppen.

9. NarOptraDam Plus sitter sékert pa plats forbattras den 6vergripande
sikten och tillgangligheten i arbetsféltet. Salivsugen fors in under den
inreringenochplacerasimungipan.Genomattoppnamunnenmeroch
utdva sidororelser av underkaken kan ytterligare utrymme ges for det
omradesomskallbehandlas.Omapproximalrummetarforstortochdet
ar svart att halla kofferdamen pa plats, kan en ligatur av tandtrad
anvéndas som hjalpmedel for att halla latexpasen pa plats.

10. Avldgsnandeav kofferdamen: Skérforsiktigt bortdetinterdentalalatex-
membranet. Anvénd en pappershandduk, ta tag i den yttre ringen vid
underkaken och lyft den forsiktigt sa att den intraorala ringen lossnar
frén omslagsvecket. Den inre ringen kan latt tas bort fran det 6vre
omslagsvecket och darefter slangas bort tillsammans med
pappershandduken pa ett hygieniskt satt.

Sakerhetsinformation

- Vid allvarliga incidenser relaterade till produkten, var vénlig och
kontakta Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan,
Liechtenstein, websida: www.ivoclar.com samt ansvarig myndighet.

- Aktuellabruksanvisningarfinnsihamtningssektionen pa webbplatsen
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

Information om kassering
- Aterstdende lager méste kasseras enligt géllande nationella lagkrav.

Forvaring

- Forvaringstemperatur: 2-28 °C

- Skall ej forvaras i direkt solljus.

- Anvénd inte produkten efter utgdngsdatumet.
- Utgangsdatum: Se mérkning pé forpackningen

Ytterligare information
Forvaras oatkomligt for barn!

nsvartasinte for p.ga.att ler foreskrivet

foljs. i
direkt uttryckt i instruktionerna.

Pateenkt anvendelse

Tilsigtet formal
Fuldsteendig terleegning

Brug
Kun til dental brug.

Beskrivelse
OptraDam®Pluserenanatomiskudformetkofferdamtilabsolutterlaegning
og isolation af arbejdsfeltet. Den holder laeber og kinder til side under
tandbehandlingen, og giver behandleren bedre overblik og adgang.
Desuden

lettes bortsugning af vandspray. Som falge af sin store fleksibilitet og
elasticitetialle dimensioner sikrer den en behagelig komfort for patienten
og ger det lettere at holde munden &ben. OptraDam Plus leveres i
storrelserne Regular og Small.

OptraDam Pluservelegnettilanvendelse ved tandbehandlinger, ved hvilke
etabsolut tort og isoleret arbejdsfelt er pakraevet (fx ved adhaesiv
cementering af restaureringer, direkte restaureringer samt ved
rodbehandling).

Indikation
Isolering af enkelte og flere taender ved tandbehandling

Kontraindikationer
OptraDam Plus ma ikke anvendes til patienter med latexallergi.

Anvendelsesbegraensninger

® OptraDam Plus er kun til engangsbrug. Produktet er ikke beregnet il

genbrug. Materialet er ikke egnet til sterilisering. Rense- og
desinfektionsmidler kan nedbryde materialet og forérsage ugnskede
reaktioner hos patienten.

Bivirkninger
w OptraDam Plus indeholder naturgummi-latex, hvilket i enkelte
tilfaelde kan udlgse allergiske reaktioner.

Sammensaetning
OptraDam Plus bestar af latex og POM og er pudret med majsstivelse.

Anvendelse

I forbindelse med anvendelsen pa en patient placeres den mindste
indvendigeringintraoraltiomslagsfolden, medensdenydreringanbringes
ekstraoralt.

Det elastiske omrade, der er spaendt ud mellem de to ringe, kan derved
daekke patientens leeber, der som folge af ringenes tilbagetraekningsevne

isoleres (se fig. 1).
!
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1. Veelg en passende storrelse OptraDam Plus. Stgrrelsen (R for Regular
eller Sfor Small) fremgar bade afemballagen og aflatexposens bagside.

2. Lav hullerikofferdammen, svarende til de taender, der skal frileegges.
Kontrollér regelmaessigt kvaliteten af kofferdam hultangen. En uskarp
kofferdam-hultang er darlig til at perforere latexmaterialet, hvilket kan
medfore flaenger i materialet og i sidste ende give utilstreekkelig
fugtisolering og terlaegning.

3. Monteringen kan udferes bade i "klokken 12" position ved liggende
patientogi”klokken 8"position ved siddende patient (elleri"klokken 4"
position for venstrehandede).

4. lgennem den ekstraorale ring gribes der fat i den intraorale ring.
Behandleren skal holde denintraoralerings @vre og nedre kant mellem
sintommel-og langfinger og samtidigt trykke kanterne letsammen (se
fig. 2). Nar der gribes fat i den intraorale ring, skal man passe pa, at
denne ikke traekkes helt ud af latexposen.

Fig. 1: Monteret OptraDam Plus

Fig. 2: Korrektgrebomdenindreringmedtommel-oglangfingerRingen
bliver derved let komprimeret.

5. Denletkomprimerede intraorale ring skubbes saind i vestibulum orisi
deneneside,sadenelastiske komponentomsluttermundvigen,ogden
ydre ring placerer sig ekstraoralt (se fig. 2).

6. Sasnart OptraDam Plus er fikseret i den ene side, anbringes den
intraoraleringvedenletdrejning pasammemadeidenanden mundvig
(se fig. 2).

7. Derefter skubbes den intraorale ring ind bag under- og overlaeben,
hvorved OptraDam Plusindtagersinendelige, stabile position (sefig. 3).
Hvis patienten slapper godt af i munden, lettes anbringelsen af den
intraorale ring. Skulle der i enkelte tilfaelde, hvis patienten lukker
munden helt, veere tendens til at den intraorale ring glider ud af den
bukkogingivale fold, er det som regel tilstraekkeligt med en dybere
placering af den intraorale ring. Om nedvendigt kan der skiftes til en
anden storrelse.

8. Ved hjeelp af tandtrad trykkes kofferdammen ned mellem taendernes
approksimalkontakter og helt ned i sulcus.

I s a
Fig. 3: Nardenintraoraleringeranbragtbagbeggemundvige,skubbes
den ind bag under- og overlaeben.

9. Denderved sikkertanbragte OptraDam Plus letter nu overblikket over
samttilgeengelighedentilarbejdsomrédet. Spytsugindferesunderden
indbyggede ramme oganbringesihjornetaf munden.Ved laterale UK-
bevaegelser og varierende grad af mundéabning kan der skabes
yderligere plads ogadgang til det omréade, der skal behandles. I tilfaelde
af store tandmellemrum og tilsvarende utilstraekkelig fiksering kan
latexposen yderligere fikseres med en ligatur af tandtrad.

10. Sadan fjernes kofferdammen: Klip forsigtigt det interdentale latex
septum. Ved hjaelp af en papirserviet griber man fat i det nederste
omrade af den udvendige ring og treekker let opad, sa den intraorale
ring lgsnes fra den nederste omslagsfold. Derefter kan denne let tages
ud den gverste omslagsfold og pé hygiejnisk vis fiernes ved hjzelp af
papirservietten.

Sikkerhedsoplysninger
- Kontakt venligst Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,



9494 Schaan/Liechtenstein, website: www.ivoclar.com, og den
ansvarlige kompetente myndighed i tilfaelde af alvorlige haendelser,
hvor produktet indgar.

- Denaktuelle brugsvejledning kan downloadesfralvoclarVivadentAG's
website (www.ivoclar.com).

Oplysninger om bortskaffelse
- Ubrugte og kasserede materialer skal bortskaffes i overensstemmelse
med de relevante nationale lovkrav.

Holdbarhed og opbevaring

- Opbevaringstemperatur 2-28° C

- Skal beskyttes mod direkte sollys.

- Produktet ma ikke anvendes efter den angivne udlgbsdato.
- Udlgbsdato: Se bemaerkning pa emballagen

Yderligere oplysninger
Opbevares utilgaengeligt for barn.

sigintetansvarfor skader, der skyldes manglende over-
a Brugeren i

for deres egnethed og til formal, der ikke er

Suomi

Kayttokohteet
Kayttotarkoitus
Taydellinen eristaminen

Kayttd
Vain hammaslaaketieteelliseen kayttoon.

gt anfort i

Kuvaus

OptraDam®Plusonanatomisestimuotoiltukofferdam, jollatydskentelyalue
voidaan voidaan kuivata ja eristaa kokonaan. Se vetda huulia ja poskia
poispain toimenpiteenaikana,ja senavullavoidaan parantaanakyvyyttaja
péasya hoidettavalle alueelle. Liséksi se helpottaa suun spray-puustauksen
hallintaatehoimulla.Kaikkiin suuntiinerittdin taipuisajajoustavaOptraDam
Plus on my6s potilaalle miellyttéva, ja sen avulla voidaan pitéé potilaan suu
auki hoitotilanteessa. OptraDam Plus on saatavissa kahtena kokona:
normaali ja pieni.
Sesopiikaytettavaksisellaisiintoimenpiteisiin, joissa vaaditaanehdottoman
kuivaa ja eristettya tyoskentelyaluetta (esim. restauraation adhesiivinen
kiinnitys, suorat taytteet ja juurihoito).

Indikaatiot
Yhden tai useamman hampaan eristaminen hammashoitotoimenpiteen
aikana.

Kontraindikaatiot
OptraDam Plussaa ei saa kdyttaa potilailla, jotka ovat allergisia lateksille.

Kayttorajoitukset

® OptraDam Plus on kertakayttoinen. Tuote ei ole tarkoitettu
uudelleenkaytettavaksi. Sen materiaali ei kesta sterilointia.

Puhdistus- ja desinfektioaineet saattavat vahingoittaa materiaalia ja tama

voi aiheuttaa potilaalle haittavaikutuksia.

Haittavaikutukset
OptraDam Plus sisaltaa luonnon kumilateksia, joka
yksittaistapauksissa saattaa aiheuttaa allergisia reaktioita.

Koostumus
OptraDam Plus on valmistettu lateksista ja POM:sta ja puuteroitu
maissitarkkelyksella.

Kayttd
Kaytettdessa OptraDam Plussaa sen pienisisarengas asetetaan suuhunien-
huulipoimun alueelle, kun taas ulkorengas jaa suun ulkopuolelle.
Kahden renkaan valinen elastinen osa siis ymparéi potilaan huulet, ja
renkaiden palautuva voima vetéa niitd ulospain (katso Kuva 1).

Jt 'F:

1. Valitse kayttotarkoitukseen sopivankokoinen OptraDam Plus. Koko
(R =normaali tai S = pieni) on painettu seka pakkaukseen etta
lateksipussin taakse.

2. Sopivatreiattehdaan kofferdam-lavistimelld hoidettavien hampaiden
mukaisesti. Tarkista kofferdam-lavistimen kunto saannollisesti. Tylsa
kofferdam-lavistin ei ldvista lateksimateriaalia moitteettomasti, mika
johtaa lateksin repeytymiseen ja siten riittdmattémaan eristykseen.

3. OptraDam Plus voidaan asettaa paikalleen joko kello 12:n asennosta
potilaan ollessa makuuasennossa tai kello 8:n asennosta potilaan
istuessa (kello 4:n asennosta, jos hammaslaakari on vasenkatinen).

4. Kayttdjan tulee tarttua sisarenkaaseen suunulkoisen renkaan kautta.
Sisarengasta on pidettava peukalon ja keskisormen valissa, ja sita tulee
puristaakevyestiyhteen (katso Kuva 2). Tartuttaessa sisarenkaaseen on
varmistettava, ettei sitd vedetd kokonaan ulos lateksipussista.

e

Kuva 1: OptraDam Plus paikallaan

Kuva 2: aotesisd peul
puristuu kevyesti yhteen.

rmella.Rengas

5. Kevyesti yhteenpuristettu rengas viedaan taman jalkeen suun toisen
puolen bukkaaliseen vestibulumiin siten, ettd elastinen osa koskettaa
suupieltd ulkorenkaan yha pysyessa suun ulkopuolella (katso Kuva 2).

6. Kun OptraDam Plus on tukevasti paikallaan suun toisella puolella,
suunsisdinen rengas vieddan my®és toiselle puolelle hieman
taivuttamalla (katso Kuva 2).

7. Témanjalkeen suunsisdinen rengas asetetaan ala- jayldhuulen taakse,
jolloin OptraDam Plus paatyy tukevasti lopulliseen paikkaansa (katso
Kuva 3). Sisdrengas on helpompi asettaa, jos potilaan suu on
rentoutunut.Jossisarengastuntuuyksittaisissatapauksissaluiskahtavan
ulos suusta alahuulen alueelta suun ollessa téysin kiinni, ongelma

llisestiratkeaa, kunsisarer éllevestibulumiin.

1syvel

Joskustéllaisissatapauksissasaattaaollaaiheellista kayttaatoistakokoa.

8. Kofferdamin kiinnitys varmistetaan hampaiden ympérille painamalla
valiosat interproksimaalisesti ja asettamalla hampaan ympirille
hammaslanka.

inenrengasonasetettu suupielien taakse, se
tyénnetaan ala- ja ylahuulen taakse.

9. Tukevasti asetettu OptraDam Plus parantaa nakyvyyttd ja paasya
tyoskentelyalueelle. Sylki-imuri vieddan integroidun rungon
alapuolelta ja sijoitetaan suupieleen. Alaleuan sivuliikkeilld ja suun
eriasteisilla avauksilla voidaan saada lisatilaa ja siten parantaa paasya
hoidettavalle alueelle. Jos interproksimaaliset alueet ovat suuria ja
kofferdamin retentio riittdmaton, hammaslankaligatuuria voidaan
kayttaa lisdapuna pitamaan lateksipussia paikallaan.

10. Kofferdamin poistaminen: Kaikki véliseinat katkaistaan huolellisesti.
Ulkorenkaaseentartutaanalaosasta paperiliinanavulla, jasita vedetaan
hieman yl6spéin niin, ettd suunsisdinen rengas 16ystyy alaleuan
huulipoimusta. Sen jalkeen se vedetaén helldvaraisesti pois ylaleuan
huulipoimusta ja havitetaan hygieenisesti paperiliinaan
kaarittyna.

Turvallisuustiedot

- Jos tuotteen kaytossa ilmenee vakavia ongelmia, ota yhteyttd
Ivoclar Vivadent AG:hen: Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, www.ivoclar.com, ja paikallisiin
terveysviranomaisiin.

- Voimassa olevat kdyttdohjeet ovat ladattavissa Ivoclar Vivadent AG:n
verkkosivustolta (www.ivoclar.com).

Havittaminen

- Jaljelle jadva materiaali on havitettdva voimassa olevien paikallisten
saadosten mukaisesti.

Kayttoika ja sailytys

ytyslampatila 2-28 °C.

- Ala pida suorassa auringonvalossa.

- Al4 kdytd tuotetta viimeisen kayttopaivan jalkeen.

- Viimeinen kéyttopdiva: Katso merkinta pakkauksessa.

Lisatietoja
Séilyta lasten ulottumattomissa!

Valmistaja ei vastaa jotka j iits, et tai

muuhun kuin ohjeissa mainittuun tarkoitukseen on ayttajan vastuulla.

rsk

Riktig bruk
Formélsbestemmelse
Absolutt terrlegging

Bruk
Kun til odontologisk bruk!

Beskrivelse

OptraDam® Plus er en anatomisk formet kofferdam til absolutt terrlegging
og isolering av arbeidsomradet. Den holder lepper og kinn unna under
tannbehandlingen. Den gir starre oversikt, forbedrer tilgjengeligheten og
gjerdetlettered suge oppvannsprayen.Pagrunnavsinstorefleksibilitetog
elastisitet i alle retninger garanterer den behagelig brukskomfort for
pasienten og gjor det lettere & holde munnen dpen. OptraDam Plus finnesi
de to starrelsene regular og small.
Tilbrukvedtannbehandlingerhvoretabsolutttartogisolertarbeidsomrade
er ngdvendig (f.eks. ved adhesiv sementering av restaureringer, direkte
behandling med fyllinger samt rotkanalbehandlinger).

Indikasjon
Isolering av enkelte eller flere tenner ved odontologisk behandling.

Kontraindikasjon
OptraDam Plus ma ikke brukes til pasienter med lateksallergi.

Bruksbegrensninger

® OptraDam Pluserkuntilengangsbruk. Reprosessering av produkteter
ikke mulig! Materialet er ikke egnet for sterilisering. Rengjerings- og

desinfeksjonsmidler kan ha en negativ innvirkning p& materialet samt

forérsake ugnskede reaksjoner hos pasienten.

Bivirkninger

OptraDam Plusinneholder naturlateks, noe somienkeltetilfeller kan

utlgse allergiske reaksjoner.

Sammensetning
OptraDam Plus bestar av lateks og POM, og er pudret med maismel.



Bruk

Ved bruk pa pasienter plasseres den indre ringen intraoralt i
overgangsfolden, mens den ytre ringen legges ekstraoralt.

Den elastiske delen som er spent mellomringene, kan pa den méten legge
segrundtleppenetil pasienten og holde dem tilbake ved hjelp avringenes

tilbakestillingskraft (se figur 1).
|
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1. Velg ut den passende storrelsen av OptraDam Plus. Storrelsen
(R for regular eller S for small) er angitt bade pa forpakningen og pa
baksiden av lateksposen.

2. Lag hulli kofferdammen i samsvar med tennene som skal legges fri.
Kontroller med jevne mellomrom kvaliteten pa hulltangen for
kofferdammen. Slave hulltenger for kofferdam perforerer
lateksmaterialet ufullstendig, og detkan feretil atlateksmaterialet rives
i stykker, hvilket igjen kan fore til utilstrekkelig isolering av tennene.

3. Hjelpemidlet kan settes inn bade fra klokken 12-posisjon pa liggende
pasient og fra klokken 8-posisjon pé sittende pasient (eller fra klokken
4-posisjon for venstrehendte).

4. Den intraorale ringen skal gripes gjennom den ekstraorale ringen.
Behandleren bor holde den intraorale ringen med den gvre og nedre
kanten mellom tommel og langfinger og trykke den litt sammen
(se figur 2). Pass pa at den intraorale ringen ikke trekkes helt ut av
lateksposen nér du griper tak i den.

Fig. 1 Innsatt OptraDam Plus

Fig. 2: KorrektgrepomintraoralringmedtommeloglangfingerRingen
presses da lett sammen.

5. Den lett ssmmenpressede intraorale ringen skyves sa inn pa den ene
siden i den bukkale korridoren, slik at den elastiske delen griper om
munnviken og den ytre ringen ligger ekstraoralt (se figur 2).

6. SasnartOptraDam Pluserfiksertpadenenesiden, settesdenintraorale
ringeninntilsvarende i den andre munnvinkelen ved at den bayes lett
(se figur 2).

7. Deretter skyves den intraorale ringen bak under- og overleppen, og
dermed inntar OptraDam Plus sin endelige, stabile posisjon (se figur 3).
Narpasientens munn eravslappet, glirdenintraoraleringen lettereinn.
Dersomdenintraorale ringen i enkelte tilfeller har en tilbgyelighet til &
gliutavovergangsfolden narmunnen lukkes heltigjen, erdetidefleste
tilfeller tilstrekkelig & plassere den intraorale ringen lavere. Starrelsen
kan endres om ngdvendig.

8. Trykk kofferdamen ved hjelp av en tanntrad gjennom approksimal-
kontaktene og inn i mellomrommet mellom tennene helt til sulkus.

Fig. 3: Etter at den intraorale ringen er plassert innenfor begge
munnvikene, skyves den bak under- og overleppen.

9. EnOptraDam Plus trygt plassert pa denne maten gir bedre oversikt og
tilgang tilarbeidsomradet. Spyttsugeren kan plasseresidenintegrerte
rammen forbi munnviken. Ved sideveis bevegelse av underkjeven, og
vedatpasienten gaper merellermindre opp, kandet skapes bedre plass
i behandlingsomradet. Ved store mellomrom mellom tennene og
tilsvarende utilstrekkelig fiksering kan lateksposenitillegg festes med
en ligatur av tanntrad.

10. Fjerne kofferdamen: Del de interdentale lateksdelene forsiktig i to. Ved
hjelp av et papirhandkle tar man tak i det nedre omradet pa den ytre
ringen og trekker dennelittoppover, slikat denintraorale ringenlasner
fra den nedre overgangsfolden. Deretter kan denne lett tas ut av den
ovre overgangsfolden og kasseres pa en hygienisk mate ved hjelpavet
papirhandkle.

Sikkerhetsmerknader

- Vedalvorlige hendelser som oppstariforbindelse med produktet, skal
du ta kontakt med Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, hjemmeside:
www.ivoclar.com og lokal helsemyndighet.

- Gjeldende bruksanvisninger finnes i nedlastingssenteret pa
hjemmesiden til Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

Anvisninger om avfallshandtering
— Rester ma handteres iht. nasjonale lover og forskrifter.

Holdbarhet og oppbevaring

- Oppbevaringstemperatur 2-28 °C

- Beskyttes mot direkte sollys.

- Ikke bruk produktet etter utlepsdato

- Utlgpsdato: se merking pa emballasjen

Ytterligere informasjon
Oppbevares utilgjengelig for barn!

seg for skader som oppstdr pa grunn av annen bruk eller ufagmessig

Itillegg er brukeren forpliktet i
egner seg og kan brukes til det tiltenkte formalet, szerlig dersom disse formalene ikke er oppfort i
bruksanvisningen.

Nederlands

Beoogd gebruik
Beoogd doel
Absolute isolatie

Gebruik
Alleen voor tandheelkundig gebruik.

Omschrijving

OptraDam® Plus is een anatomisch gevormde cofferdam waarmee de te
behandelen gebitselementen absoluut kunnen worden geisoleerd. Dit
product houdt de lippen en wangen weg tijdens tandheelkundige
behandelingen.Daardoor heeft de behandelaareen beteroverzichtenzijn
de te behandelen gebieden beter bereikbaar. Bovendien kan waterspray
gemakkelijker worden afgezogen. Doordat de cofferdamin alle richtingen
heelflexibelenelastischis, wordthetdraagcomfortvoor patiénten vergroot
enkunnen zijhun mond gemakkelijker openhouden. De OptraDam Plusis
verkrijgbaar in de formaten Regular en Small.
OptraDamPlusisgeschiktvoorgebruikintandheelkundige behandelingen
waarbijhette behandelen gebiedabsoluutdroogengeisoleerd dienttezijn
(bijv. bij adhesieve cementering van restauraties, directe restauratieve in
grepen en wortelkanaalbehandelingen).

Indicaties
Isolatie van enkele en meerdere gebitselementen gedurende
tandheelkundige behandelingen

Contra-indicaties
OptraDam Plus mag niet worden gebruikt bij patiénten die allergisch zijn
voor latex.

Beperkingen van het gebruik

® OptraDam Plusis uitsluitend bedoeld voor gebruik bijéén patiént. Het
is niet de bedoeling dat het product opnieuw wordt verwerkt of

hergebruikt. Het materiaal is niet geschikt om te steriliseren. Reinigings-en

desinfectiemiddelenhebbenmogelijkeenschadelijkeffectop hetmateriaal

en kunnen tot ongewenste reacties leiden bij de patiént.

Bijwerkingen
OptraDam Plus bevat natuurlijk rubber latex, dat tot allergische
reacties kan leiden.

Samenstelling
OptraDam Plus is gemaakt van latex en POM en is bepoederd met
maiszetmeel.

Toepassing

Bij gebruik van OptraDam Plus wordt de dunnere intraorale ring bij de
patiéntaangebrachtterhoogte van de omslagplooi, waarbijde dikkerering
extraoraal blijft.

De lippen van de patiént vallen zo in het tussen de ringen gespannen
elastische gedeelteenwordendoordeterugverendewerkingvanderingen

weggehouden (zie afbeelding 1).
!
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Afb. 1: Geplaatste OptraDam Plus

1. Selecteer een OptraDam Plus van de juiste maat. De maat (R voor
‘regular' of S voor 'small') staat zowel op de verpakking als op de
achterkant van het zakje van latex aangegeven.

2. Maakgaatjesinde cofferdam op de plaatsen waar gebitselementen vrij
moetenkomenteliggen.Controleerregelmatig of uw gaatjestang voor
cofferdammen nog goed werkt. Wanneer de gaatjestang stomp is,
wordt hetlatexmateriaal niet volledig geperforeerd, waardoor het kan
scheuren en gebitselementen onvoldoende geisoleerd zijn.

3. Plaats de OptraDam Plus bij een liggende patiént vanuit de
12-uurspositie, bijeenzittende patiéntvanuitde 8-uurspositie (of vanuit
de 4-uurspositie bij een linkshandige behandelaar).

4. Omplaatsingtevereenvoudigen paktdebehandelaardeintraoralering
door de extraorale ring heen vast. Pak de intraorale ring aan de boven-
enonderkanttussenduimenmiddelvingervastendrukhemeenbeetje

samen (zie afbeelding 2). Let er bij het vastpakken op dat de intraorale
ring niet volledig uit het zakje van latex wordt getrokken.

Afb. 2: Decorrectemanieromdeintraoraleringmetduimenmiddelvinger
vast te pakken. De ring wordt daarbij iets samengedrukt.

5. Schuifdelichtsamengedrukteintraoraleringvervolgensaanéénkantin
de buccale corridor, zodat het elastische gedeelte de mondhoek
omklemt en de buitenste ring buiten de mond blijft (zie afbeelding 2).



6. Zetvervolgens,alsde OptraDam Plusaan één kantvastzit, deintraorale
ring op dezelfde manierin de andere mondhoek vast door hem licht te
buigen (zie afbeelding 2).

7. Schuif de intraorale ring vervolgens achter de onder- en bovenlip.
Daardoor krijgt de OptraDam Plus zijn definitieve, stabiele positie (zie
afbeelding 3). Wanneerde mond van de patiéntontspannenis, glijdtde
intraorale ring gemakkelijker naar binnen. Als de intraorale ring bij
uitzondering uitde omslagplooi dreigt te glijden bijhet volledig sluiten
vandemond, is het meestal voldoende om deintra-orale ring dieper te
plaatsen. Eventueel kan ook een andere maat worden gebruikt.

8. Plaats de cofferdam met behulp van tandzijde via de approximale
contacten in de interdentale ruimten, tot in de sulcus.

Afb. 3: Duwdeintraoralering,nadatdezeachterdemondhoekenis
gepositioneerd, achter de boven- en onderlip.

9. Wanneer de OptraDam Plus op deze manier is geplaatst, wordt het
overzichtover hetwerkgebied vergrootenis het beter toegankelijk. De
speekselejector wordt geintroduceerd onder het geintegreerde frame
en in de mondhoek geplaatst. De ruimte rond de te behandelen
elementen kan verder worden vergroot door de patiént laterale
bewegingen met de onderkaak te laten maken, of door verschillende
mondstanden. Als de afstand tussen de elementen te groot is en de
cofferdam daardoor niet stevig genoeg kan worden bevestigd, kan het
met een extra ligatuur van tandzijde worden vastgemaakt.

10. Verwijderen van de cofferdam: Snijd de interdentale latex septa
voorzichtig door. Pak de extraorale ring met behulp van een papieren
doekje aan de onderkant vast en trek hem iets naar boven. Hierdoor
raaktde intraorale ring los uit de onderste omslagplooi. Daarna kan de
cofferdamgemakkelijk uit de bovenste omslagplooiworden genomen.
Gooihemvervolgensop hygiénische weg metbehulpvanhetpapieren
doekje.

Veiligheidsinformatie

- Ingevalvan ernstige incidenten die verband houden met het product
verzoeken wij u contact op te nemen met Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, website:
www.ivoclar.com en de verantwoordelijke bevoegde instantie.

- De huidige gebruiksaanwijzing zijn beschikbaar onder het gedeelte
Downloads van de Ivoclar Vivadent AG-website
(www.ivoclar.com).

Informatie over weggooien
- Restvoorraadmoetwordenweggegooidvolgensdegeldendenationale
wettelijke vereisten.

Houdbaarheid en bewaren

- Temperatuur bij opslag: 2-28 °C

- Niet blootstellen aan direct zonlicht.

- Gebruik het product niet na de aangegeven vervaldatum.
- Vervaldatum: raadpleeg de vervaldatum op de verpakking

Aanvullende informatie

Buiten bereik van kinderen bewaren!

H is uitsluitend voor bruik ontwikkeld. moet strikt
volgens de gebruiksaanwijzing worden uitgevoerd. Indien er schade optreedt door toepassing voor

i de producten geschikt
die niet uit inde

D iservoor
gebruikt voor

vermeld staan.

MpoPAemopevn xprion

MpoPAemopevn epappoyn
AmoAuT amopévwon

Xprion
Movo yla 08ovTIaTpIKr Xprion.

Nepiypagry

To OptraDam® Plus gival £vag avatopikd SIapop@wHEVOG EANACTIKOG
QAMOHOVWTHPAG Yla TNV amdAUTN amopévwon Tou Tediou epyaciag.
MPOCPEPELATOPAKPUVON TWV XENEWV KAI TWVTTAPEIWDVKATATN SIGPKEINTNG
08OVTIATPIKNGEPYATIOG, TAPEXKOVTAG HEYANUTEPN OPATOTNTAKALKANUTEPN
Tipoopaon. Emméov, n GUCKeUN SIEUKONOVEI TNV ATOHAKPUVOT TOU VEPOU
katdtovkataloviopd. To OptraDam Plus mapouctddet peyahn eukappia kat
ENAOTIKOTNTATIPOC KABE KaTeLBUVON, EivataveTo yiatov acBevn, kat fondda
Tov aoBevr) va Kpatd avolkté To otdpa. To OptraDam Plus StatiBetat oe
KAVOVIKO Kall HIKPO péyeoc.

EivatkatdAAn)o ylaxprion og Bepaneutiké oSovTiatpikég Stadikaoieg mou
aATAITOVV AMOAUTWG OTEYVO Kal amopovwiiévo medio epyaaiag (., yia
OUYKOAANON amOKATACTACEWV HE Kovia, yia Sladikaoies apuecwv
QATOKATACTACEWV Kal Yia Bepaneieg pI{Ikwv CwARVWVY).

‘Evéeién
AMOpOVWOT HEHOVWHEVWY Kat TOAAAWY SovTIDV Katd Tn StdpKeta
odovtatpikig Bepareiag

Avtevéeielg
H xprion tou OptraDam Plus avteveikvutal oe aoBeveic pe alepyia oto
Aate€.

Meplopiopoi xpriong

® To OptraDam Plus mpoopiletal yia xprion o€ évav pévo acBevry. To
Tipoidv Sev mpémel va umoBANeTal o emavene€epyacia oUTe va

enavaypnatpormoleitat. To UAIKO Sev eivat katdMn)o yia armooteipwon. Ot

TIapayovTegKabapiopoU Kal amoAUavonG Uopei va aANOIGOUV TO UNIKO

Kal va TPOKAAEGOLV QVEMBUUNTEG avTISPATELG OTOV ACBEVH.

Mapevépyeleg
ToOptraDam PlusTTepI£XEL PUOIKO ENACTIKONATE, TO OTTOIO PMmopEiva
TIPOKANETEL AANEPYIKEG AVTISPACELG.

Z0vBeon
To OptraDam Plus givat Kataokevaopévo amo Adteg kat POM kat givat
Toudpaplopévo He dpulo apaBoaitou.

Epapuoyn

‘Otav epappdletaito OptraDam Plus, 0 LIKPOG EVE0OTOHATIKOC SAKTUAOG
TNG CUCKEUNG TOTIOBETEITAL GTNV OUAOTIAPELCKT] AUAAKA, EVR) O EEWTEPIKOG
SaKTUNOG Tapapével 6w amd To OTOpA.

ToTe, TO ENAOTIKO THA A HETAEL TwV U0 SakTuliwv aykaMdader ta xeiln Tou
aoBevn kal Ta anwBei Aoyw tng Suvapng Twv Saktuhiwv (BA. eikéva 1).

B
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Eik. 1: To OptraDam Plus tomoBetnuévo

Em\é&te To KataMnho péyeBog tou OptraDam Plus. To péyeBog (R yia
KQAVOVIKO, S yla HIKPO) avaypd@eTal 0T CUCKELATIa Kal 6TV Tow
TAEUPA TOU ENAGTIKOU GAKOU.

2. MeTpumavo ENaCTIKOU AmOHOVWTH P KAVOUIE TIGEVOESEIYUEVEG OTTEC,
avaloya pe ta S6vTia mou emMOUPOUE va amokaAOYoupe. EAEyxete
TOKTIKA TNV TTOIGTITO TOU TPUTTAVOU Y10 TOV EAACTIKO AMTOHOVWTHpa. AV
£EXELHEIWOEIN AMOTENECHATIKOTNTATOU TPUTTAVOU, ToAATeE BaTpurmBei
ateAwG Kal Ba OKIOTE(, JE AMOTENECHA TNV AVETIAPKH AMTOPOVWOT TWV
SovTiwv.

3. ToOptraDamPluspmopeivatomofetnOeiamotn Béon 12n¢wpagotavo
aoBeviceival§amwpévog, katamdtn Béon 8ncwpagotavacbevigeivat
oge kabotn Béon (1 amo tn Béon 4n¢ wpag, edv o odovTiatpog eivat
APIOTEPOXELPAC).

4. T EUKONGTEPN TOTTOBETNON, TGO TE TOV EVEOGTOHATIKO SAKTUNO péCa

anoTove§wTtePIko Saktulo. O evSootopatikocSaktuAiogBampéneiva

OUYKPATEITAl LETAEY TOU AVTIXEIPA KAl TOU HECAiIOU SAKTUAOU Kat va

ouuméCeTat eEAapwc (BA. €lk6va 2). OTav MAVETE TOV EVEOCTOUATIKG

SaktUAo, TPOCEETE va pnv TpaPnxTei Teheiwg £§w amé Tov EAaCTIKO

OAaKo.

ElK. 2: ZwOTOKpAmHATOUEVE00TOHATKOUSAKTUNOUHETOVAVTIXEIOKAL
TOHEDAi0 SAKTUNO.O SAKTUNIOGOUPMIECETAIEAAPPWGKATATN
Sladikaoia.

5. 'Emerta, 0 ENa@ PG GUHMIECUEVOG EVEOOTOHATIKOC SAKTUMOG EICAYETAL
OTNV TTAPELAKT AUAAKA TNG Hiag TAEUPA, £TOL WOTE TO ENACTIKG Val
ayKaMAOEL T ywvia TOU GTOHATOG Kall 0 EEWTEPIKOG SAKTUMOG va
mapapeivel 6w and 1o otépa (BA. eikova 2).

6. MohigoTtaBepomoinBeitoOptraDamPlusotnpiamAeupd, eicaydyeTeTov
£EvE0O0TOHATIKO SAKTUAIO pE TOV (510 TPOTIO OTNV AN TIAELPE,
KApmTovTag Tov Saktuhio eha@pwg (BA. eikdva 2).

7. T OUuVEXELQ, TOTOBETHOTE TOV EVEOOTOHATIKO SAKTUNIO TTioW armd To
KATw Kat To Tavw Xeihog, wote To OptraDam Plus va mapel Tnv TeAKN,
otabepritouBéon (BA.eikova3).0 evE0OTOPATIKOGSAKTUNOG UITOPEIVaL
TomoBeTnBei eukOAOTEPA EGV TO GTOMATOU aGBEVN eivatxahapo. Edv, o€
HEHOVWUEVEC TIEPITTWOELC, 0 EVEOOTOHATIKOG SAKTUNIOG TEiVEL val
YNOTPrOE £€w armd TNV OUNOTIAPEIAKT AUAAKA OTAV TO GTOUA KAEIVEL
Teheiwg, TOTE N ToMoBETNON Tou EvSooTopaTIKoL Saktuliou Babutepa
HECQOTOTIPOCTOMIO CUVIBWGAPKEIYIAVAQVTIHETWIOTETOTTPOBAN AL
Mepikéc PopEg, N xprion GANou peyEBoUG umopei emiong va amoTeAel
Aoon.

8. O amnopovwtripagaopalietal yopw améd ta §6vtia, epappolovtag To
(PPAYHA TOU ATTOHOVWTAPA 0TO HECOSOVTIO SIA0TN A Kalt pHéoa 0TV
aUAaKa e 08oVTIATPIKO Vipa.

TOUOTOHATOG, MECTETOVITIOW AMO TO KATW KAITOTIAVW XEINOG.

9. To otabepd TomobeTnpévo OptraDam Plus BeATIMVEL TN GUVOAIKK
opatotnTa Kat TNy mpdoBaon oto nedio epyaociac. H oiehavtiia
ToMoBETETAl KATW ATTO TOV EVOWHATWHEVO OKENETO OTNV AKPN TOU
OTOHATOG. Ot MAAYIES KIVAOELG TNG KATW yvABou Kal To avolypd Tou
0TOPATOGOE 51a¢oPOoUG Babpouc pmopei vamapéxouv mPOoBETo XWPo
katmpoopaon otnvmeptoyr Bepaneiac. Edvta pecodovtiadiaotripata
€gival Heyala Kal n CUYKPATNON TOU QMOMOVWTHPA ival QVETTAPKAG,
Hmopei emMmPocBéTwg va xpnotpomolndei mepideon pe 0SovVTIATPIKG
VIHa yia va ouyKpatnBei o ENacTIKOG GAaKog oTn B€on Tou.

10. A@aipeon Tou ENaCTIKOU amopovwTrpa: KOYTE MPOCEKTIKA Ta



HECOSOVTIAENAOTIKAPPAYHATA. X PN OIHOTTOIMVTACATOPPOPNTIKOXAPTI,
TNACTE TO KATW T A TOL EEWTEPIKOU SAKTUAIOU KAl QVAONKWOTE TOV
Aa@PA, £TOLWOTE Va XOAAPWOE! 0 EVEOOTOHATIKOG SAKTUAIOG ammd TV
KATw oulomapelakn avAaka. O evE0oTOHATIKOG SAKTUMOG UTOPEI TOTE
Va amopakpuvOEi E0KOAA armd TNV TTAVW OUAOTIAPEIAKT AUAAKA KAl VA
amopPIPOE( IE TN XAPTOTIETOETA CUHPWVA HE TOUG KAVOVEG DYIEIVHG.

MAnpogopieg aopaleiag

- ZemepimTwon coBapwv MEPICTATIKWY TTOU OXETI{OVTAl HIE TO TIPOIOV,
€MKOWVWVAOTE pe TNV Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, iIotéTomog: www.ivoclar.com, Kat pe v
appoSia TOTIKN apxr.

- Outpéxouoeg O8nyieg Xpriong ivat Stabéotpeg otn oehida Ajpng
mAnpogopiwv (download) atov totéTomo NG Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclar.com).

M\npogopiec amdppupng
- O1moodTNTEG UAIKOU TTou TiePIoogVouv Ba TPETE va amoppimtovTal
OUPPWVA HE TIG OXETIKEG EBVIKEG VOLOBETIKEG AMTAITAOELG.

Adpketa {wiig kat amodrikevon

- Oeppokpacia amobrkevong 2-28 °C

-~ Na pnv extifetar amevbeiag otov fAl0.

—  MnXPnOIHOTIOIETE TOTIPOIOV LETA TNV AVAYPAPOUEVN NUEPOUNVIAARENG.
- Hpepopnvia Anéng: Avaypdagetal otn cuckevaoia

Mpocbeteg mMAnpogopieg
Na guldooetat pakpia amé maidid!

g08Nyiegxprion

v écanamioecyla
pia pnong

BAGBeC; 6xprion oe un

PTG EVBEIKVUOEVN TEPIOKT. O XPROTNG Eival UTTEVBLVOC Yia Tov €AeyXo KaTAAANAGTNTAG Kat
prion 1p0i6 N T6C aUTOY

AP aTIC OBNYiES XPHONG.

Amaglanan kullanim
Kullanim amaci
Mutlak izolasyon

Kullanim
Sadece dis hekimliginde kullanim icindir.

Tanim

OptraDam® Plus ¢alisma alaninin mutlak bir sekilde kurutulmasi ve
izolasyonu icin kullanilan, anatomik tarzda bicimlendirilmis bir rubber
dam'dir (lastik bariyer). Dental tedavi sirasinda yanak ve dudaklari calisma
sahasindan uzaklastirarak klinisyene genisletilmis bir goriis ve giris kolayligi
sunar.Ayrica, cihazsu spreyinin disariatiimasinikolaylastirir. OptraDam Plus
hastaya konfor saglayan ve hastanoin agzinin agik tutulmasinidestekleyen,
tim hareket yonlerinde yiiksek esneklik ve elastiklik 6zelliklerine sahiptir.
OptraDam Plus'un Regular (standart) ve Small (ktigtik) olmak tizere iki boyu
mevcuttur.

Calisma alaninin mutlak surette kuru ve yalitiimis olmasi gereken dental
tedavilerde kullanilmasi uygundur (6rn. restorasyonlarin adhezif
sementasyonu, dogrudan restoratif proseddirler ve kok kanal tedavileri).

Endikasyonlari
Dental tedavi sirasinda tek ve birden fazla disin izolasyonu

Kontrendikasyonlar
OptraDam Plus lateks alerjisi olan hastalarda kullanilamaz.

Kullanim sinirlamalari

® OptraDam Plus yalnizca tek hastada kullanim icindir. Uriin yeniden
islenecekveyayenidenkullanilacak sekilde tasarlanmamistir. Materyal

sterilize edilmeye uygun degildir. Temizleme ve dezenfeksiyon ajanlar

malzeme uzerinde zararli etki gésterebilir ve hastada istenmeyen

reaksiyonlara yol acabilir.

Yan etkiler
OptraDam Plus dogal kauguk lateks icerir; bu nedenle alerjik
reaksiyonlara neden olabilir.
Bilesim
OptraDam Plus lateks ve polioksimetilenden dretilmis ve misir nisastasi ile
pudralanmistir.

Uygulanmasi

Hastaya uygulamada, i¢ taraftabulunanve dahakiictik olan kasnakintraoral
olarak gingivobukkal sulkusa yerlesecek sekilde konumlandirilir, distaki
kasnak ise ekstraoral konumda kalir.

Boylece kasnaklarin arasindaki elastiki bolim hastanin dudaklarint
kavrayarak kasnaklarin geri gekme gtici araciligiyla disa dogru iter
(bakiniz sekil 1).

' /It ‘

Sekil 1: OptraDam Plus yerlestirilmis durumda

1. Kullanimigin uygun boyuttaki OptraDam Plus'u seciniz. Boylar (regular
icin Rve small icin S simgesi ile) gerek ambalajin tizerinde gerekse de
lateks posetin arka yiiztinde belirtilmistir.

2. Calsilacak disleri aciga ¢ikarmak igin rubber dam'iilgili yerlerinden
deliniz.Rubberdamdelicinizin kalitesini daima kontrol ediniz. Korkoffer
dam delicilerilateks materyalitam olarak delmeyerek lateks materyalin
yirtilmasina ve dolayisiyla dis yalitiminin yetersiz kalmasina neden
olabilirler.

3. OptraDam Plus'un saat 12 pozisyonundan yatar durumdaki hastaya ya
dasaat8 pozisyonundan oturan hastaya (sol elinikullanan hekimlerigin
saat 4 pozisyonundan) yerlestirilmesi miimkindr.

4. intraoral kasnak ekstraoral kasnagin icinden tutulmalidir. intraoral
kasnakklinisyen tarafindan alt ve tist kenarlarindan basparmakile orta

parmakarasindatutulmalive hafifce sikilarak bastinimalidir (bakinizsekil
2).Intraoral kasnagi kavrarken onun lateks kiliftan cekilerek tamamen
disari gckmamasina dikkat edilmelidir.

Sekil 2: Agizicindekihalkayibasparmakveortaparmakladogrututus
sekli. islem sirasinda kasnak hafifce sikilmaktadir.

5. Ardindan, hafifce sikilan intraoral kasnak elastiki komponent agzin
kosesinikavrayacakve diskasnakekstraoralkonumdaolacak sekilde tek
tarafli olarak bukkal koridora striiliir (bakiniz sekil 2).

6. OptraDam Plus tek tarafli olarak sabitlestikten sonra intraoral kasnak,
benzersekilde hafifce biikiilerek, karsi taraftakiagizkosesine yerlestirilir
(bakiniz sekil 2).

7. Ardindan intraoral kasnak alt ve st dudaklarin arkasina stirdiltir ve
boylece OptraDam Plus nihai sabit pozisyonunu almis olur (bkz. sekil 3).
Hastanin agzinin gevsek olmast intraoral kasnagin igeri kaymasini
kolaylastirir. Eger bazi durumlarda, agiz tamamen kapaliysa, agiz ici
halkagingivo-bukkalkiviimdangikmaegilimigosterirse,agizicihalkanin
vestibilin birazdahaicine yerlestiril igenellikle problemi¢ozmeye
yeterli olacaktir. Bazen farkl bir biiy (in kullanilmasi da bir ¢6ziim
olabilir.

8. Rubber dam'i dis ipi araciligiyla dis aralarindaki aproksimal temas
bolgelerinden gegirerek sulkusa kadar indiriniz.

rakherikiagizkosesininarkasir lestirildikten
sonra alt ve Ust dudaklarin arkasina dogru itilir.

9. Boylece giivenli bir sekilde konumlandirilan OptraDam Plus ¢alisma
alaninda gérusti ve girisi kolaylastirir. Tiktriik ejekt6rii entegre
cergevenin altina yerlestirilir ve agzon késesinde konumlandirilir. Alt
ceneninlateral hareketettiriimesive hastaninagzinidegisik derecelerde
agmasi sayesinde tedavi uygulanan alanda ek olarak yer saglamak
miimkiindir. interproksimal bosluklarin genis ve rubber dam'in
tutuculugunun yetersizse, lateks kilifi yerinde tutmak icin ek olarak bir
dis ipi ligattra kullanilabilir.

10. Rubber dam’in ¢ikarilmasi: interdental lateks septayi dikkatle kesin. Bir
kagitmendille dig kasnagi alt kismindan tutarak hafifce yukariya dogru
cekin ve boylece intraoral kasnagin alt gingivobukkal sulkustan
cikmasini saglayin. Ardindan onu kolayca tist gingivobukkal sulkustan
cikarabilir ve kagit mendilin yardimiyla hijyenik bir sekilde bertaraf
edebilirsiniz.

Guvenlik bilgileri

- Uriinle ilgili ciddi kazalar durumunda liitfen Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein adresinden, www.ivoclar.com,
sitesinden Ivoclar Vivadent AG ile ve sorumlu yetkili kurumunuzile
iletisime gegin.

- BuKullanma Talimatlari'na Ivoclar Vivadent AG internet sitesinde
(www.ivoclar.com) Indirmeler bashdi altinda ulasabilirsiniz.

Bertaraf bilgileri
- Kalan stoklar, ilgili ulusal yasal gerekliliklere uygun sekilde atiimalidir.

Raf 6mrii ve saklama kosullart

- Saklama sicakligi 2 - 28 °C'dir

- Direkt glines 1sigina maruz birakmayin.

—  Uriing, belirtilen son kullanim tarihinden sonra kullanmayin.
- Son kullanma tarihi: Paketteki nota bakin

ilave bilgiler
Cocuklarin erisemeyecegi yerde saklayin!

Madd i Kullanim’

i ir, Uriinleri 1k irtil i
amag igin, kullanim ve uygunluk agisindan test etmek, kullanici sorumlulugundadir.

MNpepHa3HaueHne

Lienesoe npumeneHe
O6ecneyeHne abcoNoTHO CyXoCTn

Cdepa npumeHeHna
TonbKo AnA NpUMeHeHNA B CTOMATONOMN.

OnwucaHne

OptraDam?® Plus - 370 koddepaam, MmetoLmi aHaTOMUUECKyt0 GopMy, Ans
obecrneyeHs abconoTHO CyxoCTy 1 n3onALMm paboyero nons. Bo spems
CTOMATOsIOrMYEeCKOoro Ie4eHnna OH yaepxxnsaet I'y6bl W WeKkn. MoBblwaet
0630p paﬁouero nona, yny4waeTt AOCTyNnHOCTb U obneryaert otcacbiBaHve
KNAKOCTU. Bnaro[:lapﬂ BbICOKOW MMOGKOCTI 1 3MaCTUYHOCTY BO BCEX
HanpasneHnAX, OH obecneunBaeT KOMPOPT ANIA NaLMEHTa U ABNAETCA
[NOMONHNTENbHO NOAAEPXKOIA, KOT/1a POT HafI0 AIepXKaTb OTKPBITHIM.
OptraDam Plus BbinyckaeTcs B pasmepax Regular (craHaapTHbiit) u Small
(mManbii).

Vcnonb3yeTca Bo BpemA CTOMATOSOMM4ECKOro fiedeHIs, Koraa TpebyeTca
abConioTHas CyxoCTb 1 U30MALMA Paboyero Nons (Hanpumep, Npu



aaresnBHON GrKCaLMy PecTaBPaLViOHHbIX KOHCTPYKLWIA, BbINOMHEHNN
pecTaBpaLninNPAMbIMMETOAOM, aTakKe NpU ieYeHNN KOPHEBbIX KaHasoB).

MokasaHua
O6ecneyeHmne CyXoCTV OFHOTO UMM HECKOJIbKMX 3y60B BO Bpems
CTOMATOJNIOrMYeCcKnX npoLeayp

MpoTuBonoKasaHua:
OptraDam Plus Henb3A NCnonb3oBaTh, eCV NaLMEHT MeeT anneprunio Ha
narekc.

Ol'paHVNeHI/Iﬂ no NpUMeHeHuto

® KoddpepaamOptraDam PlusnpefHasHaueH ToNbKOANAOAHOPAa30OBOrO
1cnonb3osaHuA. MPoaYKT He NpeaiHa3HaueH A4nA nepepaboTki nin

NOBTOPHOrO UCMO/b30BaHUA. MaTepuan He NpUrofeH Ans CrepunnsaLmm.

OunujanLvenaesnHGULMpYOLNeCPeACTBAMOrY TNIOBPEAVTEMATEPUANY

NPUBECTY K HEXENaTe/bHbIM PeakUMAM Y NaLneHTa.

Mo6ouHble 3pdeKTbI:
Koddepaam OptraDam Plus conepuT natekc n3 HaTypanbHOro
KayuyKa, B OTAE/IbHbIX C/ly4anX OH MOXET Bbi3blBaTb anfiepruyeckue
peakuum.

CocraB:
OptraDam Plus coctonT n3 natekca v nonvokcumeTuneHa (MOM) unokpbIT
KYKYPY3HbIM Kpaxmasiom.

MpumeHeHve

WHTpaopanbHoe KomnbLIO MeHbLLEro pasmMepa pacrosiaraeTcaBnonocTupra
nauveHTa B obnactn I'IepEXOF[HOPI CKNajKku, B TO BpEMA, KaK HapyXHoe
KOJbLIO AOMXKHO pacnonaratbCA BHe NonocTv pTa.

HaTaHyTbill MeXxay KoNbLam 31acTUYHbI MaTepuan yaepXusaeT rybol
nauveHTa 6narogapa ynpyroctu koneu (cm. ¢oto 1).

*/Il

1
®oro 1. HapeTbin koppepaam OptraDam Plus.

E

1. BbibeputekoppepaamOptraDam Plusnoaxoasieropasmepa. Pasmep
(R - cTaHpaptHbn (regular) vnw S - maneHbkuin (small)) ykasaH Ha
ynaKoBKe 1 Ha 06paTHON CTOpOHe Kodpdepaama.

2. Cpenaiite oTBepCTMA B KOGdepaame B COOTBETCTBIN CTeM, Kakue 3y6bl
npeanonaraeTcAneunTb.PerynapHonpoBepaiTekauecTBoNpo6oiiHIKa
Kodpdeppama. Tyrblenpo6onHIKM NepGoprpyIoTAaTeKCHbINMaTepran
HEMNONIHOCTbIO, YTO MOXKET NPMBOANTL K HaAPbIBY NaTeKCHOro
martepuana v, B KOHeYHOM uTore, K HeFlOCTaTOHHOPI nsonaymmn 3y634

3. Haknagbiatb Kodpdepaam OptraDam Plus MOXKHO Kak B NONOXeHNN
naumeHTa nexa «12 4acos», Tak 1 B MO3MLMN CUAA «8 YacoB»

(Mnun «4 yaca» ans neswen).

4. VIHTpaopanbHoe KOMbLIO A0MKHO 3aXBaTblBaTbCA YePe3 HapyHoe.
Jlevawuii Bpay ynepusaeT MHTPaopasbHoe KOJbLIO 3 BEPXHWI 1
HXKHUI Kpas Mexly 60MbLUNM 1 CPeAIHMM NafbLiami, Cierka Cx1umasn
ero npu 3Tom (cm. $oTo 2). Yaepkmsas MHTPaopasibHOE KOMbLIO,
CneauTe 3a TeM, YTO6bl OHO HEMOMTHOCTbIO BbIXOAMIO U3 IaTEKCHOTO
MelloyKa.

®oTo 2. MNpasunbHoeYAEPBaHMENHTPAOPaIbHOTOKONbLIAMEX Y
6onbwnm n cpefHM nanbuem. KO"IBL(O npusToMm Cnerka
CKUMaeTcA.

5. Cnerka cxaToe HTPaopasbHOE KOJbLIO BBOAUTCA C OfIHOM CTOPOHbI B
6YKKanbHbI KOPUAOP, TaKIMO06Pa30M, YTOBbI SNACTUYHBIE YaCTV Gbin
OXBaueHbl YrNIOM PTa, a HapyHOe KOMbLIO HaXOAUNOCh BHE POTOBOW
nonocTu (3KCTpaopasnbHo) (cm. GoTo 2).

6. 3aTem MHTPaopanbHOe KOMbLO, CNlerka Cruban ero, pacrnonaraiot
aHanNor4YHbIMOGPa3OM CMPOTVBOMONIOXHON CTOPOHBI PTa (CM.$OTO 2).

7. 3aTem MHTpaopanbHoe KOMbLIO CNliefyeT 3aiBIHYTb 3a BEPXHIOK 1
HKHIOIO ryby, B pe3ynbTaTe uero koppepaam OptraDam Plus 3aiimet
CBOIO OKOHYaTEeNbHYI0 YCTONUMBYIO No3uLmio (cM. $oTo 3).
PaccnabneHHbIipoTnaUmeHTaob1eryaeT BXok AeHNe IHTPaopanbHOro
KonbLa. ECAM B OTAENbHbIX Cyyasx nMpy NOSHOM 3aKpbITUM pTa
VHTPaopasnbHOeKoMbLIo TBbIC bu306acT
ry6bl, Yalle BCEro 0CTaTo4YHO NPOCTO MOMECTUTD Fly6xe
MHTpaopasnbHoe KoslbLo. B Ni06om Ciyyae MOXHO BOCMOb30BaThCs
COOTBETCTBEHHO /IPYrVIM Pa3MepOM.

8. TpopsunHbTe KOGdGepaam C MOMOLLbIO 3yGHOI HUTK Yepes
anpOoKCHManbHble KOHTaKTbl B MeX3y6HOe NPOCTPaHCTBO 10 IeCHbI.

®oTo 3. MocneToro,KakVHTPaopasbHOEKONbLIOGBIIOPACTONoXKeHO
33060VMIyrNaM1PTa,eroHe06X0/AVIMO3aBECTU3aBEPXHIOID
VI HVXKHIOHO Ty6bl.

9. Takumobpa3om, HaaeXHOYyCTaHOBNEHHbI KoddepaamOptraDam Plus
ynyuwaet 0630p 1 AocTyn K pabouemy nosio. Mpun Heo6xoaNMoCTr
CIIOHOOTCOCYCTaHaBMBAETCA NOAMHTPaoPabHylo paMKy BYry pTa.C
MOMOLLbIO 6OKOBbIX IBUMKEHUI HUXKHEN YeNioCT 1 OTKPbIBaHWA pTa
|Pa3INYHONI CTEMNEHN MOXHO CO3/1aTb J0MOSHUTENIbHOE NPOCTPAHCTBO B
0671aCT BbINOAHEHMUA NleyeHuA. [Py 60NbLIOM PaCCTOAHUN MeXaY
3y6amu 1, COOTBETCTBEHHO, HEI0CTAaTOHO GUKCALIMM NaTEKC MOKHO
[NONONHUTENBHO 3aKPENUTH C MOMOLLbIO IUraTypbl U3 3y6HOM HNTU.

10. Vi3BneyeHnekodpepama:oCcTopoKHOpaspexbTeCTeHKY Kopdepaama
Mmex gy 3y6amu. C omoLLbIo 6yMaxkHOM candeTKu BO3bMUTE HapyXHOe
KOJbLIO 33 HIKHIOK YaCTb 1 CNIerka NOTAHNTE HaBepX Tak, YTobbl
VHTPaopanbHOe KOMbLIO BbILUO 13 HUKHEN NePeXOAHON CKNafKM.
[Mocne 3Toro MHTPaopanbHoe KoMbLIO Nerko BbICBOGOXAAETCA U3
BepXHell NepexoAHoN CKNaAKw, a Ncnonb3oBaHHbIN Kopdepaam
FUTNEHNYHO YTUNM3NPYETCA, 3aBEPHYTHIM B CandeTKy.

MHdopmaumsa o 6esonacHocTn

- Bcnyyae cepbesHbiX MHLUWAEHTOB, CBA3aHHBIX C MPOJYKTOM,
obpatyanTech K Hamno agpecy: lvoclarVivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/ Liechtenstein (/lnxTeHwTeiiH), Ha caiite
www.ivoclar.com, a Takxe K BalUVIM OTBETCTBEHHbIM 1
KOMMETEHTHbIM OpraHam BnacTy.

- HacToAuyio IHCTPpyKUMIO N0 NPYMEHEH IO MOXHO 3arpy3UTb B pasaene
MaTepunanos ANA 3arpysku Ha caiite Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclar.com).

UHdopmauua 06 ytunusauum
- OcraBuwmecs 3anacbl cieflyeT yTUAM3MPOBaTb B COOTBETCTBUM C
Tpeb6oBaHMAMM NMPUMEHNMOTO HaLMOHabHOTO 3aKOHO/aTeNbCTBa.

Ycnosua xpaHeHusa 1 TpeboBaHUA K cknagy:

- TemnepaTypa XpaHeHus: 2-28° C;

- 3au.w|u.la'n> OT NPAMOro NonagaHnA CoONTHeYHbIX nyuel?l.

- Hewncnonb3oBatb NPOAYKT NO NCTEYEHNN CPOKa rOAHOCTU.
- Cpok xpaHeHusA: CM. NprMeyaHue Ha ynakoBke.

[MononHutenbHas nidopmauma
XpaHuUTb B MecTe, HeAOCTYNHOM AN1A feTeir!

MpogykT Gbin 8

N N NOANEXNT |
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"B nwim
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NPeAMET UX IPUTOAHOCTY 1 UCTIONb30BaHIA ANIA NIOGLIX LN, ABHO He yKa3aHHbIX B VHCTpyKLN.

Zastosowanie
Wskazanie
Catkowita izolacja pola zabiegowego

TonbKO B
3ayuep6,
B.06MaCTy, ANA KOTOPOIT

Zastosowanie

Wytacznie do uzytku w stomatologii

Opis

OptraDam® Plus to anatomicznie uksztattowany koferdam do catkowitej
izolacji pola zabiegowego. Zapewnia retrakcje warg i policzkéw podczas
leczenia stomatologicznego umozliwiajac lekarzowi lepszg widocznos¢ i
dostepnos¢ do pola zabiegowego. Ponadto koferdam utatwia
odprowadzanie wody z zastosowanego spray’u wodnego. OptraDam Plus
cechuje sie wysoka elastycznoscig we wszystkich kierunkach, zapewnia
komfort pacjentai pomaga mu utrzymac otwarte usta. OptraDam Plus jest
dostepny w dwoch rozmiarach ,Regular”i,Small”

Nadaje sie do stosowania przy wykonywaniu zabiegow profilaktycznych i
kosmetycznych, w ktérych wymagana jest catkowita suchos¢iizolacja pola
zabiegowego (np. podczas adhezyjnego cementowania uzupetnien
posrednich,wykonywaniauzupetnieribezposrednichileczeniakanatowego).

Wskazania
Izolacja pojedynczych zebow lub kilku zebéw podczas leczenia.

Przeciwwskazania
Stosowanie OptraDam Plus nie jest wskazane u pacjentéw uczulonych na
lateks.

Ograniczenia stosowania
OptraDam Plus jest produktem przeznaczonym do stosowania u
jednego pacjenta. OptraDam Plus jest produktem jednorazowego
uzytku. Materiat nie moze by¢ sterylizowany. Srodki czyszczace i
dezynfekcyjne mogg miec szkodliwy wptyw na materiat, z ktérego
OptraDam jest wykonany i prowadzi¢ do niepozadanych reakcjiu pacjenta.
Skutki uboczne

OptraDam Plus zawiera gume lateksowa, ktéra moze powodowac
reakgje alerginczne.

Skfad
OptraDam Plusjestwykonany zlateksu orazPOMijest proszkowany skrobig
kukurydziana.

Sposdb postepowania

Podczas zaktadania OptraDam Plus, maty pierscier wewnatrzustny
urzadzeniajestumieszczony w obszarze zachytka dzigstowo-policzkowego,
podczas gdy pierécien zewnetrzny pozostaje poza jama ustna.
Elastyczny element pomiedzy obydwoma pierscieniami obejmuje w ten
sposob usta pacjenta i zapewnia retrakcje z powodu sity odciggajacej
obydwa pierscienie (patrz ryc. 1).




1. Wybierz odpowiednirozmiar OptraDam Plus. Rozmiar (Rdla,Regular”
albo S dla,Small”) jest oznaczony na opakowaniu oraz na tylnej czesci
lateksowej torebki.

2. Dziurkaczdokoferdamustuzydowykonywaniaodpowiednichotworéw
w zaleznosci od tego, ktore zeby maja by¢ odstoniete. Regularnie
sprawdzaj jakos¢ swojego dziurkacza do koferdamu. Tepy dziurkacz
perforuje lateks tylko niecatkowicie, co powoduje rozdarcie materiatu
lateksowego, a tym samym niewystarczajaca izolacje zebow.

3. OptraDamPlusmoznazaktada¢zaréwnozpozycjigodziny 12ulezacego
pacjenta, jak i z pozycji godziny 8 u siedzacego, wyprostowanego
pacjenta (lub z pozycji godziny 4, jesli lekarz jest leworeczny).

4. Aby ufatwic¢ zatozenie koferdamu, lekarz powinien chwyci¢ pierscier
wewnatrzustny, trzymajac go poprzez pierscier zewnetrzny. Pierscier
wewnatrzustny nalezy przytrzymac miedzy kciukiem a palcem
srodkowym i delikatnie przycisnac¢ do siebie (patrz ryc. 2). Chwytajac
pierécien wewnatrzustny, nalezy upewnicsie, ze niezostaton catkowicie
wyciagniety z lateksowej torebki.

Ryc. 2: Przytrzymajprawidtowopierscieriwewnatrzustnykciukiemi
palcem srodkowym. Pierscien jest lekko Scisniety.

5. Lekkoscisniety pierscien wewnatrzustny jest nastepnie wprowadzany
do korytarza policzkowego zjednej strony, tak aby element elastyczny
obejmowatkacik ust, a pierécier zewnetrzny znajdowat sie nadal poza
ustami (patrz ryc. 2).

6. Gdy tylko OptraDam Plus zostanie bezpiecznie zamocowany z jednej
strony, piersciert wewnatrzustny jest wktadany w ten sam sposob po
drugiej stronie przez jego lekkie wygiecie (patrz Ryc. 2).

7. Nastepnie pieréciert wewnatrzustny umieszcza sie za dolng i gérna
wargg, dzieki czemu OptraDam Plus przyjmuje swoja ostateczna,
stabilng pozycje (patrzryc. 3). Pierscier wewnatrzustny moznawiozy¢ z
wieksza tatwoscia, jesli usta pacjenta sg rozluznione. Jesli w
pojedynczych przypadkach pierscien wewnatrzustny wykazuje
tendencje do wysuwania si¢ zzachytka dzigstowo-policzkowego, przy
catkowicie zamknietych ustach, ustawienie go gtebiej, wewnatrz
przedsionka jamy ustnej zwykle wystarcza do rozwiazania problemu.
Czasami rozwigzaniem moze by¢ réwniez uzycie innego rozmiaru
koferdamu.

8. Koferdam jest mocowany wokétzebéw za pomocg nici dentystycznej
poprzez umieszczenie jej w przestrzeniach miedzyzebowych.

e P :

Ryc. 3: Poustawieniupierécieniawewnatrzustnegozakacikamiustjeston
wypychany za dolng i gérng warge.

9. Bezpiecznie umieszczony OptraDam Plus poprawia widoczno$¢ i
zapewnia dostepnos$¢ pola zabiegowego. Slinociag jest wprowadzany
ponizejzintegrowanej zkoferdamem ramkii umieszczony w kaciku ust.
Boczneruchyzuchwyiotwieranie ustwréznymstopniumoggzapewnic
dodatkowa przestrzen i dostep do obszaru leczenia. Jesli przestrzenie
miedzyzebowe sg duze, a retencja gumowego koferdamu jest
niewystarczajgca, mozna dodatkowo zastosowac ligature nici
dentystycznej, aby utrzymac¢ gume lateksowa na miejscu.

10. Usunieciegumy koferdamu:Ostrozniewytnijmiedzyzebowa przegrode
lateksowa. Za pomocg recznika papierowego chwy¢ zewnetrzny
pierécien w jego dolnej czesci i unies go lekko, aby pierscien
wewnatrzustny zostat poluzowany od dolnego zachytka
dzigstowo-policzkowego. Pieréciers wewnatrzustny mozna nastepnie
tatwousunac¢zgoérnegozachytkadzigstowo-policzkowegoihigienicznie
usunac za pomoca recznika papierowego.

Informacje dotyczace bezpieczerstwa

- Wprzypadkupowaznychincydentéwzwiazanychzproduktem, prosimy
o kontakt z Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, stronainternetowa: www.ivoclar.comoraz
z odpowiednim wiasciwym organem.

- Aktualne instrukcje stosowania sa dostepne w sekcji pobierania na
stronie Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

Utylizacja
- Pozostatezapasynalezyzutylizowaczgodniezodpowiednimikrajowymi
wymogami prawnymi.

Okres waznosci i przechowywanie

- Temperatura przechowywania 2-28 °C

- Nie naraza¢ na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

- Nie nalezy stosowac produktu po uptywie wskazanego terminu
waznosci.

- Data waznosci Zobacz na opakowaniu

Informacje dodatkowe
Trzymac z dala od dzieci!

Materialy s wylacznie d i.Podczasich uz ianalezy
¢ instrukcji Producent nie p i za szkody p d

kutek ni instrukji ia ni winstrukgji

Uzytkownikjest i a hwlasnych celowiza ich uzycie

w kazdym innym przypadku niewyszczegélnionym w instrukcji.

Slovensci

Namenska uporaba
Predvideni namen
Absolutna izolacija

Uporaba

Samo za uporabo v zobozdravstvu.

Opis

OptraDam?® Plus je anatomsko oblikovana gumijasta opna za absolutno
izolacijodelovnegapodrocja.Meddentalnimiposegi kneustniciinlica
in zdravniku omogodi boljso vidljivost in boljsi dostop. Poleg tega
pripomocekomogocaodstranjevanjevodneprhe.PripomocekOptraDamPlus
s fleksibilnostjo in elasti¢nostjo v vseh smereh gibanja bolniku
zagotavljaudobjeter pomaga drzatibolnikova usta odprta. OptraDam Plus
je na voljo v obi¢ajni in majhni velikosti.

Primeren je za uporabo pri terapevtskih dentalnih postopkih, ki zahtevajo
popolnoma suho in izolirano delovno podrogje (npr. za cementiranje
restavracij z lepilom, neposredne restavracijske postopke in posege v
korenske kanale).

Indikacije

Izolacija enega ali ve¢ zob pri dentalnih posegih

Kontraindikacije

Uporaba pripomocka OptraDam Plus je kontra indicirana za bolnike z
alergijo na lateks.

Omejitve uporabe
® Pripomocek OptraDam Plus je namenjen za uporabo za samo enega
bolnika.lzdelekninamenjen ponovniuporabi. Material ni primerenza
sterilizacijo. Cistilna in dezinfekcijska sredstva lahko $kodljivo vplivajo na
material in pri bolniku povzrocijo nezelene reakcije.
NeZeleni ucinki
Pripomocek OptraDam Plus vsebuje lateks iz naravnega kavcuka,
ki lahko povzroci alergicne reakcije.

Sestava
Pripomocek OptraDam Plusjeizdelanizlateksain polioksimetilena (POM)in
je nanj nanesen prah iz koruznega 3kroba.

Uporaba

Pri uporabi pripomocka OptraDam Plus se majhen intraoralni obro¢
pripomocka namesti na obmocje gingivalno-bukalnega pregiba, zunanji
obro¢ pa ostane zunaj ustne votline..

Elasti¢na komponenta med obema obro¢ema objame ustnici pacientainju
na podlagi mo¢i obro¢ev umakne (glejte sliko 1).

S
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SI. 1: Name3ceni pripomocek OptraDar-n Plus

Izberite ustrezno velikost pripomocka OptraDam Plus. Velikost (R za
Regular (obicajna) ali S za Small (majhna)) je navedena na pakiranjuin
na zadniji strani vrecke iz lateksa.

2. Zaizdelavo ustreznih lukenjglede nazobe, kijih je treba izpostaviti, se
uporablja luknja¢ za gumijasto opno. Redno preverjajte kakovost
luknjaca za gumijasto opno. Topi luknjaci ne predrejo lateksa
popolnoma,zaradicesarse materializlateksaraztrgainzatonezadostno
izolira zobe.

3. Pripomocek OptraDam Pluslahkovstavitezobeh polozajev-spolozaja
12.ure, ko bolniklezi, ali s polozaja 8. ure, ko sedi(ali s polozaja 4. ure, ¢e
je zobozdravnik levicar).

4. Da bi olajsali namestitev, naj operater prime intraoralni obro¢ skozi

zunanjiobro¢.Intraoralniobro¢jetrebadrzatimed palcemin sredincem

tergarahlo stisniti skupaj (glejte sliko 2). Ko prijemate intraoralni obro¢,
zagotovite, da ga ne izvlecete popolnoma iz vrecke iz lateksa.

Sl. 2: Pravilnodrzanjeintraoralnegaobro¢aspalceminsredincem.Obro¢
se med postopkom rahlo stisne.

5. Rahlo stisnjen intraoralni obro¢ nato vstavite v bukalni koridor na eni
stranitako, daelasti¢na komponenta objame koti¢ek ust, zunanjiobro¢
pa se $e vedno nahaja zunaj ust (glejte sliko 2).

6. Takojkoje pripomocek OptraDam Plusvarno namesécen naenistrani, se
intraoralni obro¢ vstavi naisti nacin na drugi strani tako, da se garahlo
upogne (glej sliko 2).

7. Natointraoralni obro¢ namestimo za zgornjoin spodnjo ustnico, takrat
paje pripomocek OptraDam Plus dokonéno stabilno namescen (glejte
sliko 3).Intraoralni obro¢ lahko vstavite Se bolj enostavno, ceima bolnik
usta sproécena. Ce je (v posameznih primerih) videti, da bo intraoralni
obro¢ zdrsel iz gingivalno-bukalnega pregiba, ¢e so usta popolnoma
zaprta,obi¢ajnozadostuje, daintraoralniobro¢ namestiteglobljeintako
redite tezavo. V¢asih pa je treba uporabiti drugo velikost.

8. Opno se okoli zob pritrdi tako, da se septum opne namesti
interproksimalno in v suluks z zobno nitko.
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Sl. 3: Potem konamestiteintraoralniobro¢zakoti¢kaust,gapotisniteza
spodnjo in zgornjo ustnico.

9. Varnonamescen pripomocek OptraDam Plus izbolj$a celoten pregled
nad delovnim podro¢jemin dostop do njega. Ejektor sline se vstavi pod
integrirani okvirin namesti v koti¢ek ust. Premikanje spodnje celjustiv
stran in odpiranje ust lahko omogoc¢i dodaten prostor in dostop do
zdravljenega predela. Ce sointerproksimalna mesta velikain gumijasta
opna nizadrzanadovolj, je mogoce uporabitiligaturo zobne nitke, kibo
dodatno poskrbela, da vreca iz lateksa ostane na mestu.

10. Odstranjevanjegumijasteopne:Previdnoprerezitemedzobneseptume
iz lateksa. S papirnato brisa¢o primite zunanji obro¢ na spodnjem
predelu in ga nekoliko dvignite, da se intraoralni obroc sprosti iz
spodnjegagingivalno-bukalnega pregiba.Intraoralniobro¢natozlahka
odstranitezzgornjega gingivalno-bukalnega pregibater ga higieni¢no
zavrzete s papirnato brisaco.

Varnostne informacije

- Vprimeru hudih incidentov v zvezi zizdelkom se obrnite na podijetje
IvoclarVivadentAG,Bendererstrasse 2,9494Schaan/Lihtenstajn, spletno
mesto: www.ivoclar.com in lokalne javne zdravstvene ustanove.

- Trenutna navodila za uporabo so na voljo v razdelku prenosov na
spletnem mestu podjetja Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

Informacije glede odstranjevanja
- Preostalo zalogo morate odstraniti skladno z ustreznimi drzavnimi
pravnimi predpisi.

Navodila za shranjevanje

- Temperatura shranjevanja 2-28 °C

- Shranjujte za3¢iteno pred neposredno sonéno svetlobo.
- lzdelka ne uporabljajte po poteku roka uporabnosti.

- Rok uporabnosti: Oglejte si opombo na embalazi

Dodatne informacije
Shranjujte nedosegljivo otrokom!

Material je bil razvitizkljuéno za uporabo Obdel b g z

namen, ki ni izrecno naveden v navodilih, je odgovoren uporabnik sam.

Predvidena uporaba

Predvidena namjena
Apsolutna izolacija

Primjena

Samo za stomatolosku primjenu.

Opis

OptraDam® Plus je anatomski oblikovan koferdam za apsolutnu izolaciju
radnogpodrugja.Osigt kcijuusanaiobrazatijel >matoloskog
zahvata i pruza stomatologu povecanu vidljivost i dostupnost. Pored toga,
uredaj olaksava odvodenje raspriene vode. OptraDam Plus karakteriziraju
visoka fleksibilnost i elasti¢nost u svim pravcima kretanja, osigurava
pacijentuudobnostipomaze muudrzanju ustaotvorenima.OptraDamPlus
dostupan je u veli¢cinama Regular i Small.

Prikladan je za primjenu u terapijskim stomatoloskim zahvatima koji
zahtijevaju potpuno suho i izolirano radno podru¢je (npr. za adhezijsko
cementiranje nadomjestaka, izravne restauracijske postupke i zahvate na
korijenskom kanalu).

Indikacija

Izolacija jednog i vise zubi tijekom stomatoloskog zahvata.
Kontraindikacije

Primjena koferdama OptraDam Plus kontraindicirana je kod pacijenata koji
su alergicni na lateks.

Ogranicenja primjene

® OptraDam Plus sluzi samo za jednokratnu uporabu. Proizvod nije
predviden za preraduili ponovnu uporabu. Materijal nije pogodan za

sterilizaciju. Sredstvaza ¢i$¢enje i dezinfekciju moguimatistetan u¢inak na

materijal i mogu uzrokovati nezeljene reakcije kod pacijenta.

Nuspojave
OptraDam Plus sadrzi prirodnu lateks gumu koja moze uzrokovati
alergijske reakcije.

Sastav
OptraDam Plus izraden je od lateksa i POM-a i prekriven je kukuruznim
skrobom.

Primjena

Kadase koristiOptraDam Plus, maliintraoralni prsten pomagala pozicionira
se u gingivobukalni nabor, dok vanjski prsten ostaje izvan usta.
Pritome elasti¢na komponentaizmedu dva prstena obuhvaca pacijentove
usne i omogucuje retrakciju uslijed elasticiteta prstenova (vidi Sliku 1).

]

tavljen

Sl. 1: OptraDam Plus sigurno pos

1. Odaberite odgovarajucu veli¢inu pomagala OptraDam Plus. Veli¢ina
(Rza Regulari S za Small) prikazana je na pakiranju kao i na pozadini
vrecice od lateksa.

2. Koferdamklijestazaperforiranjekoriste sezaizraduodgovarajucihrupa,
ovisno o zubima koji trebaju biti izloZeni. Redovito provjeravajte
kvalitetu koferdam klijesta za perforiranje. Tupa koferdam klijesta za
perforiranje nepotpuno perforiraju lateks, $to rezultira trganjem lateks
materijala, a time i nedovoljnom izolacijom zubi.

3. OptraDam Plusmoze seumetnutiizpozicije 12 satislezec¢im pacijentom
iliiz pozicije 8 sati s pacijentom u sjede¢em uspravnom polozaju (ili iz
pozicije 4 sata ako je stomatolog lijevoruk).

4. Zalakse postavljanje treba uhvatiti intraoralni prsten prolazeci kroz
vanjski prsten. Intraoralni prsten treba drzati izmedu palca i srednjeg
prsta te ga lagano pritisnuti (vidi Sliku 2). Prilikom zahvacanja intra-
oralnog prstena, pobrinite se da nije potpuno izvucen iz vrecice od
lateksa.

SI. 2: Pravilnodrzanjeintraoralnogprstenapalcemisrednjimprstom.
Pri tome je intraoralni prsten lagano komprimiran.

5. Potom se lagano komprimiran intraoralni prsten umece u bukalni
prostor na jednoj strani, tako da elasticna komponenta obuhvaca usni
kut, a vanjski prsten je jos uvijek lociran ekstraoralno (vidi Sliku 2).

6. Cim je OptraDam Plus sigurno postavljen na jednoj strani, intraoralni
prsten umece se na isti nacin na drugoj strani lagano savijajuci
pomagalo (vidi Sliku 2).

7. Potom se intraoralni prsten postavlja iza donje i gornje usne i
OptraDam Plus poprima svoju konaénu stabilnu poziciju (vidi Sliku 3).
Intraoralni prsten moze se lak$e umetnuti ako su pacijentova usta
opustena. Ako u pojedinim slucajevima intraoralni prsten pokazuje
tendenciju ispadanja iz gingivobukalnog nabora, kod potpuno
zatvorenih usta, dublje pozicioniranje intraoralnog prstena unutar
vestibulumaobi¢noje dovoljno daserijesi problem. Ponekad primjena
druge veli¢ine takoder moze biti rjesenje.

8. Koferdam se u¢vrsc¢uje oko zubi interproksimalnim namjestanjem
septuma koferdama i u sulkusu koristeci zubni konac.

Sl. 3: Nakonpozicioniranjaintraoralnogprstenaizausnihkutova,gurase
iza donje i gornje usne.

9. Sigurno pozicioniran OptraDam Plus poboljsava ukupnu preglednosti
pristupacnostradnom polju.Sisaljkazaslinuuvodiseispodintegriranog
okviraipozicionirase uusnikut. Lateralni pokretimandibuleiotvaranje
usta do razli¢itih stupnjeva mogu pruziti dodatan prostor i pristup
tretiranom podru¢ju. Ako su interproksimalni prostori veliki i retencija
koferdama nedovoljna, vezivanje zubnim koncem moze se dodatno
upotrijebiti da bi se vrecica od lateksa fiksirala.

. Uklanjanje koferdama:Pazljivozarezite interdentalniseptumod lateksa.
Spomocu papirnatogrucnikauhvatite vanjskiprsten udonjem predjelu
ilagano ga podignite tako da se intraoralni prsten olabavi od donjeg
gingivobukalnognabora.Intraoralniprsten potom semozelako odvojiti
od gornjeg gingivobukalnog naborai higijenski odstraniti koristenjem
papirnatog ru¢nika.
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Sigurnosne informacije

- Uslucaju ozbiljnih incidenata u vezi s proizvodom, obratite se tvrtki
Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
internetska stranica: www.ivoclar.com i odgovornom
nadleznom tijelu.

- Vazece Upute za uporabu dostupne su u odjeljku za preuzimanja na
internetskoj stranici tvrtke Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclar.com).

Informacije o zbrinjavanju
- Ostatak zaliha morate zbrinuti u skladu s odgovarajucim nacionalnim
pravnim propisima.

Rok uporabe i skladistenje

- Temperatura skladistenja 2-28 °C

- Drzite podalje od izravne sunceve svjetlosti.

- Nemojteupotrebljavatiproizvod nakonistekanavedenogrokatrajanja.
- Rok valjanosti: Pogledajte napomenu na pakiranju

Dodatne informacije
Cuvajte dalje od dohvata djece!

Materijal je razvijen samo za uporabu u stomatologiji. Obrada se mora provoditi isklju¢ivo prema

ili navedenog podrugja primjene. Korisnik je odt

proizvodaza , posebice ako te namj

zaispitivanje i
nisu navedene u uputama za uporabu.

Uréené pouziti
Urceny ucel
Uplna izolace




Pouziti

Pouze pro pouziti ve stomatologii.

Popis

OptraDam® Plus je anatomicky tvarovany kofferdam pro tplnou izolaci
pracovniho pole. Zajistuje retrakci rti a tvaii béhem stomatologického
osetfeni a nabizi zubnim Iékaitim lep3i viditelnost a snaz3i pfistup. Kromé
toho tato pomicka usnadnuje odsavani vodni sprchy. OptraDam Plus se
vyznacuje vysokou pruznosti a elasticitou ve viech smérech pohybu, je
pohodiny pro pacienty a poméha udrzet Usta pacienta oteviena.
OptraDam Plus je k dispozici ve velikostech Regular (béznd), Small (mald).
Vhodnépropouzitipfiterapeutickychstomatologickychvykonech, pfikterych
je nutné naprosto suché a izolované pracovni pole (napf. pii adhezivnim
cementovani, vypliiovém osetieni a osetfeni kofenovych kanalka).

Indikace

Izolace jednotlivych zubl nebo nékolika zubi béhem stomatologickych
vykonu.

Kontraindikace

Pouziti OptraDam Plus je kontraindikovano u pacientu s alergii na latex.

Popis pouziti
@ OptraDam je uréen pro pouZiti pouze pro jednoho pacienta.
OptraDam Plus je uréen pouze pro jednorazové pouziti. Material neni
vhodny pro sterilizaci. Cisticia dezinfekéni prostfedky mohou mit negativni
vliv na material a vést k nezédoucim tcinkdim u pacienta.
Nezadouci u¢inky
OptraDam Plus obsahuje pfirodni kau¢ukovy latex, ktery miize
zpUsobit alergické reakce.

Slozeni
OptraDam Plus je vyrobenzlatexuaopatien pudremzkukufi¢ného skrobu.
Pouziti
PfipouzitiOptraDam Plus se maly intraoraInikrouzek napomuicce umistido
oblasti gingivobukalniho (dasnového) zlabku, pricemz vnéjsi krouzek
zistane mimo Usta. Elasticka slozka mezi dvéma krouzky tak zahrnuje rty
pacienta a zabezpecuje retrakci diky vratné sile krouzkti (viz obrazek 1).
—_
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Obr. 1: Nasazeny OptraDam Plus

1. Zvolte vhodnou velikost pomticky OptraDam Plus. Pfislusna velikost
(R pro béznou nebo S pro malou) je vytisténa na obalu a zezadu
OptraDamu.

2. Kvytvorenivhodnych otvord pro obnazeni ur¢itych zubi se pouzivaji
klesté na kofferdam. Pravidelné kontrolujte kvalitu vasich klesti na
kofferdam. Tupé klesté perforuji latex pouze ¢aste¢né, coz vede k
roztrzenilatexovéhomaterialuatedy knedostate¢néizolacipracovniho
pole.

3. OptraDamPlussemuzevkladatjakzpolohy 12 hodins pacientemvleze,
nebo z polohy 8 hodin s pacientem v sedé (nebo z polohy 4 hodiny,
pokud je Iékaf levak).

4. Prousnadnéni umisténi uchopte silnéjsiintraorlni krouzek skrz tenci
extraoralni krouzek. Vnitini krouzek by se mél drzet mezi palcem a
prostrednikem a okraje je tieba k sobé mirné pfitisknout (viz obr. 2).
Pfi uchopeniintraoralniho krouzku se ujistéte, ze neniz latexové blany
zcela vytazen.

Obr. 2: Spravnédrzenivnitinihokrouzkupalcemaprostiednikem.Pfitom
se mirné stlaci intraoralni krouzek.

5. Lehcestla¢enyintraoréaini krouzek se potom vklada na jedné strané do
bukalniho koridoru tak, ze pruzny prvek zakryva koutek tst a vnéjsi
krouzek je umistén stéle extraoralné (viz obr. 2).

6. Jakmile je OptraDam Plus zajistén na jedné strang, druha strana se
obdobnym zplisobem umisti tak, ze se trochu ohne (viz obr. 2).

7. Nasledné je intraorélni krouzek umistén za dolni a horni rty a tim je
pomlicka OptraDam Plus ve své konecné a stabilni poloze (viz obr. 3).
Intraoralni krouzek se vklada mnohem snaze, jsou-li Usta pacienta
uvolnéna. Jestlize ma v nékterych pfipadech intraoralni krouzek pfi
Uplném zavieni tst tendenci vyklouznout zdasnového zlabku, postaci
ve vétsiné piipadu hlubsiviozenido vchodu tst. Nékdy miize byt také
fesenim pouziti jiné velikosti.

8. Kofferdam se kolem zubii zajisti zastréenim do mezizubnich prostorav
oblasti sulku pomoci zubni nité.

"

Obr. 3: Poumisténivnitinihokrouzkuzakoutkyustsepomiickavtlaciza
dolni a horni ret.

9. Dobfe umistény OptraDam Plus zlep3uje celkovy vyhled a pfistupnost
pracovniho pole. Savka se vklada pod pomticku a umisti se do koutku
ust.Pohyby dolni ¢elisti do stranar(iznd mira otevieni istmohouzajistit
dalsi prostor a zpfistupnit oblast osetfeni. Jsou-li mezizubni prostory
velké a nelze v nich kofferdam uchytit, je mozné jej pfivazat zubni niti
nebo zajistit pomoci klink& Wedjets® nebo spony na kofferdam a
podrzet OptraDam na svém misté.

10. Vyjimanikofferdamu: Pfed vyjmutim kofferdamu opatrné prestiihnéte
interdentalni latexovou pfepazku. Pomoci papirové utérky uchopte
vnéjsi krouzek v dolni oblasti a mirné jej zvednéte tak, aby se uvolnil
intraoralnikrouzekzdolniho dasiovéhozldbku. Intraorélnikrouzek pak
jde snadno vyjmout iz horniho dasriového zlabku a Ize jej hygienicky
zlikvidovat spolu s papirovou utérkou.

Bezpecnostni informace

— Vpfipadé vaznych nehod souvisejicich s produktem kontaktujte
spole¢nost Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Lichtenstejnsko, webové stranky:
www.ivoclar.com, a své mistni vefejné zdravotnické tfady.

— Aktuélninavod k pouzitije kdispoziciv ¢asti s dokumenty ke stazenina
webovych strankach spolec¢nosti Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclar.com).

Informace k likvidaci produktu

—  Zbytky materialu se musi likvidovat v souladu s pfislusnymi narodnimi
zakonnymi pozadavky.

Skladovani

— Teplota skladovani 2-28 °C

— Uchovavejte mimo pfimého slune¢niho svétla.

— Produkt nepouzivejte po uvedeném datu expirace.

— Datum expirace: Viz pozndmka na obalu

Dali informace
Skladujte mimo dosahu déti!

Materijal je razvijen samo za uporabu u stomatologiji. Obrada se mora provoditi iskljucivo prema
roizvodac i $ je idrz i

ili navedenog podrucja primjene. Korisnik je
proizvodaza posebice ako te namj

zaispitivanje pri i
uputama za uporabu.

Slovensky

Zamyslané pouzitie
Urceny ucel
Absolutna izolacia

Pouzitie

Len na pouzitie v dentélnej oblasti.

Popis

OptraDam® Plus je anatomicky tvarovany koferdam na absolttnuizolaciu

pracovnéhopola.Zabezpecujeretrakciupieralicpocasdentéalnychzakrokov

aposkytuje lekarovilepsi prehlad a pristup. Pomacka okrem toho zlepsuje

odvod pruduvody.Pomdcka, ktora savyznacuje trojrozmernou pruznostou

a elastickostou pri pohyboch vietkymi smermi, zabezpecuje pohodlie

pacientaapomahaudrziavatUstapacientaotvorené. PomockaOptraDamPlus

sa dodava v beznej a malej velkosti.

Jevhodna na pouzitie pri diagnostickych, preventivnych a terapeutickych

stomatologickychzakrokoch, ktoré sivyzadujiabsoltitne suchéaizolované

pracovné pole (napr. na adhézne cementovanie nahrad, priame vyplne a

osetrenie korenového kanélika).

Indikacia

Izol4cia jedného a viacerych zubov pocas dentéalnych zékrokov

Kontraindikacie

Pouzitiepomdcky OptraDamPlusjekontraindikovanéupacientovsalergiou
na latex.

Obmedzenie pouzitia
@ Pomocka OptraDam Plus je urcendlen pre jedného pacienta.Vyrobok
nie je uréeny na opatovné spracovanie ani na opatovné pouzitie.
Material nie je vhodny na sterilizaciu. Cistiace a dezinfekéné prostriedky
moézu mat na material $kodlivy G¢inok a viest k neziaducim reakcidm u
pacienta.
Vedlajsie ucinky
OptraDam Plus obsahuje prirodntigumu (latex), ktora méze vyvolat
alergické reakcie.

Zlozenie

PoméckaOptraDamPlusjevyrobenézlatexuaPOMa poprasend kukuri¢cnym
Skrobom.

Aplikacia

Pri pouziti pomocky OptraDam Plus sa mensiintraorélny krizok pomocky
umiestruje v gingivalno-bukalnej riase, zatial ¢o vonkajsi krizok zostava
mimo Ust.

Elasticky komponent medzi dvoma krtizkamiteda obopina pery pacientaa
zabezpecuje retrakciu vdaka spatnej sile krizkov (pozri obr. 1).

S
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Obr. 1: Spravne umiestnena pomocka OptraDam Plus
1. Vyberte sivhodnui pomécku OptraDam Plus vhodnej velkosti. Velkost
(Rznamena Regular, S znamena Small) je uvedena na obale, ako aj na
zadnej strane latexového vrecka.
2. Dierovac na koferdam sa pouziva na vyhotovenie vhodnych otvorov
podla zubov, ktoré maju byt obnazené. Pravidelne kontrolujte kvalitu
dierovaca na koferdam. Tupé dierovace perforuju latex iba netplne, ¢o
sposobi pretrhnutie latexového materialu a nedostato¢nu izolaciu
zubov.
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Pomocka OptraDam Plus sa moze zavadzat bud'z polohy
zodpovedajticej ru¢ickam na hodinkéach o 12:00 hodine pri leziacom
pacientovi, alebo z polohy zodpovedajuicej ruci¢ckam na hodinkach o
8:00 hodine pri vzpriamene sediacom pacientovi (alebo polohy
zodpovedajucejruci¢ckdm nahodinkach 04:00 hodine, akje lekér lavak).
Zavedenie si ulahite, ak sestra uchopiintraoralny kriizok cez vonkajsi
krazok. Intraoralny krazok treba drzat medzi palcoma prostrednikoma
slabo stlacat dokopy (pozri obr. 2). Pri uchopeniintraoralneho krizka
skontrolujte, Ze nie je uplne vytiahnuty z latexového vrecka.

Obr. 2: Spravnedrzanieintraoralnehokruzkupalcomaprostrednikom.
Pocas zakroku sa krizok slabo stlaca.

Slabo stlaceny intraorélny kriizok sa potom zavedie do bukalneho
koridoru najednej strane tak, ze elasticky komponent ohranicuje okraj
ust a vonkajsi krizok sa este stale nachadza extraoralne (pozri obr. 2).
Hned,ako sapomécka OptraDam Plus bezpecne zaistinajednejstrane,
intraoralny krizok sa zavedie rovnakym spésobom na druhej strane,
pri¢om sa trocha zahne (pozri obr. 2).

Intraoralny krizok sa potom vlozi za dolnd a hornti peru, a pomécka
OptraDam Plus satak dostava do svojej konecnejstabilnej polohy (pozri
obr.3).Intraoralny kriizok sazavadza jednoduchsie, ak su tista pacienta
uvolnené. Ak mé, v jednotlivych pripadoch, intraoralny krazok po
tplnom zatvoreni tst tendenciu zodmyknut sa z gingivalno-bukalnej
riasy, umiestnenie intraoralneho krizku hibsie, do vnitra prednej casti
ustnejdutinyobvykle postacinavyriesenie problému.Niekedy moze byt
rieSenim poutzitie inej velkosti.

Nasadenim priehradky koferdamu intraproximélne a do sulkusu
pomocou dentalnej nite sa koferdam zaisti okolo zubov.

Obr. 3: PoumiestnenizakutyUstsaintraoralnykrizokzatlacizaspodnuia
hornt peru.

Bezpeéne zavedena pomdcka OptraDam Plus zlep3uje celkovi
prehladnostadostupnostpracovnéhopola.Odsava¢slinsazavedie pod
integrovany ram a umiestni sa do kuta Ust. Viac miesta a pristup na
miesto zékroku mozno dosiahnut bo¢nymi pohybmi dolnej celuste a
roznym uhlom otvorenia Ust. Ak st interproximalne priestory velké a
koferdam nie je dostato¢ne pridrziavany, na udrzanie zaisteného
latexového vrecka sa méze pouzit dalsie ovinutie dentalnou nitou.

. Vyberanie koferdamu: Opatrne odrezte medzizubové latexové
priehradky. Pomocou papierovej osusky uchopte vonkajsi krizok za
spodnu¢astazlahkahodvihajte nahor,aby saintraoralny krizok uvolnil
zospodnejgingivalno-bukalnejriasy. Intraorélny krizok sa potom lahko
vyberie z hornej gingivalno-bukélnej riasy a hygienicky sa zlikviduje s
papierovou utierkou.

Informacie o bezpe¢nosti

Pri zavaznych incidentoch suvisiacich s tymto vyrobkom sa obratte na
spolo¢nost Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,

9494 Schaan/Lichtenstajnsko, webové sidlo: www.ivoclar.com,

a miestne drady verejného zdravotnictva.

Aktudlne navody na pouzitie stk dispozicii v sekcii stiborov na prevzatie
na webovom sidle spolo¢nosti Ivoclar Vivadent AG:
(www.ivoclar.com).

Informacie o likvidacii

Zvy$nézasoby samusia likvidovat podla poziadaviek platnych zakonov
prisludnej krajiny.

Cas pouzitelnosti a skladovatelnost

Skladovacia teplota 2 - 28 °C

Chranite pred priamym slne¢nym ziarenim.

Vyrobok nepouzivajte po uvedenom datume exspiracie.
Datum exspiracie: Pozri poznamku na baleni.

Dalsie informacie
Uchovévajte mimo dosahu deti!

Material bol vyvinuty vy pouziti

tstriktne

skod

ia alebo é ia. Za usanie i vyrobkov a za kazdé také

poutitie, ktoré nie je vyslovne uvedené v ndvodoch, zodpoveds poutivatel.

Rendeltetésszer(i hasznalat
Javallott felhasznalas
Teljes izolalas

Felhasznalas
Csak fogaszati célu felhasznalasra.

Leiras

Az OptraDam® Plus egy anatdmiailag formalt kofferdam, amely teljes
mértékben izoldlja a munkateriiletet. A fogdszati kezelés alatt eltartja az
ajkakat és az orcat, az orvos szamara jobb latasi viszonyokat és nagyobb
munkafeliiletet biztosit. Az eszkz megkénnyiti tovabba a vizsugar

evakualasat is. A minden irdnyban nagyfoku hajlékonysaggal és
rugalmasséaggal rendelkezé OptraDam Plus kényelmet biztosit a paciens
szamara, és segiti a paciens szajat nyitva tartani. Az OptraDam Plus normal
és kis méretben is elérhet6.

Atermékalkal ljesmértékben szarazésizolalt munkateriletetigénylé
terapias célu fogaszati beavatkozasok végzésére (pl. fogpotlasok adheziv
cementaldsara, direkt resztorativ eljarasokra és gyokércsatorna-kezelésre).

Felhasznalasi teriilet
Egyetlen és tobb fog izolalasa fogészati kezelés soran

Ellenjavallatok
A péciens latexallergiaja esetén az OptraDam Plus termék hasznélata
ellenjavallt.

A felhasznalast érint6 korlatozasok

® Az OptraDam Plus terméket csak egyszer, egyetlen paciensnél lehet
felhasznalni. A terméket nem szabad ismételten felhasznalni vagy

barmi mas modon tjra feldolgozni. Az anyag sterilizélasra nem alkalmas.

A tisztito- és fertStlenitészerek karos hatassal lehetnek az anyagra, és

nemkivénatos reakciokat vélthatnak ki a paciensben.

Mellékhatasok
AzOptraDam Plus természetes latexgumit tartalmaz, amely néhany
embernél allergias reakciot valthat ki.

Osszetétel
AzOptraDam Pluslatexbol és polioximetilénbdl (POM) készilt, a poritashoz
kukoricakeményit6é hozzaadasaval.

Alkalmazas

Az OptraDam Plus hasznalata soran az eszkoz kis intraoralis gytirdjét a
gingivobuccalis athajlas tertiletére kell helyezni, mig a kiilsé gytirt a szajon
kiviil marad. A két gy(ir(i kozotti rugalmas elem atfogja a beteg ajkait és a
gytrlik megtarté erejének koszonhetden retrakciot biztosit (1. abra).
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1. Valassza ki a megfelelé6 méret(i OptraDam Plus terméket. A méret
(R normélis, S kicsi vagy J junior) jelezve van a csomagolason és a
latextasak hatoldalan is.

2. Akofferdamlyukaszto segitségével készithetiel asziikséges lyukakat, a
kezelésre szorul6 fogaktdl fliggéen. Rendszeresen ellenérizze a
minéségét. A tompa lyukasztéd nem képes teljesen atlyukasztani a
latexet, igy a latex elszakadhat, és ez végs6 soron a fogak elégtelen
izolalasahoz vezethet.

3. AzOptraDam Plusterméketfekv paciens eseténa 12 érairdnybolvagy
egyenesen (l6 paciens esetén 8 6ra irdanybol lehet behelyezni (vagy a
4 6ra iranybdl, ha az orvos balkezes).

4. Abehelyezés megkonnyitése érdekében az orvos fogja meg azintra-
oralis gy(rt a kiils6 gy(irtin keresztil. A belsé gydir(it a hiivelyk- és a
kozépsé ujj kozé kell fogni, és egy kissé 6ssze kell nyomni (lasd a 2.
abrat). Amikor megfogja a szajon belili gy(ir(it, ellenérizze, hogy
biztosan nem csuszott-e ki teljesen a latextasakbdl.

S

1. bra: OptraDam® Plus behelyezve

2. dbra: Azintraoralisgydirimegfelelétartasaahtivelyk-éskozépséuijal.
A folyamat soran enyhén nyomja 6ssze a gy(ir(it.

5. Ezutdnakissé 6sszenyomottintraoralisgytir(itazegyikoldalonhelyezze
a buccalis folyoséra gy, hogy a rugalmas komponens lefedje a szaj
sarkat, mig a kiilsé gytiri még mindig szajon kiviil helyezkedik el (Iasd
a 2. abrét).

6. AmintazOptraDam Plus stabilan rogziil az egyik oldalon, azintraoralis
gyr(tamasik oldaltegy kissé elhajlitva ugyantgy kell rogziteni (lasd a
2. abrat).

7. Kovetkezésképpen azintraoralis gy(r(i azalsé és felsé ajkak mogé van
helyezve, és igy az OptraDam Plus eléri a végs, stabil allapotat (lasd a
3.4brat). Azintraoralis gy(ir(i behelyezése konnyebb, haa paciens széja
el van lazulva. Ha egyes esetekben az intraoralis gy(ir(i hajlamos
kicsuiszni a gingivobuccalis athajlasbol teljesen zart szaj esetén, a
probléma megoldasahoz helyezze azintraoralis gyiriit a szokasosnal
mélyebbre a szajtornacba. Néha egy eltéré méret( szajterpesz
hasznélata is megoldas lehet.

8. Akofferddmot a septumanak fogak koré erésitésével, valamint a
sulcusban fogselyem hasznalataval kell rogziteni.

3. dbra: Miutanazintraoralisgytiritelhelyezteakétszajsarokm
nyomja a felsé és az als6 ajak kozé.




9. Astabilan felhelyezett OptraDam Plus javitja az ltalanos latéteret és a
munkateriilethez val6 hozzaférést. A nyalejektort vezesse azintegralt
keretala, majd helyezzeaszajsarkaba.Azallkapocsoldaliranytmozgésa
ésa szaj kiilonb6z6 mérték kinyitasa tovabbi helyet és még nagyobb
hozzaférést biztosit a kezelési teriilethez. Ha azinterproximalis tér nagy
és a kofferdam retencidja nem elégséges, fogselyemmel végzett
elkotésre is sziikség lehet a latextasak helyben tartasa érdekében.

. A kofferdam eltévolitésa: Ovatosan végja &t az interdentalis
latexseptumokat. Egy papirtorlével fogja meg a szajon kiviili gy(ir(itaz
alsé részénél, és emelje fel egy kissé, hogy azintraoralis gy(ird elvaljon
az alsé gingivobuccalis &thajlastol. Az intraoralis gytir konnyen
eltavolithaté az alsé gingivobuccalis athajlasbdl, és higiénikusan,
egy papirtorlé segitségével hulladékba helyezhet6.
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Blztonsagl tudnivalok
Ha barmilyen komoly incidens mertilne fel a termékkel kapcsolatban,
keérjuik, IépjenkapcsolatbaazlvoclarVivadent AG-vel:Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, website: www.ivoclar.com, vagy a helyi
kozegészségligyi hatésaggal is.

- Atermék érvényes Hasznélati Gtmutatoja letolthetd az
Ivoclar Vivadent AG weboldaléarél (www.ivoclar.com).

Hulladékkezelés
- Atermékek maradékat a vonatkozé nemzeti jogszabalyi elGirasoknak
megfeleléen kell drtalmatlanitani.

Felhasznalhatdsagi idtartam és tarolas

- Tarolasi hémérséklet 2-28 °C

- Ne tegye ki kdzvetlen napfénynek.

- Aterméket a lejarati id6 utan mar ne hasznalja fel.
- Lejarati idé: Lasd a csomagolason

Tovéabbi megjegyzések
Gyermekektd| elzarva tartando!

hasznaini Nem vallahato feelGsséq a kirért éskirosodasert, ha nem tartottak be a hasznalat
Gban szereplo utasitésokat vagy haaz elsirtsl eltérs ésban haszndljika terméket.
i e

a hasznlati utasitasban.

Hamena

MpepnguheHa HameHa
AnconyTHa usonatuja

MpumeHa
CaMo 3a CTOMATONOLLKY yrnoTpeoy.

Onuc

OptraDam®Plus je aHaTOMCKV 06/IMKOBaH rymeHv kopepaam3a anconyTHy
n3onauujy pagHor nomba. Obesbehyje peTpakuujy ycaHa n o6pasa TOKOM
CTOMATONOLWKMX NOCTyNaKa ¥ Npy»ka CToMaTosnory 60sby nperneAHocT n
npuctynayHocT.MopesTora, 080 cpeAcTBooMoryhasaesakyaLmjy BOAEHOT
cnpeja.CpeacteoOptraDam Plus ce ognnkyje BenvikomnekcubnnHoLuhy u
enactuuHowhy y cBUM NpasLyma, obesbehyje yiobHOCT 3a nauujeHTa n
nomaxke My Aia AP ycTa otBopeHum. OptraDam Plus je goctynaH y
HOPMaJIHOj 1 Masnoj BENUMNHN.

ApekBaTaH je 3a ynoTpeby y Tepanijckum CTOMaTONOLWIKMM NOCTYMLVMa 33
Koje je NoTpeGHO anconyTHO CyBO 1 M30/10BaHO PajiHO Nosbe (HNp. 3a
a[IXe3MIBHO LIEeMEHTpatbe pecTaypalinja, ANPeKTHe pecTopaTBHe
npouesype v TpeTipatbe KaHana KopeHa).

WHpukauwnje
V3onauwja jeaHor unu Buile 3y6a TOKOM CTOMATOSOWIKMX MOCTyMaka

KoHTpaunaukaumje
MpumeHa cpeactea OptraDam Plus KOHTpanHAMKOBaHa je KoA nauujeHata
anepruyHnx Ha natekc.

OrpaHunyetba y Be3u ca ynotpe6om

® OptraDam Plus je HametbeH camo 3a ynoTpeby Ha jeHOM naLnjeHTy.
TpoV3BOAHMje HaMeHEeH 33 NOHOBHY 06 Paly HUTUMOHOBHY yNOTPebY.

Martepujan Huje norogaH 3a ctepunu3auujy. CpecTsa 3a unwhetrbe n

Ae3nHeKLMjy MOry f1a OLITeTe MaTepujas 1 13a30By HEXerbeHe peakLvje

KoJl naLujeHTa.

HexemeHa pejctea
OptraDam Plus cagp»u natekc of NpUpPOAHE ryme Koju Moxe Aa
13a30Be aneprujcky peakuujy.

Cacras
OptraDam Plus je HanpaB/beH o natekca 1 nonrokcrmetuneHa (POM) n
MOCYT KYKypPYy3HIM CKPOGOM.

Hanowerbe

Mpunukom kopuwhera cpepcrtea OptraDam Plus, manu uHTpaopanHu
NpCTeHCpeCTBacenocTapbay rMHrMBobyKanHonoapyyje, AoKCNoballb i
NpCTeH OCTaje U3BaH ycTa.

Ha Taj HaumH enacTuyHm feo usmehy Ba NpcTeHa obyxBata NaLnjeHToBe
YCHe 1 BpLUM peTpaKLujy 3axBasbyjyhu NOBpaTHOj Cvnv NpcTeHoBa
(nornepajre cnuky 1).

Jl\‘-

1. W3abepute OptraDam Plus oarosapajyhe senuuuvte. Bennunna (R 3a
HOPMaJHY UNn S 3a Many) HaBe/ieHa je Ha NaKoBakby 11 Ha 3a/1Hb0j CTPaHU
narekc spehuue.

2. Mpo6ojaLikopepaamaceKopucTrsanpasbereogrosapajyhnxotsopa,
Yy 3aBUCHOCTV Of 3y6a Koju Tpeba Aa Gyae U3noxeH. PeoBHO
nposepa.ajTe KBanuTeT Npobojua kopepaama. Tynu npobojun Hehe

Cn. 1 I'Ioc‘raBrbeH OptraDam Plus

noTnyHo neppopupaTyit NaTekc, WTOo JOBOAV [0 Lienatba NaTeKc
MaTepujana 1 HeloBOJbHe n3onauuje 3y6a.

3. OptraDam Plusmo»e fja cenoctaBn 3 nonoxaja 12 catvkaga nauujeHtT
JIeXN NV 13 NoNoXKaja 8 caT Kajia naLmjeHT Cefin yCnpaBHO (OJHOCHO
13 ronoxaja 4 cata ako je CTOMaTosor NeBOPYK).

4. Papunakwer nocTae/barba, KOPUCHUK Tpeba Aa yXBaTu UHTPaopaHi
NpCTeH KPO3 CNosballiby NPCTeH. MIHTpaopantu npcteH Tpeba Aa ce
APXU NanLem v cpefibim NPCTOM 1 Aa ce nBULe NpcTeHa 6naro
npyMakHy (norneaajte cavky 2). Kaja yxsatute MHTPaopanHu NPCTeH,
nasuTe f1a ra He U3By4eTe cacBMM 13 natekc spehne.

Cn. 2: MpaBunHopp*ar-eMHTpaopaHorMpCTeHanaLemM1cpeaHum
npcrom. Kaga ceyxsatu, npcTeH Tpe6a 6naro Aace nputrcHe.

5. TMoTtom 651aro NPUTUCHYT NHTPAopaHM NPCTeH ybauuTe y BykanHn
KOPUZ0p Ha je/IHOj CTPaHW, Tako Aa enacTyHM 1eo 06yxBaT1yraoycTa,
a cnosballikby MPCTEH OCTaHe U3BaH ycTa (nornesajre CnKy 2).

6. YnmuspcronocraBute OptraDam Plus HajeHOj CTpaHW, Ha UCTU HaYUH
ybauuTe NHTPaopanHN NPCTEH Ha APYry CTpaHy, y3 6naro casujatbe
(nornepajte cuky 2).

7. Hakpajy,noctaBuTe MHTPaopaHN NPCTEH N3a10He U ropHe yCHe Kako
61OptraDam Plus3ay3eo cBojdrHanHu, crabunHmnonoxaj(norneaajre
cnuky 3). IHTpaopanHu NpcTeH ce naklue NocTas/ba Kaaa cy
nauvjeHToBa ycTa onyLuTeHa. Y nojeauHm ciyyajeBrma, aoraha ce aa
MHTPaopasnHn NpCTeH 1cnaHe 13 rHrMBo6yKanHor NpocTopa ako
naumjeHT NoTnyHo 3aTBopu ycTa. OBaj Npobiem 06UYHO MoXe fia ce
PELLM TaKO LITO Ce UHTPaopaHN MPCTEH MocTaBu y6rbe y BeCTUBYnym.
lMoHekaa Npobiem Moxe Aa ce pelun v ynoTpebom apyre BennumHe.

8. Kodeppaam ce noctassba OKO 3y6a Tako LITO ce nperpaaa kopepaama
NOCTaB/ba MHTEPNPOKCMMASTHO U Y CYNIKyC NOMoNy 3yGHOr KOHLa.

Cn. 3: Kana nocTaBuTe MHTPaopanHn NPCTeH y yriose ycaHa,
rypHWUTE ra UCMOA /10HbE U FOpHbe YCHE.

9. Yspcronocraeber OptraDam Plus no6osbLuasa oniuTy npernegHoCT n
NPUCTYNaYHOCT pagHor nosba. CucambKa ce nocTassba NCnop
VHTErpycaHor oKBupayyrnyycata. JJogatHy npocTop v 60sbu nprctyn
TpempaHuMMec‘ryMoryce/.wGVlm 6oUHUM nomeparbemaome sunnue
N NPpOMEHOM CTeNneHa OTBOPEHOCTU yCTa. AKOje VHTEPNPOKCUMAlHn
NPOCTOP BENNKM 1 3a/ipXaBatbe ryMeHor Kodep/iama Hef0BObHO,
natekc BpehiLia ce MoXe JOAaTHO NPUTMCHYTU Momohy nuraType
3y6HOT KOHLa.

10. Yknaratbe kodpepaama: Maxbreo nceumnte MHTEpAEHTanHy natekc
nperpagy.Momohy nannpHor ybpyca yxsatuTe 4Ok A0 CrIOsballikber
NPCTeHa 1 Masio ra NOAUTHIUTE KaKo 61 e MHTPaoPasHm NpCTeH
01060410 13 IokET TMHIMBOGYKANHOT npocTopa. Taga ce
VHTPaoPasHU1 MPCTEH MOXe N1aKO 13BY A U3 rOpH-Er TMHMMBOGYKanHor
NpocTopa, a CPeACTBO XUTMJEHCKI OAJIOKMTU NOMONY nanupHor y6py

Eezﬁequome HarnomeHe
Y cnyyajy 036UbHNX MHLMAEHATa Y BE3U Ca NPou3BOA0M, 06paTuTe ce
komnaHuju Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, Be6-nokauuja: www.ivoclar.com, Kao n
oprosapajyhum HagnexH1m opraHmnma.

- Baxeha ynyTcTsa 3aynotpeby cy fOCTYMHA Y OfesbKy 3a pey3nmatbe
Beb-nokaumje komnanuje Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

Opnaratbe Ha oTnag
- MpeocTane 3anuxe ce MOPajy OANIOXUTY Ha OTMaZ Y CKNady ca
ofrosapajyhiim HaLMOHANHIM 3aKOHCKNM 3aXTeBUMA.

CknapvwTere 1 YyBatbe

- Temnepatypa uyBatba 2-28 °C

- He n3naratu AupeKTHOj CyH4YeBOj CBETNOCTU.

- Hemojte a KOPNCTITE NPOU3BOA HAKOH UCTEKA HaBEIEHOT POKa
ynotpebe.

- Pok ynotpe6e: Mornepajre HaromeHy Ha nakoBatby

[NopatHe nHdopmayuje
YyBajTe BaH fjomaluaja fetie!

o naceofasmays
T3awrerekoje

Ogaj j B0 3ay
TP ynyTcrasaynotp
MoryaHacTaHy 36or

BpxeaK

p
Te cBPXE HiICY HaBeAGHE Y YNYTCTBY 32 yNOTpeBy.

MakefoHCKN

MNpeasuaeHa ynotpeba
MNpenBuaeHa HameHa
AnconyTHa usonaumja

Ynotpe6a
Camo 3a AeHTanHa ynotpe6a.



Onwc

OptraDam® Plus e aHaToMcK 06n1KyBaHa rymeHa npeKpuBka (kodepaam)
3aanconyTHa u3onauuja Ha pabotHoTo none. O6e36enysa peTpakuvja Ha
YCHWUTe 1 06pasuTe 3a Bpeme Ha CTOMATONOLIKIOT TPETMaH U T 3rofieMyBa
BWANMBOCTA 1 MPUCTanHOCTa. [oKpaj Toa, ypeaoT ro oflecHyBa
OoTCTpaHyBarbeTo Ha BogaTa. OptraDam Plus, co cojaTa Bucoka
NeKcUbUNHOCT M eNnacTUYHOCT BO CUTE NPABLIV HaIBUXKEHE, My rapaHTVpa
yAOGHOCT Ha NaLMEHTOT 1 My NoMara ia ja ipXu ycTaTa OTBOpPeHa.
OptraDam Plus e goctaneH Bo ronemutu regular” (o6uuna) n,small”
(mana).

MoropeH e 3aynotpe6a Bo TepaneBTCKN CTOMATONOLLIKY MPOLieflypyi 3a Kov
enoTpebHOancosyTHO CyBOMM30MPaHO paGoTHO Mose (Ha np., aTXe31BHO
LieMeHTVparbe Ha pecTaBpaLy, AMPEKTHU PeCcTaBPaTUBHYI NPOLieyp 1
TPETMaHU Ha KOPEHCKNOT KaHar).

WHpvikaumja
W3onauuja Ha eaeH vnm noseke 3a6u 3a Bpeme Ha CTOMATONOLIKM TPETMaH

KoHTpaunHaukauum
Ynotpe6ara Ha OptraDam Plus e KOHTpavHAMLMPaHa Kaj NayueHTn co
anepruja Ha natekc.

OrpaHuuyBatba Ha ynotpebara
OptraGate e camo 3a ynoTpe6a 3a efjeH NauueHT. [Ipon3BOAOT He e
HaMeHeT 3a NoBTOpHa 06paboTka unu ynotpeba. Matepujanot He e
noroieH 3a cTepunu3satvja. Cpe/cTBaTa 3a YMCTerbe ne3nHbeKLja Moxe
Na [ieflyBaaT HeraTyBHO BP3 MaTepWjanoT 1 a Npean3BIUKaaT HecakaHu
peaKkuuu Kaj nauneHToT.

HecakaHun epektn
OptraDam Plus coapu npupofHa ryma naTekc Koja Moxe fa
npeansBunKa aneprnckn peakunm.

Cocras
OptraDam Plus e nspa6oteH op natekc u POM 1 e 06110xeH Co Npallok of
nyeHKapeH cKpob.

HaHecysatbe

Mpw ynotpe6a Ha OptraDam Plus, noman1oT uHTpaopasneH NpcTeH Ha
YPEAOT € NO3ULIMOHNPaH BO TMHIMBO-6yKanH1OT Habop, AofieKa
HaJIBOPELUHNOT NPCTeH OCTaHyBa HaJiBOP Of ycTaTa.
CoToaenactyHaTa KOMNOHeHTa nomery iBata npcTeHa rvi ondakaycHute
Ha MaLVeHTOT 1 T'v peTpaxpa 6naroapeHie Ha 3aTerHysaykara cuna Ha
npcrenuTe (BUAM civka 1).

\

1. W3beperte ja coopBeTHaTa ronemmHa Ha OptraDam Plus. lonemuHata
(R 3a,regular” (o6uyHa) nnn S 3a,small” (mana)) e HaBefieHa Ha
naKyBaHeTO 1 33[iHaTa CTpaHa Ha Top6uYKaTa o naTekc.

2. Jlynuankata 3a kodepaam ce KOPUCTY 3a 1a Ce HanpaBaT COOfBETHU
[AynKw, BO 3aBUCHOCT O] 3a61UTe Ko Tpeba f1a ce n3noxeHu. PefoBHO
npoBepyBajTe ro KBaMTETOT Ha BallaTa Aynyanka. Tanute lynyanku He
ro nepopupaat NaTeKCoT LIENOCHO, LITO PE3yNTUPa CO KNHEbe Ha
naTeKkc MaTepujanoT U HefjoBOMHa U30oMaumja Ha 3abuTe.

3. OptraDam Plus moxe fa ce BMeTHe o nosnyujata, 12 yacot" Kora
NaLVEeHTOT e NerHar, v og nosuuyjaTta,8 yacot" Kora nalueHToT e
cefHaT (UK No3nuujaTa 4 YacoT” JOKONKY AOKTOPOT e NeBakK).

4. 3anonecHo nocTaByBatbe, IMLETO ITO PaKyBa CO ypeaoT Tpeba Aa ro
d)aTVI WHTPAoPanHnoT NPCTeH NpeKy HaABOPELHWOT NPCTeH.
VIHTpaopanHnoT npcTeH Tpe6a ja ce AP noMery naneLoT i cpeaHnoT
npcTcnabonputucHaTy (BuaV cnvka 2). Koraro dpakate HTpaopanHnoT

flaHe eLenocHo IeH 0 Top6uYKaTa Of NlaTeKC.

Cn. 1: OptraDam Plus no3uumoHupax

npcreH j

Cn. 2: MpaBUIHOAPXKerbe HAVIHTPAOPANHOTNPCTEH CONaNeLoTy
cpeaHuoT npcT. MpuUToa NPCTEHOT e C1abo NPUTUCHAT.

5. TMotoa cnabo NpUTCHATMOT NHTPaopaneH NPCTeH ce BHeCyBa BO
6yKanHNOT KOPUAOP Ha eaiHaTa CTPaHa, Taka LT enacTuyHaTa
KOMMOHeHTa Ke ro ondaTiiaronoT HaycTaTa, a HalBOPELIHNOT NPCTEH
noHaTaMy OCTaHyBa NIOLMPaH eKCTPaopasHo (B1Av Cvika 2).

6. BepHauw otkako OptraDam Plus 6e36eaHo Ke ce nocTaBu Ha efjHaTa
CTpaHa, MHTPaoPaHINOT NPCTEH Ha UCTUOT HaUMH Ce BHeCyBa ipyrata
CTpaHa co cnabo ceuTKyBatbe (BUAN Civka 2).

7. ToToa, MHTPaOPasHMOT NPCTEH Ce NoCTaByBa 3a/ A0NHaTa 1 ropHaTa
ycHa n co Toa OptraDam Plus ja 3a3ema cBojaTa KpajHa cTabunHa
nosuuwja (Buav cvika 3). IKTpaopanHNoT NPCTeH MoXe nofecHo ja ce
BMETHe [OKOJIKY yCTaTa Ha NaLiMeHTOT e onyluTeHa. [Jokonky, 8O
Noe/VHEYHY Cly4Yan, MHTPAaoPasHUOT NPCTEH Ce M3ra v U3ferysa o
MMHIMMBO-OYKaNHMOT HAbOP KOra ycTaTa e LiefIoCcHO 3aTBOpeHa, 061YHO
Npo6nemoT ce pelasa ako HTPAaOPaNHUOT NPCTEH Ce NOCTaBu
noana6oko Bo BeCTGYyMoT. [oHeKorall pelleHre mosxe fia buae
ynotpebata Ha ipyra ronemmHa.

8. Kodeppamot 6e36eHO ce nocTaByBa OKONy 3a61Te CO BMETHYBaH€ Ha
CenTyMOT Ha KOpepPaMOT anPOKCIMAJIHO 1 BO CYIKYCOT CO MOMOLL Ha
3a6eH KoHel|.

i " - i

Cn. 3: OTKaKo MHTPaoPanHNOT NPCTEH e NOCTaBeH 3aj arnnTe Ha
ycTaTa, ce TypHyBa 3a/ fjoNHaTa U ropHaTa ycHa.

9. besbeaHo nosnunonnpaHrot OptraDam Plus ja nogo6pysa onwrata
npernegHOCTUNPUCTaNHOCTago paboTHoTonone.CucankarasarniyHka
e BHeCyBa MO/ VHTErprpaHaTa pamKa v ce o3 LIMOHMPa BO aroloT Ha
ycTaTaJ'IaTepanHme ABWXetrba Ha 0NHATa BUAnLUa n 0TBOparbeTo Ha
ycTaTta noj pasHun arnn moxe aa Oﬁe36€ﬂaT,ClOl'l0rlHl/lTeﬂ€H npoctopu
npwucTan ao NnpeaenoT Wro ce Tpetnpa. ﬂOKOﬂKy anpokcMmanHute
npocTopuceroneMnnHemagoBosiHoO peTeHul/lja Ha KO¢epAaMOT, MOXe
7la ce KOPUCTV N IraTypa Ha 3abeH KoHel| 3a ja ce 0PV TopbryKaTa
O/} NaKTEKC Ha MecTo.

10. OTcTpaHyBatbe Ha KopepaamoT: BHumMaTenHo ncevete rv
VHTEp/ieHTaNH1Te MeMbpaHu of naTekc. Co MoMOLL Ha XapTueHo
Mapamye, paTteTe ro HaiBOPELLHNOT NPCTEH BO IONIHUOT i 1 Maniky
MOAMrHeTe ro Taka LWTO MHTPAoPasHWOT NPCTeH Aa ce onabasu of
[ONHNOT MMHBO-ByKaneHHabop.IHTPaopanHMOTNPCTEHNOTOAMOXe
JIeCHO f1a Ce OTCTPAHV O FOPHIOT FUHIMBO-GyKaneH Habop XMTNEHCKI
Aa ce ¢pl'll/l BO OTNaj CO NOMOLL Ha XapTUeHOTO Mapamue.

NHdopmaumm 3a 6e36egHoct

- Bo cnyyaj Ha CePUO3HM UHLMAGHTY NOBP3aHK CO NPOM3BOJOT,
KOHTaKTMpajTe co Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, Be6-nokauuja: www.ivoclar.com,
1 O[IrOBOPHUOT HafiNeXeH OpraH.

- TekoBHOTO YNaTCTBO 3a ynoTpe6a e AOCTaNHO BO 1€M10T 3a npe3emarbe
Ha Beb-cTpaHuuarta Ha Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.comm).

MHdopmaumm 3a dpnarbeto Bo oTnag
- MMpeocTaHaTiTe 3annx1 Mopa Aa ce GppnaT cnopef COOABETHITE
HaLMOHasHY 3aKOHCKM 6apatba.

Pok Ha ynoTtpeba u uyBatbe

- Temnepatypata Ha YyBatbe e 2-28 °C

- [la ce uyBa nopjaneky of AVPeKTHa COHYEBa CBET/INHA.

- He KopucTeTe ro Npou3BOAOT NO HABEAEHUOT POK Ha yrnoTpe6a.
- Pok Ha Tpaetbe: Buay HanomeHa Ha nakyBarbe

[lononHutenHn nHpopmavn
[la ce uyBa nopaneky of fodat Ha aeua!
KnyumBo jata.O 6:
n jaa.0
cnopen ynatcTaoTo 3a ynotpeta. Hewma 4a ce npudaka OATOBOPHOCT 3a WTeTa HacTaHaTa of
Vi Ter

Tectvpa B0
HaBe/eHM BO yNaTCTBOTO.

Bbbnarapcku

Mpepsuaera ynotpe6a
MNpepHasHaueHne
A6conioTHa nsonauus

uenmuTo He ce

Ynotpe6a
Camo 3a CTOMaTosornyHa ynotpe6a.

OnucaHne

OptraDam® Plus npeficTaBnABa aHaTOMM4HO 0hopMeH Kodepaam 3a
abconioTHa n3onauwna Ha paoTHoTo none. Toil OCUrypsABa peTpakLna Ha
yCTHUTe 1 Gy3uTe Mo Bpeme Ha CTOMATONOTVYHO JieyeHuie 1 NoAobpABa
BMAMMOCTTa M JOCTBNHOCTTa 3a CTOMaTO/Ora. B loMbHeHNe usgenveto
ynecHsBa oTBex/aHeTo Ha BoAHaTa cTpya. OptraDam Plus ce
XapaKTepu3npa C rofiiMa rbBKaBOCT M e1aCTUYHOCT BbB BCUYKY MOCOKM Ha
[IBVXKeHVe, 0CnrypsABa Y 06CTBO Ha NaLiyeHTa v CoMara 3a NojibpKaHeTo
HaycTaTaHanauveHTaorsopeHa.OptraDam PluscenpeanaracHopmaneHu
MasnbKk pasmep.

Ton e nogxoaau 3a yno'rpeﬁa npw TepanesTUYHU CTOMaATONOrMM4YHN
npoueaypu, U3McKBaLyy abCoNMOTHO CYX0 U M30NMPaHo paboTHO none
(HanpmMepaqxezleHo UMMeHTUPpaHe Ha NpoTe3n, ANPEKTHN OﬁTypaLllAl/l n
neyeHve Ha KopeHoBUTE KaHaﬂM).

MNokasaHus
Maonauvm Ha eaAuH unn nopevye 3b61 No Bpéme Ha CTOMaToNornyHo
neyeHve

MpoTuBonokasaHua
Ynotpe6ataHaOptraDam Plus e npoTreonokasHa npy nauneHTy canepris
KbM nateKkc.

OrpaHuyeHus 3a ynotpeba
OptraDam Plus e camo 3a eHOKpaTHa ynoTpeba npu eAviH nauneHT.
MpoayKTLTHe e NpeaHa3HayeH 3aNOBTOPHa 06paboTKa NN MOBTOPHa
ynotpe6a. Matepuantt He e NofXoAALL 3a CTepunnsvpaHe. M1snonssaqeto
Ha npenapatii 3a NOYNCTBaHe U Ie3uHdEKLINpaHe MOXe 1a Ma
HebnaronpuATHN edpeKTU BbPXY MaTepuana v ja JOBeAe A0 HeXenaHn
peakuumn Npuv naymeHTa.

CTpaHuyHu edekTn
OptraDam Plus cbabp»Ka ecTecTBeH KayuyKoB NaTeKc, KOMTOMOXe aa
Npefn3BIKa anepruuHu peakLui.

CbcTaB
OptraDam Plus e uspa6oteH ot natekc u POM (nonvokcumeTuneH) u e
NOKPUT C NPaxoo6pa3sHo LiAPeBUYHO HULIEeCTe.

Mpunoxexne

OptraDam Plus ce n3non3sa, KaTo MankuAT MHTPaopaneH NPbCTeH Ha
anapara ce NocTasA B 06/1aCTTa Ha FIMHIMBO-GyKanHaTa rbHKa, JoKaTo
BBHIIHVAT NPbCTEH OCTaBa U3BbH ycTaTa.

[0 TO31 HAUMH eNaCTUYHUAT KOMMOHEHT MeX/y fiBaTa NPbCTeHa obxBalla



YCTHUTE HaNaLeHTan ocurypaBa peTpakLmna nopaav Bb3spaTHaTacunaHa

npbcTeHuTe (BUXKTe Gurypa 1).
!
1
Jl !

1. W36epete OptraDam Plus ¢ nogxoasLy pasmep. PasmepsT (R -
HOpManeH nin S — Mabk) e 0T6enA3aH Ha OnakoBKaTa 1 0T3aA Ha
naTekcHaTa 06BMBKa.

2. MepdopaTopbT 3a kodepaama ce 13MoN3Ba 3a NPOGUBAHETO Ha
CbOTBETHUTE OTBOPU B 3aBUCMMOCT OT 3b0MTE, KOUTO OCTaBaT OTKPUTH.
lMposepsBaliTe peOBHO CbCTOAHMETO HaneppopaTopasakopepaama.
3aTbneHuTenepdopaTopriHeNPObUBaTM3LANONaTEKCa, KOETOBOAN IO
pasKbCBaHe Ha laTeKCHNA MaTepuar 1 CbOTBETHO f10 HeA0CTaTbuHa
n3onauws Ha 3bbuTe.

3. OptraDam Plus moxe aja ce nocTaBsA KakTo oT 12 yaca no undepbnata
Ha YaCOBHVKa Mpu fierHan naLueHT, Taka 1 oT 8 Yaca no undepbnata Ha
YacoBHWKa Npw CefiHan nauneHT (Mnu 4 yaca no undepbnata Ha
4aCOBHWKa, ako CTOMATONOrbT PaboTh C NABaTa pbKa).

4. TlocTaBAHeTO Ce yrnecHsBa, ako onepaTopbT 6pbKHE Npe3 BbHWHUA
NPbCTEH U XBaHE MHTPAOPasHNA NPbCTEH. IKTPaopanHUAT NpbCTeH
TpAbBa fa ce XBaHe C Nanewia 1 CPefIHNA NPBLCT U NeKO Aa Ce CTUCHE
(BuxTe purypa 2). Korato xsatljate MHTPaOpanHNsA NPbCTeH,

iTe Aa He ro M3LANO OT NaTeKcHaTa 06BMBKa.

@ur. 1: MocTaBeH OptraDam Plus

our. 2: I'IpaBMnHoxBau.(aHe HavHTpaopanHuAnpbcTeHcnaneuan
cpepHVA NpbCT. MPbCTEHBT Ce CTUCKa NEKO.

5. JleKko CTUCHaTUAT MHTpaopaneH NPbCTeH ey} TOBa Ce NoCTaBA B
6yKanHWA KOPWAOP OTe/iHa CTPaHa, Taka Ye eNacTUYHUATKOMMOHEHTAa
06xBaHe bI'b/la Ha yCTaTa, a BbHIIHWAT MPbCTEH la OCTaHe
eKCcTpaopanHo (BUxTe purypa 2).

6. BepHara wom OptraDam Plus ce 3akpenu gobpe oT efHaTta cTpaHa,
VHTPAOPaNHNAT NPBCTEH Ce NOCTaBA MO ChLYMA HAuWH OT ApyraTa
CTpaHa, KaTo NleKo ce orbHe (BuKTe durypa 2).

7. CneptoBaVHTPaOPaNHUAT NPbCTEH Ce NOCTaBA 3a//10/HaTa 1 ropHaTa
ycTHa 1 OptraDam Plus 3aema CBOETO OKOHYaTeNHO CTabUNHO
nonoxeHue (BuxTe durypa 3). IHTpaopanHUAT NPbCTEH Ce NocTaBA
No-NecHo, ako yCTaTa Ha NaljeHTa e OTrnycHaTa. AKO B OTAEMHU Cyyau
VHTPaOPaNHUAT NPbCTEH Ce N3MbKBa OT FMHIMBO-OyKasnHaTa rbHKa npu
MbAIHO 3aTBapAHe Ha yCTaTa, NOCTaBAHE Ha MHTPAOPasHUA NPbCTEH
no-HaBbTpe BbBBeCTN6I0Na06MKHOBEHO peluaBanpobnema.loHsakora
NpO6NEeMbT MOXe [1a Ce Pellu 1 C N3MoN3BaHe Ha Apyr pasmep.

8. KodepaambT ce 3aKpenBa OKOMO 3b6UTe Upe3 HamecTBaHe Ha cenTyma
Ha Kodep/iama MHTEPNPOKCUMAITHO 1 B CYNKYCa C leHTaleH KoHell.

@ur. 3: Cnep KaTo MHTPaOPasHUAT NPBLCTEH Ce Pa3nosoXu 3a
‘BIAINTE Ha yCTaTa, TOW Ce BKapBa 3a/ Jo/IHaTa U ropHata
yCTHa.

9. CrabunHo pasnonoxeHuat OptraDam Plus nogo6paBa uanocTHata
BUAMMOCT 1 JOCTBIHOCT Ha PaGoTHOTO none. CIIIOHOCMYKaTeNAT ce
BMbKBa Mo/ BrpajieHaTta pamka 11 ce NoCTaBs B brb/la Ha ycTaTa.
JlaTepanHu ABUXeHNA Ha MaHaubynaTa 1 OTBapAHe Ha ycTaTa C
pasnnyHa cTeneH MoraT 1a OCUrypAT JOMb/IHUTENIHO NPOCTPAHCTBO U
[0CTBN f10 fleKyBaHaTa 06n1acT. AKO MHTEPNPOKCUManHNUTe
NPOCTPaHCTBa Ca roflem 1 KodepaambT He ce 3afibpya 10CTaTbuHO
no6pe, JONbAHUTENHO NPUBbP3BaHE C leHTaNneH KoHeL| MoXe fla ce
13Mon3Ba 3a 3a/ibpXKaHe Ha NaTekcHaTa 06BMBKa Ha MACTO.

10. OTCTp: depaama:t 00TP Tepa Te
natekcHu centymn. CxapTrieHa candeTka XBaHeTe BbHLHUA NPbCTEH B
[I0MHaTa YacT 11 1eKO ro BAWTHETe, Taka Ye HTPaopasHNAAT NpbCTeH 1a
ce 0cBOBOAM OT JOMHaTa TMHIMBO-6yKanHa rbHKa. Cnep ToBa
VIHTPaopaHUAT NPbCTEH MOXeE NIeCHO [1a Ce 13BaAu OT ropHaTa
FMHMMBO-6yKanHa MbHKa 1 fla Ce U3XBbP/N XUTMEHNYHO C XapTieHaTa
candeTka.

NHdopmauma 3a 6esonacHoct

- Bcnyvait Ha cepro3eH VHLIMAGHT BbB Bpb3ka C NpolyKTa, MONA,
cBbpxeTe ce ¢ lvoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, ye6caliT:www.ivoclar.com v oTroBopHUTe KOMNETEHTHM
VHCTUTYLMU.

- AkTyanHuTe IHCTpyKUWv 3aynoTpeba caHanmuHu B pasaen, Msternaqe
Ha uHdopmayua” Ha yebcaiTa Ha Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclar.com).

VHdopMaLnsa OTHOCHO 06e3BPEXAAHETO Ha OTNaAbLM
~  OcraTbyHaTa CKN1afloBa HAIMYHOCT TPAGBa Ala ce 06e3Bpeam CbracHo

CbOTBETHUTE HaLIMOHaNHN 3aKOHOBU N3UCKBaHWA.

CpoK Ha roAHOCT U CbXpaHeHue

- TemnepaTypa Ha cbxpaHeHue 2-28 °C

— MMaseTe OT NpAKa C/IbHYEBA CBETIVHA.

- He u3nonssaiite NpogyKTa cnej ykasaHnua CpoK Ha rofHOCT.
—  CpOK Ha roHOCT: OTGeNsA3aH Ha onakoBKata

[JonbnHutenHa nhdopmauma

CbxpaHABaiiTe Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a feljal

M o

TOUHO COpPep MHCTPYKUWMTe 3a ynoTpe6a. He e noema OTroBOPHOCT 3a WETH, NPOUTMYaILY OT
Iy

T KOMTOH
VHCTPYKUMMT.

Shqip

Pérdorimi i synuar
Qéllimi i pérdorimit
Izolim absolut

Pérdorimi
Vetém pér pérdorim stomatologjik.

Pérshkrimi

"OptraDam® Plus" &shté njé koferdam me formé anatomike pér izolimin
absolut té fushés sé punés. Siguron térhegje té buzéve dhe té fageve gjaté
trajtimit dentar dhe i ofron dentistit pamje dhe manovrim mé té miré. Pér
mé tej, pajisja lehtéson nxjerrjen e ujit té spérkatur. "OptraDam Plus" vjen
me pérkulje dhe elasticitet té larté né té gjitha drejtimet e |évizjes, duke i
dhéné pacientit komoditet dhe duke ndihmuar né mbajtjen hapurté gojés
sé pacientit. "OptraDam Plus" ofrohet né pérmasa normale dhe té vogla.
Eshté e pérshtatshme pér pérdorim né procese terapeutike dentare pér té
cilat kérkohet fushé pune abosultisht e tharé dhe e izoluar (p.sh. pér
cementiminngjitéstérestaurimeve, proceduratédrejtpérdrejtarestauruese
dhe trajtime té kanaleve té rrénjéve).

Indikacionet
1zolim i njé apo disa dhémbéve gjaté trajtimit dentar

Kundérindikacionet
Pérdorimii"OptraDam Plus" kundérindikohet pér pacientét me alergji ndaj
lateksit.

Kufizimet e pérdorimit

® "OptraDam Plus" éshté vetém pér pérdorim nga njé pacient. Produkti
nuk synohet pér ripérpunim apo ripérdorim. Materiali nuk éshté i

pérshtatshém pér sterilizim. Agjentét pastrues dhe dezinfektues mund té

kené efekt negativ mbi materialin dhe té shkaktojné reaksione té

padéshirueshme te pacienti.

Efektet anésore

@ "OptraDamPlus"pérmbanlateksgomenatyraleqé mundtéshkaktojé
reaksione alergjike.

Pérbérja

"OptraDam Plus" pérbéhet prej lateksi dhe POM, dhe i pluhurosur me

niseshte misri.

Vendosja

Kur pérdoret "OptraDam Plus", unaza e vogél brendagojore e pajisjes
vendoset nézonén e palés gingivo-bukale, ndérsa unaza e jashtme mbetet
jashté gojés.

Késisoj, komponenti elastik midis dy unazave i mbéshtjell buzét e pacientit
dheofrontérhegje pérshkak té forcés elastike té unazave (shihniFigurén 1).

S

Fig. 1: "OptraDam Plus" e vendosur

1. Zgjidhni madhésiné e duhur té "OptraDam Plus". Madhésia (R pér
normale, S pér té vogél) pércaktohet né paketim si dhe mbrapa geskés
sé lateksit.

2. Shpuesja e koferdamit pérdoret pér shpimin e vrimave té duhura, né
varési té dhémbéve qé duhen ekspozuar. Kontrollojeni rregullisht
cilésiné e shpueses sé koferdamit. Shpueset e topitura nuk e shpojné
derinéfund lateksin duke sjellé késhtu grisjen e materialit té lateksitdhe
pér rrjedhojé izolim té pamjaftueshém té dhémbéve.

3. "OptraDam Plus" mund téfutet ose nga pozicioniiorés 12 me pacientin
téshtriré, ose nga pozicioniiorés 8 me pacientin té ulurdrejt (ose, i orés
4, né qofté se mjeku éshté méngjarash).

4. Pérta béré mé té lehté vendosjen, operatori duhet ta kapé unazén
brendagojore pérmes unazés sé jashtme. Unazabrendagojoreduhetté
mbahet midis gishtit t&¢ madh dhe gishtit t& mesit, dhe té shtypen lehté
sébashku (shihniFigurén 2).Kurkapniunazénbrendagojore, sigurohuni
& mos nxirret térésisht nga geska e lateksit.

Fig. 2: Mbajtjaeduhureunazésbrendagojoremegishtinemadhdhe
gishtin e mesit. Unaza ngjishet pak gjaté kétij procesi.

5. Pastajunaza e ngjeshur lehté, brendagojore, futet né korridorin bukal
nga njéra ané, né ményré qé komponenti elastik té mbéshtillet rreth



kéndit té gojés, ndérsa unaza e jashtme té mbetet ende jashté gojés
(shihni Figurén 2).

6. Sapo "OptraDam Plus" té zéré vend miré né njérén ang, futni unazén
brendagojore né té njéjtén ményré né anén tjetér, duke e pérkulurlehté
(shihni Figurén 2).

7. Névijim, unaza brendagojore vendoset pas buzéve té poshtme dhe té
sipérme dhe késhtu "OptraDam Plus" merr pozicionin e vet té
qéndrueshém, pérfundimtar (shihni Figurén 3). Unaza brendagojore
mund té futet mé me lehtési nése pacienti e mban gojén té relaksuar.
Nése, néraste té vecanta, unaza brendagojore priret té rréshqasé dhe té
largohet nga pala gingivo-bukale nése goja éshté plotésisht e mbyllur,
problemi mund té zgjidhet duke e vendosur unazén brendagojore mé
thellé né vestibulé. Nganjéheré, edhe pérdorimiinjé mase tjetér mund
6 jeté zgjidhje.

8. Koferdami sigurohet pérreth dhémbéve duke pérshtatur septumin e
koferdamit né formé interproksimale dhe né sulkus me fije
ndérdhémbore.

Fig. 3: Pasvendosjesséunazé dagoj
shtyhet pas buzés sé poshtme dhe te sipérmes.

9. Evendosurnéményrétésigurt,"OptraDam Plus" pérmiréson pamjene
pérgjithshme dhe manovrimin né fushén e punés. Nxjerrésja e
péshtymés futet nga poshté skeletit té integruar dhe vendoset né
kéndinegojés. Lévizjet lateraleté nofullés dhe hapjae gojésné kénde té
ndryshmemundtéofrojnéhapésirété métejshmedhearritienézonéne
trajtimit. Nése hapésirat interproksimale jané té médha dhe mbajtjae
koferdamit éshté pamjaftueshme, mund té pérdoret njé ligaturé fijeje
ndérdhémbore pér ta mbajtur né vend geskén e lateksit.

10. Hegja e koferdamit: Priteni me kujdes septén ndérdhémbore té lateksit.
Me ané té njé pecete letre, kapeni unazén e jashtme né zonén e
poshtme dhe ngrijeni pak qé unaza brendagojore té lirohet nga palosja
eposhtmegingivo-bukale. Né vijim unaza brendagojore mundté higet
lehté nga palosja e sipérme gingivo-bukale dhe mund té hidhet né
ményré higjienike duke pérdorur pecetén prej letre.

Informacioni i sigurisé

- Nérast incidentesh té rénda né lidhje me produktin, kontaktoni me
"Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein",
fagja né internet: www.ivoclar.com dhe autoritetin tuaj pérgjegjés
kompetent.

- Udhézimetaktualeté pérdorimitofrohen né seksionin e shkarkimeveté
fages sé internetit té "Ivoclar Vivadent AG" (www.ivoclar.com).

Informacioni pér hedhjen
- Gjendjen e mbetur duhet ta hidhni sipas kérkesave pérkatése ligjore
shtetérore.

Jetégjatésia né paketim dhe magazinimi

- Temperatura e magazinimit: 2-28°C

- Mbajeni larg drités sé drejtpérdrejté diellore.

- Mos e pérdorni produktin pas datés sé pércaktuar té skadimit.
- Data e skadimit: Shihni shénimin mbi paketim

Informacion i métejshém
Ruajeni né njé vend ku nuk arrihet nga fémijét!

ndjekurt
udhézimeve apo i fushs sé pércaktvar t¢ pérdorimit. Pérdoruesi éshté pérgjegjés pér testimin e
ér pe dhe imin e tyre pér géllimet e tjera gé nuk pércaktohen

shprehimisht te udhézimet.

Domeniu de utilizare

Scopul prevazut
Izolarea absoluté

Utilizare
Numai pentru uz stomatologic.

Descriere

OptraDam®Plus este o diga din cauciuc cuformaanatomica pentruizolarea
absoluta a campului de interventie. Acest instrument asigura departarea
buzelor si a obrajilor in timpul tratamentului dentar si ii ofera clinicianului
vizibilitate si accesibilitate sporite. In plus, dispozitivul usureaza evacuarea
apei pulverizate. OptraDam Plus dispune de flexibilitate si elasticitate
ridicate, intoate directiile de miscare, asigura confortul pacientuluisiil ajuta
pe pacient sa mentina gura deschisa fara efort. OptraDam Plus este
disponibil in dimensiune normala si mica.

Esteadecvatpentru utilizareain procedurileterapeuticedentare pentrucare
este necesar un cdmp de interventie absolut uscat si izolat (de ex. pentru
cimentarea adeziva a restaurarilor, proceduri de restaurare directa si
tratamentul canalului radicular).

Indicatii
Izolarea unui dinte sau a mai multor dinti in timpul tratamentului dentar

Contraindicatii

Utilizarea OptraDam Plus este contraindicata la pacientii cu alergie la latex.

Limitarea utilizarii

® OptraDam Plus este destinat utilizarii laun singur pacient. Produsul nu
este destinat reprocesarii sau reutilizarii. Materialul nu este adecvat

pentru sterilizare. Agentii de curatare si dezinfectare pot afecta negativ

materialul si pot determina reactii nedorite in organismul pacientului.

Reactii adverse
OptraDam Plus contine latex din cauciuc natural, care poate provoca
reactii alergice.

Compozitie
OptraDam Plus este fabricat din latex si POM si este pudrat cu amidon de
porumb.

Aplicare

Atuncicandse utilizeaza OptraDam Plus, inelulintern mical dispozitivuluise
pozitioneazainzona pliuluigingivo-bucal,intimp ceinelul exterior ramane
in exteriorul cavitatii bucale.

Componenta elastica dintre cele doua inele acopers, in acest fel, buzele
pacientuluisiasigura retragerea acestora datoritafortei de revenire elastica
ainelelor (consultati Figura 1).

II'I_.

Fig. 1: OptraDam Plus fixat in pozitie

Selectati OptraDam Plus de marime adecvatd. Marimea (R pentru
Regular sau S pentru Small) este indicata pe ambalaj, precum si pe
spatele pungii din latex.

2. Perforatorul pentru diga din cauciuc se utilizeaza pentru a realiza
orificiile adecvate, in functie de dintii care trebuie expusi. Verificati cu
regularitate perforatorul pentru diga din cauciuc pe care il utilizati.
Perforatoarele boante nu perforeaza complet latexul, determinand
ruperea materialului si astfel izolarea insuficienta a dintilor.

3. OptraDam Plus poate fi introdus atat din pozitia orei 12, cu pacientul
intins, cat si din pozitia orei 8, cu pacientul asezat drept (sau din pozitia
orei 4, daca clinicianul este stangaci).

4. Pentruafacilita pozitionarea, apucati inelul intern trecand prin inelul

extern.Inelulinterntrebuie tinutintre degetul mare sidegetul mijlociu,

presandu-le usor impreuna (consultati Figura 2). Atunci cand apucati
inelul intern, asigurati-va ca acesta nu a iesit complet din punga din
latex.

Fig. 2: Apucareacorectdaineluluiinterncudegetulmaresicelmijlociuin
acest proces, inelul este usor comprimat.

5. Inelulintern, usor comprimat, este introdus, apoi, in coridorul bucal,
intr-o parte, astfel incat componenta elastica sa imbrace coltul gurii,iar
inelul extern sa ramana in exterior (consultati Figura 2).

6. Imediatdupa cefixati OptraDam Plusin pozitie intr-o parte, introduceti
inelul intern in cealalta parte in aceeasi maniera, indoindu-l usor
(consultati Figura 2).

7. Ulterior, inelul intern este plasat in spatele buzei inferioare si buzei
superioare, iar OptraDam Plus ajunge, astfel, in pozitia finald stabila
(consultatiFigura3).Inelulintern poatefiintrodus cu maimulta usurinta
daca gura pacientului este relaxata. Dacd, in cazuri individuale, inelul
internaretendintadeaalunecaafaradin pliul gingivo-bucal atuncicand
gura pacientului este complet inchisa, pentru a solutiona aceasta
problema este suficientd, de obicei, pozitionarea inelului intern mai
adancininteriorul cavitatii. Uneori, utilizarea unei marimi diferite poate
fi, de asemenea, o solutie.

8. Digaestefixatain jurul dintilor prin potrivirea septurilor digaiin zonele
interproximale si in sacul gingival, folosind ata dentara.

Fig. 3: Dupa ce pozitionati |ne|u| intern in spatele colturilor gurii,
impingeti-l in spatele buzei inferioare si buzei superioare.

9. Atunci cand este bine fixat in pozitie, OptraDam Plus imbunatateste

izibilitatea generald a cAmpului de interventie si accesibilitatea
acestuia. Introduceti aspiratorul pentru saliva sub cadrul integrat si
pozitionati-l in coltul gurii. Miscarile laterale ale mandibulei si
deschiderea gurii in diverse grade pot asigura spatiu suplimentar si
acces la zona de tratament. Daca spatiile interproximale sunt mari si
retentiadigdidin cauciucesteinsuficientd, se poate utiliza suplimentaro
ligatura cu ata dentard pentru a fixa punga din latex in pozitie.

10. Indepértarea digai din cauciuc: Taiati cu atentie septurile interdentare
din cauciuc. Apucati inelul extern in zona inferioara cu ajutorul unui
prosop de hértie sitrageti de el usorin sus, astfelincatinelul intern sa se
elibereze din pliul gingivo-bucal inferior. Apoi, inelul intern poate fi
indepartatcuusurintadin pliul gingivo-bucal superior sieliminatinmod
igienic folosind un prosop de hartie.

Informatii privind siguranta
- In cazul unor incidente grave asociate produsului, adresati-va
Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,



site-ul web: www.ivoclar.com, si autoritatilor competente
responsabile locale.

- Instructiunile de utilizare actualizate sunt disponibile in sectiunea de
descarcare a site-ului web Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

Informatii privind eliminarea
- Materialele ramase trebuie eliminate conform reglementarilor legale
nationale corespunzatoare.

Perioada de valabilitate si conditiile de depozitare

- Temperatura de depozitare 2-28 °C

- Ase proteja de lumina directa a soarelui.

- Nu utilizati produsul dupa data de expirare indicata.
- Data expirarii: A se vedea informatia de pe ambalaj
Informatii suplimentare

Nu lasati produsul la indemana copiilor!

Materialul a fost dezvoltat exclusiv pentru utilizarea in domeniul stomatologic. Prelucrarea trebuie

p tarea instructiunilor iului i ificat.
Uil ot - lulinceeace pri "

orice scopuri care nu sunt prezentate in instructiunile de utilizare.

YKpaiHcbKa

BriKopUCTaHHsA 3a NPU3HaYeHHAM

LlinboBe npu3HaueHHA
A6conioTHa i3onauia

Cdepa 3acTocyBaHHA
TinbKn ANA CTOMaToONOriYHOTO BUKOPUCTaHHSA!

Onuc

OptraDam® Plus — Lie aHaTOMi4YHUI YMOBWIA i30N1ATOP CANHK ANA
abBCoNIOTHOIi30NALITPO6OYOro NONA. Y TPUMYIOUN HANEXKHUM YMHOM YN Ta
LIOKM NPOTATOM CTOMATONOTIUHIX NPOLieAlyp, Liei 3aci6 noninwye ornaa
POTOBOI MOPOXHHY | CNPOLLYE AOCTYN A0 Hel. Kpim Toro, 3aci6 nonertuye
BiABeZleHHA BOAW 3 po3nunioBaya. [HyUYKui Ta enacTudHnii

3aci6 OptraDam Plus rapaHTye KOMGOPTHI BiAUyTTA ANA NaLieHTiB,
[onomaratouy iM TpUMaTy POT BiAKPUTVM NPOTATOM NEBHOTO Yacy.
3aci6 OptraDam Plus BunyckaeTbcAy ABOX PO3Mipax: HopMabHUiA i Manuit.
BiH niaxoanTb ANA BUKOPUCTaHHSA Nif Yac TepaneBTUYHX CTOMATONOTiHHIX
npoueayp, Aki NoTpebyioTh 3abe3neueHHs abCoMOTHO CyXoro i
i30M1bOBaHOro Po6oYOro Nona (HanpyKnag, ANA aAre3VNBHOI LiemeHTaLil
pecTaspaLiii, NpAMIX pecTaBpaLiiiHX NpoLieayp TanikyBaHHsA KOPEHeBIX
KaHanis).

Moka3aHHA ANA 3aCTOCyBaHHA
I30nAuia ogHOro abo AekinbKox 3y6iB Nij Yac CTOMATONOMYHMX NPoLeayP

MpoTunokasaHHa
3aci6 OptraDam Plus npoTunokasaHuii nalieHTam 3 aneprieto Ha natexc.

O6MeKeHHs OO 3aCTOCYBaHHA

@ 3aci6 OptraDam Plus npu3HayeHwii TinbKn Ans OAHOPA30BOrO
BUKOPUCTaHHA. BUPI6 He Npr3HayaeTbea 4na nepepobki abo

MOBTOPHOrO BUKOPUCTaHHA. MaTepian HenpugaTHuii Ana ctepunisadii.

OunyBanbHi Ta Ae3iHPiKyoui 3ac061 MOXYTb MOLIKOAUTY MaTepian i

BUKAMKaTI HebaxkaHi anepriuxi peakuii B nawjiexTa.

Mo6iuHi epextn
3aci6 OptraDam Plus MicTUTb HaTypanbHWiA NaTeKc, AKNI MOXe
CNPUYNHUTY anepriyni peakdii.

Cknag
3aci6OptraDam PlussuroTol TEKCY Ta Mook
i NpUcKnanuit KyKypyA3AHUM Kpoxmarem.

y(NOM)

3acTocyBaHHA

Mane iHTpaopanbHe KinbLe 3acoby OptraDam Plus po3TaluoByeTbca B
06nacTi WiuHO-ACEHHOT CKNAAKW, @ 30BHILLHE KifbLie 3aN1LWa€eTbCA No3a
MeXammn POTOBOT MOPOXHNHM.

EnactuyHa yactuHa Mix 1BOMa Kinbuamu obnarae rybu nauieHta,
NiATPUMYIOUM iX 3aBAAKN MPYXXHUM XapaKTepucTkam matepiany

(ave. puc. 1).
|’
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Puc. 1. MpaBunbHo posTalwosaHuii 3acié OptraDam Plus.

1. Bubepitb BignoBigHwii po3mip 3acoby OptraDam Plus. Po3mip
(R — HOopManbHUiA, S — Manuit) yKasaHo Ha ynakoBLyj, a Takox
3a3Ha4eHo Ha 060pPOTi NaTEKCHOTO MilliKa.

2. [InABn6rBaHHA OTBOPIBHABMNPOTUNOTPIGHMX 3y6iB BUKOPUCTOBYETHCA
Aipkonpo6usay AnsA ryMoBoro isonatopa. PerynapHo nepesipaiTte
AKICTb Aipkonpo6uBaya Ana rymosoroizonartopa. Tynigipkonpobuisaui
noraHo NPo61BaloTb NaTeKC, WO NPU3BOANTL 10 PO3PUBY NTaTEKCHOTO
Mmatepiany i, 0TXe, HeJOCTaTHbOI i30M1ALT 3y6iB.

3. 3aci6 OptraDam Plus MoxHa po3TaluyBaTy B no3uii «12 roanH», Konu
NaLieHT NeXNTb, a60 B NO3NLLiT «8 rOANH», KON NaLiEHT CUANTD (AKLLO
nikap npasLua), un «4 roanHW», AKLLO Nikap NisLua.

4. o6 nonerwnTnpoLecpo3milleHHs, iHTpaopanbHeKinbLe cniabpatn
uepes 30BHILUHE KinbLie. IH-TpaopanbHe KinbLe cnif yTpuMyBaTti
BENVIKIM Ta Cepe/iHIM NanbLAMY, AELLO CTUCKaIoUM (AUB. pUC. 2).
CTucKatoun iHTpaopanbHe KinbLe, NepeKkoHaiTecs, Wo BOHO He
MOBHICTIO BUXOAUTb i3 NaTEKCHOTO MillKa.

Puc. 2. NpaBunbHe yTpUMaHHA iHTPaopanbHOrO KinbLiA BEMKNMi
cepeaHiM nanbuamm. KinbLie elo CTUCKAETbCA Y NpoLieci.

5. [JlewocTncHyTeiHTpaopanbHeKinbLie BBOAUTLCA B GyKanbHNIKOPUAop
TaKIM YMHOM, o6 enacTyHa YacTiHa 3acoby oxonuna KyT poTa, a
30BHILLHE KinbLie IMWIMA0CA NO3a MeXammn POTOBOT MOPOXHIHN
(AvB. puc. 2).

6. LoiiHo 3aci6 OptraDam Plus Gyae HafiHO PO3TalOBaHO 3 OAHOTO
6OKy, IHTpaopasnbHe KiNbLie CNiA PO3MICTUTIY NPOTUNEXHOMY KYTi pOTa,
noTpUMYy bONNCaHOI oLelyprTaiel|o BUrHaloum KinbLe
(avB. puc. 2).

7. Micnauyboro iHTpaopanbHe KiNbLe 3aKNafaeTbCA 3a BEPXHIO Ta HUKHIO
ry6u, yHacnifok yoro 3aci6 OptraDam Plus HabyBae ocTaTouHy
cTabinbHy nosuito (aus. puc. 3). PostallyBaHHAHTPaOPaSIbHOrO KinbLiA
BifibyBa€TbcAbGe33ycunb, AKILO POT NaLlieHTa po3cnabneHnii.Bokpemmx
BUMNajikax iHTpaopasnbHe KinblLie MOXe BUCN3aTH i3 LWiUHO-ACEHHOT
CKNaKu, KONV NaLieHT NOBHICTIO 3aKPUBAE POT. Y TaKOMY pasi MOXHa
cnpo6yBaTu BCTaBUTY IHTPaopanbHe KinbLie rubLue y pUciHok. Takox
npo6ieMy MOXe YCyHyTU BUKOPWCTaHHA 3aCOBy iHLIOTO PO3Mipy.

8. [pocyHbTei30M1ATOPYMiXK3yGHUI NPOCTIP HABKOMO NOTPIGHNX 3y6iB A0
AceHeBOI 6OPO3HY 3a JOMOMOTOI0 3y6HOT HUTKM.

Puc. 3. MomicTuBLUK iHTPaopanbHe KinbLie 3a KyTOUKM poTa, Cif
NPOLUTOBXHYTU 1070 3@ HIXKHIO | BEPXHIO ry6y.

9. HapiitHo3adikcosaHui3acib OptraDam Plus noninwyeornagicnpouyye
AocTyn fo po6oyoro nons. BincMoKTyBay CIMHM BCTaHOBIOIOTH iy
BBE/IEHNM KilbLieM y KyTi poTa. Pyxu wenenoto B natepanbHomy
HanpAMKY Ta BiiKpUTTA poTa MOXyTb 3a6e3neunTu uie binblue
po6oyoro npocTopy. AKILO MiX3y6HI NPOMIXKKI 3aHaATO BENUKI, WO
ycknagHioe dikcallilo ryMoBoro i301ATopa, MOXHa 10aTKOBO
BUKOPWCTATV NiraTypy i3 3y6HOT HUTKW ANA yTPUMaHHA NaTeKCHOro
MilKa Ha micui.

10. BuganeHHs i3onatopa: 06epexHOo 3pixTe MiXK3yGHi naTekcHi
neperopoyKu. 3a 40NOMOroo NanepoBoi CEPBETKN CTUCHITb 30BHILLIHE
KinbLie y BePXHill YaCTVHi Ta AeLLO NMiHIMITb, o6 iHTpaopanbHe KinbLie
BUNLLIIO 3 HYXKHbBOI LLIYHO-ACEHHOT cKnagku. Micna uboroiHTpaopanbHe
KinbLie Nerko BUAMA€ETbCA 3 BEPXHBOI LLIYHO-ACEHHOT CKNaaKu Ans
nopAanbLO ririeHiYHOT yTunisallii 3a Jonomoroio nanepoBoi cepBeTKuU.

IHopmaLin wopo 6esneku

- Y pasi cepiio3HNX iHLMAEHTIB, MOB’A3aHIX i3 BUPOBOM, 3BEPHITLCA B
komnaHito Ivoclar Vivadent AG 3a agpecoto: Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein (JlixteHwTemnH),
canT: www.ivoclar.com, a TakoX 10 MiCLieBYX BiNoBifanbHUX
KOMMETEHTHVX OpraHiB.

- YnHHaIHCTPYKLA 3 BUKOPUCTaHHA OCTYMHA B PO3/liNi 3aBaHTaXKeHb Ha
cawrTi Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclar.com).

IHdopmaLia npo yTunisalio
- 3anunwKosi 3anacu NOTPIGHO yTUAI3yBaTH 3riAHO 3 BiANOBIAHMMI
BAMOramm HaL|iOHaNbHOro 3aKOHOAABCTBA.

TepMmiH NpUAATHOCTI Ta yMOBM 36epiraHHA

- Temnepatypa 36epiraHHs cknapae 2—28° C.

- 3axuwaty BiA NPAMOro COHAYHOrO CBiTNa.

- HeBunkopucToByiiTe NpoAyKT Nic/IA 3a3Ha4eHOro TepmiHy NpUAaTHOCTI.
- TepMiH NpnAATHOCTI: A1B. NPUMITKY Ha ynakoBLji.

[NopatkoBa iHpopmaLjia
36epiraTvi B HeAOCTYNHOMY ANA AiTel micui!

iHCTpyKuili3 3acToc esi Ti3a 36MTKW, WO
iHcTpyKuiia6o matepia
KopwcryBau Hece nosHy ei b 32 nepesipky MaTepianie Ha npeaveT ix i
BUKOPYICTaHHA 717 Gy 1b-AKWX LiiNelh, 1O He 3a3Haver] B IHCTPYKLL.

Eesti keel

Kasutusotstarve

Sihtotstarve
Téielik isoleerimine

Kasutamine
Ainult hammastel kasutamiseks.

Kirjeldus
OptraDam®Plusontddalataielikuksisoleerimiseksettenahtudanatoomilise
kujuga isoleeriv kumm. See tagab huulte ja péskede parema
eemaletombamisehambaraviajalningvéimaldabarstileparematnéhtavust
jajuurdepéasu. Lisaks holbustab seade veejoa drajuhtimist. OptraDam Plus
onvaga paindlik ja elastne kéigis suundades ning see parandab patsiendi
mugavustjaaitab hoida patsiendisuuavatuna.OptraDam Plus on saadaval
tavalises ja vaikses suuruses.



See sobib kasutamiseks sellistes hambaraviprotseduurides, mille korral on
noutav taiesti kuiv ja isoleeritud t66ala (nt restauratsioonide adhesiivne
tsementimine, otsesed taastavad protseduurid ja juurekanaliravi).

Naidustused
Uhe v6i enama hamba isoleerimine hambaravi ajal

Vastunaidustused
OptraDam Plus on vastundidustatud lateksiallergiaga patsientidele.

Kasutuspiirangud

® OptraDam Plus on méeldud ainult Ghel patsiendil kasutamiseks. See
toodeeiolemoeldud imbertoatlemiseks voitaaskasutuseks. Materjal

onsteriliseerimiseks sobimatu. Puhastus-jadesinfitseerimisvahenditel voib

olla materjali kahjustav toime ja need voivad tekitada patsiendi suus

soovimatuid reaktsioone.

Kérvaltoimed
OptraDam Plus sisaldab looduslikku latekskummi, mis véib esile
kutsuda allergilisi reaktsioone.

Koostis
OptraDam Plusonvalmistatud lateksistjaPOM-istning kaetud maisitarklise
pulbriga.

Pealekandmine

OptraDam Plusi kasutamise korral paigutatakse seadme vaiksem
intraoraalne réngas gingivobukaalse voldi piirkonda ja valine rongas jaab
suust valjapoole.

Elastne komponent kahe rénga vahel katab patsiendi huuled ja tagab suu
avatuse tanu kahe ronga laienemisele (vt joonis 1).
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1. Valige sobiliku suurusega OptraDam Plus. Suurused (Ron tavalineja S
véike) on mérgitud pakendile ja latekskoti tagakiiljele.

2. Isoleeriva kummimulgustit kasutatakse selleks, et teha sobilikud avad,
mis olenevad paljastavatesthammastest. Kontrollige isoleeriva kummi
mulgusti kvaliteeti korraparaselt. Tomp mulgustus Iébistab lateksi
ebataielikult, mis pohjustab lateksmaterjali rebenemise ja halvendab
seetottu hammaste isolatsiooni.

3. OptraDam Plusi voib paigaldada lamavale patsiendile nii kella
12 asendist kui ka sirgeltistuvale patsiendile kella 8 asendist (voi juhul
kui arst on vasakukaeline, kella 4 asendist).

4. Paigaldamiseholbustami bkasutajaints réngastkinni
votma labi vélise ronga. Intraoraalset rongast peab hoidma péidla ja
keskmise sorme vahel ja see tuleb kergelt kokku suruda (vt joonis 2).
Intraoraalset rongast hoides veenduge, et see poleks latekskotist
taielikult valja tommatud.

Joonis 1. Paigaldatud OptraDam Plus

Joonis 2. Intraoraalserongadigehoidminepéidlajakeskmisesérmega.
Rongast surutakse pisut kokku.

5. Kergelt kokkusurutud intraoraalne réngas sisestatakse seejérel tihelt
pooltbukaalsesse koridori, nii et elastne komponent katab suunurga ja
véline rongas paikneb suust véljaspool (vt joonis 2).

6. Kohe kui OptraDam Plus on {helt kiiljelt oma kohale paigutatud,
sisestatakse teiselt poolt samal viisil intraoraalne rongas, seda kergelt
painutades (vt joonis 2).

7. Seejérel paigutatakse intraoraalne rongas alumise ja Glemise huule
taha - nii saavutab OptraDam Plus oma 16pliku stabiilse asendi (vt
joonis 3).Intraoraalset rongast on véimalik kdige paremini paigaldada,
kui patsiendisuuonl6dvestunud. Kuiintraoraalne rongas peaks monel
tksikul juhul libisema suu taieliku sulgemise korral gingivobukaalsest
voldist valja, piisab tavaliselt probleemi lahendamiseks intraoraalse
rénga paigutamisest stigavamale suuesikusse. Monikord voib olla
lahenduseks teise suuruse kasutamine.

8. Kaitsme kinnitamiseks hammaste (imber paigaldage kaitsme sein

hambaniidi abil interproksimaalselt igemevakku.

Joonis 3. Kuiintraoraalnerongasonsuunurkadetahapaigutatud,tuleb
see llikata ala- ja tilahuule taha.

9. Kindlalt paigutatud OptraDam Plus parandab ildist vaadet ja
juurdepéasutoopiirkonnale.Siiljevaljutisisestatakseintegreeritudraami
alla ja paigutatakse suunurka. Alaléua lateraalsed liigutused ja suu
avamine erineva nurgaga véib anda lisaruumi ning juurdepaasu
ravitavale piirkonnale. Kui interproksimaalsed ruumid on suured ja

isoleeriva kummi tagasitomme pole piisav, voib latekskoti
paigalhoidmiseks kasutada lisaks ka hambaniiti.
. Isoleerivakummieemaldamine:|6igake har

ettevaatlikult. Kasutades paberrétikut, vétkekinnivaliserongaallosastja
tostke seda pisut, nii et intraoraalne rongas tuleks alumisest gingivo-
bukaalsest voldist lahti. Intraoraalse ronga voib seejarel tilemisest
gingivobukaalsest voldist lihtsalt eemaldada ja koos paberratikuga
hugieeniliselt minema visata.

o
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Ohutusteave

- Juhulkuiselletoote kasutamisel esineb tésiseid intsidente, vétke palun
tihendust ettevottega Vivadent AG (Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, veebisait: www.ivoclar.com) ja
kohaliku terviseametiga.

- Kehtiv kasutamisjuhend on saadaval ettevétte Ivoclar Vivadent AG
veebisaidi allalaadimisjaotises (www.ivoclar.com).

Utiliseerimisteave
- Jarelejaanud materjalid tuleb &ra visata vastavalt siseriiklikele
oigusaktidele.

Sailivusaeg ja hoiustamine

- Sailitada temperatuuril 2-28 °C

- Hoida eemal otsest paikesevalgusest.

- Mitte kasutada pérast margitud sailivusaja I6ppu.

- Aegumiskuupdev: vaadake pakendil olevat méarkust.

Lisateave
Hoidke materjali lastele kattesaamatus kohas.

Materjalid on valja tostatud ainult tuleb rangelt jalgida
juhiseid. Vastutus i kehti i j oi kasutusala
Kasutaja iseja ainultjuhendis

sonaselgelt toodud eesmargil.

Paredzéta lietosana

Paredzétais nolaks
Pilniga izolacija

Lietosana
Lietosanai tikai zobarstnieciba.

Apraksts

OptraDam® Plus ir anatomiskas formas gumijas koferdams, kas nodrosina
pilnigu darba zonas izolaciju. Stierice dentalas proceduras laika zobarstam
nodrosina ltpu un vaigu retrakciju, labaku parredzamibu un piekluvi. Ta ari
atvieglo Gdens striklas izvadi. OptraDam Plus piemit augsts elastigums un
pielagosanasspéjavisoskustibasvirzienos, pacientamnodrosinaértusajatu
un atvieglo zokla noturésanu atvérta stavokli. lerice OptraDam Plus ir
pieejama standarta un mazos izméros.

Tair piemérota lieto3anai terapeitiskas zobarstniecibas proceduras, kuras
nepieciesams pilniba sausa un izoléta darba zona (pieméram, restauraciju
saistosai cementésanai, tiesam restauracijas procedaram un saknes kanalu
apstradei).

Indikacijas

Viena vai vairaku zobu izolacija zobarstniecibas proceduras laika

Kontrindikacijas

OptraDam Plus lietosanairkontrindicéta pacientiemaralergiju pret lateksu.

Lieto3anas ierobezojumi

® lerice OptraDam plus ir paredzéta lieto3anai tikai vienam pacientam.
Izstradajumu nedrikst ne atkartoti parstradat, ne atkartoti lietot.

Materials nav piemérots sterilizacijai. TiriSanas un dezinfekcijas lidzekli var

kaitigi ietekmét materialu un tadéjadi izraisit pacientam nelabvéligas

blakusparadibas.

Blakusiedarbiba

OptraDam Plus satur dabiska kaucuka lateksu, kas var izraisit
alergiskas reakcijas.

Sastavs
OptraDam Plus ir razota no lateksa un polioksimetiléna (POM), un ta ir
parklata ar kukurazas cieti.

Lieto3ana

Izmantojot OptraDam Plus, ierices mazo iek3&jo gredzenu novieto starp
lapam un smaganam, bet aréjais gredzens paliek arpus mutes dobuma.
Tadéjadi elastigais materials starp diviem gredzeniem aptver pacienta
lapas un gredzenu atjaunosanas spéka dé| tas nodrosina retrakciju
(skatiet 1. attélu).

L
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1. att. OptraDam Plus ievietots mutes dobuma

1. lzvélieties atbilstosa izméra OptraDam Plus. Izmérs (R — standarta
izmérs vai S — mazs izmérs) ir noradits uz iepakojuma un uz lateksa
maisina aizmuguréjas dalas.

2. Laiatkaribanoatsegtajiemzobiemizveidotuatbilstosus caurumus, tiek
izmantots gumijas koferdama caurumsitis.Regulari parbaudietgumijas
koferdama caurumsitna kvalitati. Neass caurumsitis lateksu perfore
nepilnigi, tapéc lateksa materials plist un zobi tiek izoléti nepietiekami.

3. OptraDam Plus var ievietot gan no pozicijas “pulksten 12, pacientam
atrodoties gulus stavokli,gan no pozicijas“pulksten 8’ pacientam sézot
taisni (vai no pozicijas “pulksten 4, ja zobarsts ir kreilis).

4. Laiatvieglotu novietosanu, lietotajam jasatver iekséjais gredzens caur
argjo gredzenu. lekséjais gredzens jatur starp ikski un vidéjo pirkstu un
nedaudz jasaspiez kopa (skatiet 2. attélu). Satverot ieks&jo gredzenu,
parliecinieties, ka tas nav pilniba izvilkts no lateksa maisina.



2. att. Pareizaiekséja gredzenasatveranaarikskiunvidéjo pirkstu.
Gredzens ielikanas laika tiek viegli saspiests.

5. Péctam viegli saspiestais iek$&jais gredzens tiek ievietots vaigu
priek$pusé ta, lai elastigais materials saskartos ar lupu kaktiniem un
aréjais gredzens atrastos arpus mutes dobuma (skatiet 2. attélu).

6. Lidzko OptraDam Plus ir nostiprinata vieta no vienas puses, iek$éjais
gredzens tada pasa veida tiek ievietots otra pusé, nedaudz to ieliecot
(skatiet 2. attélu).

iek3gjo gredzenu novieto aiz apakséjas un augséjas lapas, un

OptraDam Plusienem galigo stabilo poziciju (skatiet 3. attélu).

lek3gjo gredzenu ir vieglak ievietot, ja pacienta mute nav saspringta.
Atseviskos gadijumos, kad zoklis ir saklauts pilniba, iekséjais gredzens
médz izslidét no novietojuma starp lipam un smaganam. Tad So
problému parastivaratrisinat, iek$&jo gredzenuievietojot dzilak mutes
dobumapriekstelpa.Dazreizvarpalidzétcitaizméraiericesizmantosana.

8. Koferdamsirnostiprinatsapzobiem,tonovietojot starpproksimaliunar
zobu diegu smaganu rieva.

gredzenanovietosanasaizmuteskaktiniemtobidaaiz
apakséjas un augsejas ltpas.

9. Drosi nostiprinata ierice OptraDam Plus uzlabo visparéjo skatu un
piekluvidarbazonai. Siekalunosticéjstiekievietots zemintegrétaramja
un ievietots mutes kaktina. Apakszokla lateralas kustibas un mutes
atversanadazadaslenkosvarsniegt papildu vietu un piek|uviapstrades
zonai.Jastarpproksimalasatveresirlielasun gumijas koferdama aizture
nav pietiekama, papildus lateksa maisa noturésanai vieta varizmantot
zobu diega ligataru.

. Gumijas koferdama iznem3ana: uzmanigi iegrieziet starpzobu lateksa
Skérssienu. Izmantojot papira dvieli, satveriet aréja gredzena apakséjo
dalu un nedaudz pavelciet uz augsu ta, lai atbrivotu mutes iek3éjo
gredzenunoapakséjanovietojuma pozicijasstarplipamunsmaganam.
Péc tam iekséjo gredzenu var viegli izvilkt no pozicijas starp lipam un
smaganam un higiéniski utilizét lidz ar papira dvieli.
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Informacija par drosibu

- Jasaistiba ar izstradajumu notiek batisks negadijums, sazinieties ar
uznémumu Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Lihtensteina, izmantojot $o timekla vietni:
www.ivoclar.com, vai ar attiecigajam vietéjam atbildigajam
iestadém.

- Pasreizéjas lietosanas instrukcijas ir pieejamas lejupielades sadala
Ivoclar Vivadent AG timekla vietné (www.ivoclar.com).

Informacija par utilizaciju

- Atlikusie uzkrajumi ir jautilizé atbilstosi attiecigas valsts juridiskajam
prasibam.

Uzglabasana un uzglabasanas laiks

- Uzglabasanas temperatira: 2-28 °C

- Nepaklaujiet tie3u saules staru iedarbibai.

- Nelietojiet izstradajumu péc noradita deriguma termina beigam.

- Deriguma termins: Skatit piezimi uz iepakojuma

Papildu informacija
Glabat bérniem nepieejama vieta!

Materials ir
instrukciju.

iba. Apstrade javei aarlietosanas

lit produkta

instrukcijuvai e § i ajapiena
piemérotibu un lietot produktu atbilstosi instrukcija paredzetajam mérkim.

Paskirtis

Numatomas tikslas
Visiskas izoliavimas
Naudojimas

Skirta tik odontologijai.

Aprasas

,OptraDam?® Plus” yra anatomiskai suformuota guminé uztvara visiskam
darbo srities izoliavimui. Ji prilaiko lupas ir Zandus gydant dantis, todél
gydytojuilengviaujuos matytiir pasiekti.Beto, i priemoné padeda pasalinti
vandenij.Déldideliolankstumoirelastingumovisomiskryptimis,OptraDam
Plus” uztikrina pacientui komforta ir padeda islaikyti burna ativirg.
,OptraDam Plus” galima rinktis,,Regular” (vidutinis) arba,Small” (mazas)
dydzio.

Si priemoné tinkama naudoti atliekant danty gydyma, kuriam reikalingas
visiskai sausas ir izoliuotas darbo laukas (pvz., adhezinj restauracijy
cementavima, tiesioginio restauravimo procedaras ir Saknies kanalo
gydyma).

Indikacija

Vieno ar keliy danty izoliavimas danty gydymo metu

Kontraindikacijos
,OptraDam Plus” naudojimas kontraindikuotinas lateksui alergiskiems
pacientams.

Naudojimo apribojimai

® ,OptraDam Plus” skirtas naudoti tik vienam pacientui. Produktas néra
skirtas perdirbti ar naudoti pakartotinai. Medziaga netinkama

sterilizuoti. Valomosios ir dezinfekuojamosios medziagos gali neigiamai

paveikti medziaga ir sukelti pacientui nepageidaujamas reakcijas.

Salutinis poveikis
,OptraDam Plus” sudétyje yra nattralaus kauciuko latekso, galin¢io
sukelti alergine reakcija.
Sudetis
,OptraDam Plus” pagamintas i latekso ir POM ir apibarstytas kukurtzy
krakmolu.

Naudojimas

Naudojant,OptraDam Plus” mazas intraoralinis prietaiso Ziedas jstatomas j
danteny ir zandy rauksle, o i3orinis Ziedas lieka burnos iSoréje.

Tuomet tarp dviejy ziedy jtempta elastiné dalis apima paciento lapas ir jas
atitraukia grjiztamaja ziedy jéga (zr. 1 pav.).

M'k

1 pav.,OptraDam Plus” jdétas

Pasirinkite tinkamo dydzio,OptraDam Plus”. Dydis (R-vidutinisarba S -

mazas) nurodytas ant pakuotés ir latekso maiselio galinéje puséje.

2. Guminés uztvaros perforatorius naudojamas atitinkamoms skyléms
priklausomai nuo gydomy danty suformuoti. Reguliariai tikrinkite
guminés uztvaros perforatoriaus bukle. Jei perforatoriusyraatbukes, jis
ne iki galo pradurs lateksa, dél to medziaga suplys ir dantys nebus
tinkamai izoliuojami.

3. ,OptraDam Plus”galima déti tiek i3, 12 valandos” pozicijos pacientui
qgulint, tiek i$,8 valandos” pozicijos pacientui sédint (arba,4 valandos”
padeéties, jeigu gydytojas yra kairiarankis).

4. Kad buty lengviau uzdéti, naudotojas intraoralinj zieda turi suimti per

iSorinj zieda. Naudotojas velniai spausdamas turi laikyti intraoralinj

Zieda tarp nykscio ir didziojo pirsto (zr. 2 pav.). Sugriebe intraoralinj

Zieda, neistraukite jo iki galo i3 latekso maiselio.

2 pav. TeisingasintraoralinioziedolaikymastarpnykscioirdidZiojopirsto.
Ziedas laikomas iek tiek suspaustas.

5. Siek tiek suspaustas intraoralinis Ziedas viena puse jvedamas j burnos
prieangj taip, kad elastiné dalis apimty burnos kampg, o isorinis ziedas
baty burnos isoréje (zr. 2 pav.).

6. Kaitik,OptraDam Plus” uzfiksuojamas vienoje puséje, intraoralinj zieda
kitoje puséje reikia jkisti tokiu pat badu, Zieda siek tiek sulenkiant
(zr. 2 pav.).

7. TuometintraoralinisZiedasjvedamas uzvirdutinésirapatinéslupyirtaip
,OptraDam Plus” uzima galutine stabilig padétj (zr. 3 pav.). Intraoralinj
Zieda lengviau jstatyti, kai pacientas atpalaiduoja burna. Jeigu atskirais
atvejais visiskai uz¢iaupiant burng intraoralinis Ziedas pradeda slysti i
danteny ir zandy rauksleés srities, paprastai problema i$sprendziama
tiesiog jstumiant intraoralinj Zieda giliau. Kartais taip pat galima
panaudoti kito dydzio zieda.

8. Uztvara aplink dantis pritvirtinama uztvaros pertvara danty sitlu
pritaisius tarp gretimy danty ir vingiy.

|i

3 pav. |déjusintraoralinjziedauzlipykampujjreikiajspaustiuzapatinés
ir virsutinés lapy.

9. Tvirtaijstatytas,OptraDam Plus” pagerina bendra vaizda ir prieiga prie
darbo lauko. Pointegruotu rému jvedamas seiliy siurblys ir paliekamas
burnos kamputyje. Lateraliniais apatinio zandikaulio judesiais ir jvairiu
kampu atidarant burna prieiga galima pagerinti dar labiau. Jei tarpai
tarp danty yra dideli ir guminé uztvara nepakankamai gerai laikosi,
latekso maiselj vietoje galima pritvirtinti danty sialu.

10. Guminés uztvaros iSémimas: Atsargiai nukirpkite tarpdantine latekso
pertvara. Suimkite apatine i3orinio Ziedo sritj popieriniu ranksluos¢iu ir
atsargiai pakelkite, kad intraoralinis Ziedas atsilaisvinty nuo apatinés
dantenyirzandyraukslés.TadaintraoralinjZiedggalimalengvaiistraukti
i$ virsutinés danteny ir zandy raukslés ir higieniskai iSmesti naudojant
popierinj ranksluostj.



Saugos informacija

- |vykus rimtiems su gaminiu susijusiems incidentams, susisiekite su
JIvoclarVivadent AG”, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein
(Lichtensteinas), svetainé: www.ivoclar.com, arba su artimiausia
atsakinga kompetentinga institucija.

—  Siuo metu galiojan¢ias naudojimo instrukcijas galima rasti
JIvoclarVivadent AG” svetainés (www.ivoclar.com) atsisiuntimy dalyje.

Informacija apie iSmetima
- Likusiasatsargasreikia pasalintilaikantis atitinkamy nacionalinés teisés
reikalavimy.

Tinkamumo laikas ir laikymas

- Laikyti 2-28 °C temperatiroje

- Laikykite atokiau nuo tiesioginés saulés Sviesos.

- Nenaudokite produkto pasibaigus nurodytai galiojimo datai.
- Galiojimo data: zr. uzrasg ant pakuotés.

Papildoma informacija
Saugoti nuo vaiky!

ijas.

‘
Zala. Patikrinti,ar
yranaudotojo atsakomybe.




